THAISKO

Začíná léto a já se rozhodl dát v práci výpověď, protože za rok se mám stěhovat do Prahy. Volné měsíce procestuji.  Jenže kam, s kým  a kdy to nevím. První myšlenka je Mexiko a dál na jih do Nikaragui, nebo někam do Afriky. Uprostřed parného léta se setkávám s člověkem, kterému říkají Sokol. Má stejný problém jako já. Proto jsme daly hlavy do hromady a shodli se na cestě do Thajska a možná i  ještě dál. 

Místo kam pojedu je tedy na světě. Teď stačí jen zařídit letenky, víza a cesta může začít. Sokol všechnu organizátorskou práci přenechal mě a to mi docela vyhovuje.

Několikrát jsem telefonoval na Indonéskou ambasádu a nechápal, proč musím mít k udělení víza zpáteční letenku ze země. Pořád jsem tomu nevěřil a  proto jsem se na konzulát vydal osobně. 

Na Indonéské ambasádě mě normálně seřvala jak svého syna. „Už jsem vám přece říkala co potřebujete. Tak co na tom nechápete!“

„Vy to nechápete! Já chci jet do Indonésie lodí z Malaiské Melacy do Dumae a zpět. Vy si myslíte, že v České republice se dá koupit takový lístek?“ odpověděl jsem.

V Čedoku si vyřizujeme falešné letenky a s rezervací míst v letadle se vracíme na ambasádu. Skočila na to jako myš na špek. Indonéské vízum máme v pase a s Thajským nebudou problémy. 

Rozjezd:

Naše cesta začala 30. prosince odletem z Prahy přes Londýn do Bangkoku. Při odchodu z domu se na mě mamka podívala a řekla: „Není ti trapně s takovým malým batohem? Nechtěl by sis ještě něco sbalit?“ „Mám sbalený dvaatřicetilitrový batoh a to by mi mělo stačit.“ odpovídám. U dveří jsme se rozloučili a odešel na autobusovou zastávku. Po chvilce zjišťuji, že nemám drobné na jízdenku. Ptám se sám sebe co teď. Domů už to nestihnu a proto mi zbývá jediné, hledat kolem budky nějaký ten lístek, který se dá použít. Mám štěstí, u popelnice ležela moje nová jízdenka. Zvedám ji a říkám si jak je to absurdní. Jedu takovou dálku a nemám ani na jízdenku.

Hned ve vlaku jsem začal mít divný pocit. Jako by se mělo něco stát.

V Praze na letišti jsem se dozvěděl první perlu naší cesty. Sokol totiž měl na kontě jenom asi tak dva tisíce korun, zbytek mu má přijít až 25. března. Na to, že se známe teprve pár měsíců, si docela dost troufá. Byli jsme spolu párkrát na hudebních festivalech, bečkách a různých podobných akcích, ale to ještě neznamená, že mu budu dělat na cestách sponzora. Pár našich společných přátel mě na něho upozorňovalo, ale co se dá dělat. Stanu se otcem o pár měsíců mladšímu spratkovi. 

Druhá perlička bylo zjištění, že se mi vrátila, zatím ještě nevyléčená, nějaká debilní nemoc. Mám z toho špatný pocit. Let už nemůžu odřeknout, to by mě Sokol asi „zabil“. Nezbývá mi nic jiného než to risknout.

Oba dva nás tížila jedna flaška tvrdého alkoholu. Na letadlo jsme čekali asi tak 10 hodin, proto jedna  padla už první den. Konečně jsme se dostali do bezcelní zóny. Soky se mi přiznal, že má trochu strach z prvního letu. 

Po dvou hodinách už konečně nastupujeme do Boeingu 757. Sedím  u okna a vzpomínám na svůj poslední start z USA do Prahy, ve kterém, jak jsem slíbil mému krátkodobému známému z Memphisu, jsem si objednal jednoho Jima a připil si sám se sebou na jeho zdraví. Slib je slib a proto jsem to udělal i za předpokladu alkoholového zhroucení. Bolel mě zub a já byl nadopován tabletkami od bolesti. Usnul jsem jak mimino. 

Dnešní start proběhl O.K. a Soky se přestal strachovat. Po třech hodinách, i s časovým posunem, posilněni nějakou tou plechovkou piva, vystupujeme na Londýnském letišti. Tady musíme počkat asi tak šest hodin  na další letadlo. Našli jsme si pohodlnou lavičku s výhledem na terminál č.1, my jsme byli na terminálu č.4 a dívali jsme se na startující letadla. Čekací doba celkem rychle utekla. A už jsme se šinuli k Boeingu 747/400. Je to zatím největší osobní letadlo. 

Zase mi to vyšlo, sedím u okna a dívám se na obrovské křídlo, které se podle větru ohýbá. Chvilkama jsem si myslel, že se ulomí. Po startu jsem byl zklamán tím, že se letadlo vzneslo strašně pomalu. Vím, že dostat takovou mrchu do vzduchu dá asi dost práce. Nejde totiž  poznat stoupání nebo klesání. Jen to někdy  cukne a to je vše. Letíme ve výšce kolem 11000 metrů nad mořem, teplota je kolem  -60 až -70°C. Po přečtení těchto hodnot, mě přepadl strach, že v Thajsku  nebude tak teplo, jaké jsem očekával, protože místo spacáků máme jenom povlečení z postele. Za letu si s náma začala povídat letuška z Německa. Když se nás zeptala, odkud jsme, řekla, že v první třídě pracuje Češka a že jí zavolá, ať si s náma popovídá. Naše Suzan přišla asi po dvou hodinách, dost jsme se jí líbili, to nám řekla až později, ne vzhledově, ale povahou. Povídali jsme  si o všem možném, ale hlavně o politické situaci u nás doma v republice. Zjistili jsme, že asi v deseti letech emigrovala s rodiči do Austrálie. Zařídila nám takovou malou prohlídku letadla a dostala nás za letu do kabiny. Povídali jsme si s pilotem o různých cipovinách. Můj dojem z kabiny je ten, že na tak velké letadlo je malá jak špajz. Po přistání a po odbavení za náma přiklusala a dala nám adresu hotelu, kde bude ubytovaná, ať se za ní stavíme, jestli budeme mít čas. 

Bangkok:

Poprvé vycházíme z letiště v Bangkoku. První dojem byl šílený. Zimy jsem se už nebál. Hned na letišti se převlíkáme do letních věcí. Byli jsme si jisti, že podobné teplo musí být i v noci. Jdeme vyměnit americký nestabilní dolar za thajskou tvrdou měnu a vyrážíme dobýt Bangkok. Ptáme  se prvního člověka, jak se dostaneme do centra. Ukázal nám směr, a tak jdeme k prvnímu autobusu. Museli jsme přejít na druhou stranu cesty. Na mostě už začínali postávat první žebráci. Přistihl jsem se, jak si dávám pozor, abych se zbytečně  ničeho nedotýkal. Na druhé straně byla menší tržnice s pouličním jídlem. Jak jsem to viděl, řekl jsem si, že tohle jíst nikdy nebudu. Později se tohle jídlo stalo potravou „číslo jedna.“ Jedem prvním červeným busem do centra. Po půl hodině zjišťujeme, že centrum je na druhé straně. Koupili jsme telefonní kartu, zavolali domů a jeli už správným směrem do centra. Autobus byl starý, bez oken, plný thajských nádherných lidí. Jedem  asi tak hodinu, možná hodinu a půl. Paní, která prodávala lístky, nám řekla, kde je centrum a ukázala nám směr na Khaosan road. Tuto ulici jsme dostali v letadle jako typ, kde jsou nejlevnější hotely. Ptáme se lidí, kde se dá levně přespat. Potkáváme  dva amíky, kteří nám radí, kudy dál. Po kratším rozhovoru zjistili, že jedem do Malajsie a že penězi zrovna nepřekypujem. Nabídli nám 20 mal. peněz. Neodmítáme a vyrážíme ke guest hausu S. Mary, nebo tak nějak. Ubytovali jsme se a  čekali na Nový rok. Skoro tři noci jsme pořádně nespali. Bylo pro mě velkým utrpením udržet se na nohou a neusnout za chůze.

Podle lidí, kteří chodili jedním směrem, poznáváme, kde se asi bude slavit. Následujeme je. Přicházíme k velké hliněné ploše. Po stranách sedí žebráci a jasnovidci a uprostřed se frituje. Nevíme kam dřív skočit. Na všechno máme chuť, ale všechny peníze jsme dali za ubytování. S výměnou musíme počkat do rána. Jen jedinému nemůžeme odolat. Přišli jsme k místu, kde jsou tři mísy do plna naplněné fritovanými sarančaty, housenkami a šváby. Moc se nerozmýšlíme a ukazujem na sarančata. Pár nám jich nabalila. Opodál se do nich pouštíme. Saranče držím za zadní nohy a hlavou mířím k mým ústům. V hlavě se mi přemílají myšlenky, jak asi bude chutnat, jestli se nepozvracím a jestli se taky jí zadní nohy, kde má plno malých ostnů. Hlavu s tykadly mám v puse, stačí jen skousnout. Říkám si : „Raz, dva , tři , teď “. Byl jsem překvapen, jak skvěle chutná. Sokol se taky pouští do hodování, ale z jeho výrazu je poznat, že mu to moc nechutná. Chuťově mi to připomínalo dobře upečenou kůži z kuřete. Jen ty zadní nohy mi dělaly problémy. Kousek vedle bylo další místečko s mísou něčeho ufritovaného. Ze zvědavosti se jdeme podívat, co to asi je, protože z té dálky, kde jsme stáli, to nešlo poznat. Připadá nám to jako fůra nějakých pacek. Přistupujeme blíže, a až teď vidíme, o co jde. Hned si sám pro sebe říkám : „Tak tohle do pusy nedám“. Byly to čerstvě vylíhnuté mláďata nějakého ptáka, možná vrabce, které byly ufritovány i s hlavou, drápkama a zobákem. Přemýšlím, jak se to asi jí. Jestli se hlava má rozkousnout jako ořech nebo se má spolknout celé jako nějaký prášek.

 Nový rok proběhl celkem v pohodě. Dvacet minut po půlnoci, když skončily ohňostroje, naběhla na cesty četa, která měla asi dvacet lidí a začala nesmyslně zametat. Nevěřím svým očím. Všichni se baví a tito lidé po půlnoci uklízí. Přes hustý prach, který je všude kolem nás, se derem do hotelu. Nevím, co se to se mnou děje, ale baráky, na které se koukám, se nějak vlní, asi bych se měl prospat. Už se těším, až si lehnu.

Když mě kouslo prvních deset komárů, měl jsem strach z malárie, i když jsem věděl, že ve městě je riziko nákazy takřka nemožné. Na Khaosan se tancovalo po stolech, polívali se pivem a prostě chlastali (ale jenom turisti). Thajci na alkohol moc nejsou.

Konečně jsme se po dlouhé době vyspali, a proto vyrážíme do ulic. Jdeme k nějakým těm chrámům. Po návratu do hotelu  se seznamujeme s Thajkou, která se jmenuje Nui. Byla drobná, pěkná a uměla pěkně zpívat. Nabízíme jí českého Ferneta. Po dvou vršcích se už motala a už nechtěla. Vyrazili jsme tedy za Suzan do Intercontinentalu. Nebyl problém ji najít. Měla velkou radost, že jsme se za ní zastavili. Pozvala nás na oběd, a my jí večer do našeho přepychového pokoje, kde mi vrzala postel už při silnějším nádechu. Trošku jsme prochodili Bangkok a pak jsme se rozloučili, ale věděli jsme, že se nevidíme naposledy. 

Hua Hin:

Na druhý den nám Nui pomohla  dostat se na vlakové nádraží, koupit si lístky do Hua Hinu a vybrat první tisícovku z bankomatu.  Marně jí vysvětlujeme, že chceme jet na černo a že zbytek cesty prospíme, ale asi to moc dobře nechápe. Nastupujeme do vlaku a já si hned uvědomuju, že to bude velký maras. Naše místa byla obsazená. (Vlastně byla obsazena všechna místa). Jediná volná místa byla v jídelňáku. Seděli jsme asi u třech cocacol tak osm hodin. Co hodinu za námi chodili z nabídkou jídel, asi moc nechápali, že běloši si nedají jídlo. Na záchod se neodvažuji jít. Dovedu si představit tu nádheru. Z vlaku je Thajsko vidět jako jeden velký hnus, ale později zjišťujeme ten opak. Mysleli jsme, že zaspíme, ale byli jsme tam, jak pěst na oko. V Hua Hin nás upozornili, že už by jsme měli vystupovat. Jdeme tedy směrem na pláž hledat nějaké to místo na spaní. Stavíme moskytonet, uleháme, pozorujeme ty mrchy komáry, jak se chtějí na nás dostat, ale 99%  jich má smůlu. Nejde mi do hlavy, kudy se tam to jedno procento dostalo. Pak přišel nějaký mladý synek a něco pořád mamral. Pochopil jsem to tak, že jsme měli dělat gigola. Jó, ještě po nás chtěl, ať mu pošlem poznávací značku z českého auta. Naivka. Nebyl zas tak špatný. Přinesl nám oloupaný ananas se solí. Zajímavá kombinace, ale zato chutná skvěle.

První stop:

Druhý den se chystáme na první autostop v Asii. Nějaký ten kilák jdem pěšky po pláži a pak to stočíme na cestu.  Byli jsme překvapeni, protože jsme nestáli ani deset minut. A tak to šlo dále a dále. Takže v klidu, jak říkal Sokol. Problém byl jen v tom, že thajské písmo se nedá přečíst. A rozeznat cedule na křižovatce je nemožné. Thajci jsou lidé bez problémů, anebo to umí dobře předstírat. Stopli jsme nějaké dva typy, kteří nám chtěli ukázat kousek thajské přírody. Jeli jsme směrem na východ a my jsme si nedělali vůbec starosti s tím, kam jedem, na jak dlouho, jak se vrátíme a tak dále. Bylo nám všechno jedno. Zavezli nás k rybářské vesničce postavené na vodě a pak na kokosovou plantáž. Poprvé se setkáváme s vycvičenýma opicema, které měli za úkol odkrucovat kokosy. Poprvé jsme viděli nějakého velkého sklípkana. Poznat, o který druh šlo, bylo dost obtížné. Začalo jemně pršet. Bágle byly na korbě pickupu, a tak naléháme, ať pokračujem v jízdě. Domluvili jsme se, že tuto noc strávíme s jeho rodinou. Nebydlel zas tak moc daleko od hlavní cesty. A tím jsem měl lepší pocit  pro případ, kdyby se něco nepředvídaného stalo. Bydlel ve zděném jednoduchém baráku. Nechali jsme si tam věci a jeli se podívat na jeho pozemek, který byl ve vyšších polohách než jsme byli. Z cesty se pomalu ztrácel asfalt. Jeli jsme dost dlouho. A pak se z ničeho nic uprostřed pralesa vynořil malý dřevěný dům s kávovou plantáží. Bylo to nádherné místo pod skálou. Prohlížíme si okolí a nikam se nám už nechce. Nejvíc nás zaujme malá ochočená opička. Pomalu se k ní přibližujem a pozorujem její chování. Začala nám vybírat blechy z chlupů, ale měla smůlu. Žádné nemáme. Byl to příjemný pocit, když mi opice vybírá blešky, držel jsem a byl jsem rád, že se nenudí. Jenže tak po půl hodině se otočila ke mně zády, roztáhla ruce a čekala na oplátku. Nic jiného mi nezbývalo než se do toho pustit. Mám větší štěstí než ona. Chytil jsem tři. 

Opice, jak mi vybírá blechy

Už se chystáme že pojedeme domů, ale do auta nastupuje o pár lidí víc, nakládají prázdné pytle a někam vyjíždíme. Ale směrem domů to není. Byla už tma a komáři už byli probuzeni a připraveni k akci. Doufal jsem, že antimalarika, která užíváme, budou funkční. Co chvíli se zastavujem pod větvičkami plané kávy a sbíráme vzorky. Sedím na korbě, a jak jsem byl zaházen větvemi, citíl jsem , jak ta všechna pralesní havěť na mě slízá. Říkám si, že na to umřít nemůžu, a tak jsem to nějak neregistroval. Zastavujem u nějakého potoka, který byl plný poházenýho bambusu. Z protějšího svahu přes řeku bylo natáhnuté ocelové lano. To se snažili ještě dotáhnout  pomocí auta a pořád se na něco chystali. Připravovali si louče z bambusu, přivazovali pytle kolem pasu ... My jsme jenom nechápavě přihlíželi a snažili se pochopit, o co tady jde. Tři nebo snad čtyři lidé zmizeli se zapálenýma loučema v lese a tím to skončilo. Nezjistili jsme, co dělali, protože anglicky moc nerozuměli. Komáři nás okusovali ze všech stran. Je to ohromně vzrušující pocit svěžesti. Při zpáteční cestě bylo vidět přebíhající havěť přes cestu a jen tak tak byly vidět vrcholky skal, které se vzpínaly hned od cesty. Noc proběhla v pohodě. Hned z rána vyrážíme navštívit nějakou rodinku v pralese. Lidé byli příjemní. Jen jedna starší paní moc optimismu nevyzařovala. Když se usmála nebo promluvila, bylo vidět, jak jí stéká krev po všech zubech. Co pět minut si odplivovala. Nebyl to dobrý pocit. Snídaně, která se skládala z papáji a z grapefruitu chutnala skvěle, o přísun vitamínů nebyla nouze. Řidič po nás chtěl zaplatit za cestu do města, i když jel stejným směrem. Nakonec mu to rozmlouváme. Navštívili jsme kaučukovou plantáž a národní park, kde žijí sloni, tygři a snad všechno, co se v tropech vyskytuje.

Phuket:

Luxusní mercedes nás veze na poloostrov Phuket, asi 15km od stejnojmenného města. Jedem po rozestavěné dálnici, co chvíli se cesta sbíhá s cestou v protisměru. V jednom takovém místě se náš řidič zapomněl. Myslel si, že má oba dva pruhy pro sebe a tak předjížděl a předjížděl. To že nejede po dálnici si uvědomil, až se před náma objevilo auto v protisměru. Všichni jsme byli vystrašení a já už se viděl v nemocnici. Ta auta se snad minula o metr.

 Odvezl nás až k vodě. Koupání v moři při západu slunce bylo příjemnou relaxací. Chceme přenocovat na plážových lehátkách, která patří k nedaleké hospůdce. Přicházím k majiteli a žádám o povolení. Souhlasil. Po chvilce si uvědomil, že budeme spát venku, přišel a řekl, ať jdeme spát pod střechu na terasu, kde byl větrák, podložky na spaní a zápalný nesmysl proti komárům. Byl by hřích to odmítnout. Noc byla příjemná a ráno na oplátku nabízíme svou výpomoc my. Úklid pláže, rozestavění lehátek a zapíchání deštníků do písku nám nedělalo žádné problémy. První pocit z potápění byl taky dobrý. Jídlo a pití  bylo zdarma. 

Krabi:

Po dvou dnech relaxace jsme se vydali směrem na Krabi. Je to nejkrásnější lezecká oblast světa. Jedem nějakou pofidernou loďkou. Poprvé nás chtěli oškubat, chtěli nás odvést na Rai Rai beach za 600, pak za 400 a nakonec mu stačilo 100 bátů za oba. 

Blížíme se ke břehu. Sokol už se třepe na lezení. Hledáme místo na spaní, všude je buď plno, nebo brutálně navýšené ceny. Poloostrov je dost malý a míst na spaní tu moc není. Sedím na pláži, pozoruji turistky v plavkách, i bez, a  čekám, jestli Sokol něco neobjeví. Přišel po půl hodince s knížkou pro horolezce v ruce. Našel si nejbližší lezeckou cestu od naší pláže, kde jsem se snažil odpočívat. Museli jsme tedy vyrazit a ani se mě nezeptal, jestli se mi chce nebo ne. Cítím se dost mizerně, protože se mi vůbec nikam nechce. Nejhorší je, že se derem v pařáku s šesti litry vody v ruce do prudkého kopce s báglama a v sandálech a potkáváme lidi, kteří mají jenom lano a nějaké ty karabiny. Připadám si opět jako největší žebrák, který nemá ani na obyčejnou budku za pár šupů. Nechci říkat své pocity nahlas, nechci mu zkazit jeho sen: Zalozit si v Thajsku. Blížíme se k místu, kde si vybral cestu. Vlevo  od nás lezli nějací, asi už zkušení lezci a vpravo  se to zrovna učili. Na tak malém prostoru se nás tam mačkalo asi deset. Byl to pěkně odporný pocit, jistit někoho poprvé, před tolika lidma. Sokol už byl celý nažhavený a trochu se rozčiloval, když zjistil, že se neumím navléct do sedáku a  že neumím dělat nic s lanem. Lano protáhnout osmou nebyl problém, ale to bylo vše. Nic mi nevysvětlil a šel lézt. Nevím, v jaké výšce už byl, když po mě zleva nechápavě čuměli a říkali, kam leze, že tam chtějí  lézt oni, a zprava po mě anglicky křičel nějaký Korejec, kam se cpeme v tak malém prostoru, zároveň po mě řval Sokol, asi ať mu povolím lano, které se mi zašmodrchalo, aniž bych se ho nějak zvlášť dotkl. Sokola jsem neviděl a už vůbec neslyšel. Nevěděl jsem, komu mám odpovědět dřív a jak z této situace ven, ale vím, že jsem Sokola proklínal, co to jen šlo. Křičím nahoru, co se to tady dole děje, ať chvilku počká, i když vím, že mě neslyší. Zkouším to znovu a znovu. Už konečně leze dolů a mě se ulevuje. Je dole a já nemám chuť mu nic říkat, co si myslím. Nevím proč. Musím  si zkusit vylézt cestu, která je po naší levici. Po chvilce už stejně nemůžu a moje svalstvo odmítá pracovat. Lezu dolů a doufám, že to pro dnešek zabalíme.

Ostrov vpravo jsme pojmenovali Boeing 747

Potulujeme se mezi chatkama a přemýšlíme, kde si lehnem. Na večer máme domluvenou schůzku s Čechama v jedné hospodě, a tak jdem na jedno litrové pivo a noc necháme osudu. Pivo stojí 60Kč a tak bude lepší, když půjdeme spát. Leháme si kousek od hospody a doufáme, že nás nikdo nevyhodí. 

Svítá, balíme a jdem se podívat po pobřeží, na nějaké zajímavé cesty. Zastavujem u jedné a už se zase oblíkáme do sedáků. Mám štěstí, nikdo tu není, jen ti moji malí kamarádi moskyti. Jednu cestu jistím jakž takž, druhou taky, ale na té třetí mě zase seřval. Pokaždé když řekl „jdu“, to pro mě znamenalo, že půjde dolů a já si měl popotáhnout lano k sobě, a tím ho přitáhnout ke skobě, která mu byla nejblíž. Jenže teď byl v převisu a řekl „ jdu“. Teď chtěl jít ale nahoru a to jsem nevěděl. Já ho přitáhl, a tím jsem ho strhnul ze skály. Měl vyloženě dobrou náladu a já věděl, že s jištěním končím. Nikdy jsem nikoho nejistil, a tak nevím, co má ten na skále v úmyslu. Odcházíme a jsme nasraní jeden na druhého, ale vždy to končí s úsměvem. Jdeme na vedlejší pláž hledat nocleh. Je brutální vedro a já už se vidím na pláži, jak nic nedělám. Máme štěstí. Našli jsme pláž, kde se může stanovat zdarma. Jdeme až dozadu ke skále, kde potkáváme tři Čechy. Jeden z nich je pavoukář, jako já a ostatní jsou lezci. Mám radost, že si tu Sokol zalozí a já ho nemusím jistit. Ti Čecháčkové jsou v pohodě, sedíme u ohně a popíjíme pravou českou slivovicu. Sokol k tomu ještě vyhuluje trávu a těší se na zítřek, až vyrazí na skály. 

Na Krabi jsme se zdrželi jen tři dny, protože víme, že se sem vrátíme. Nepotřebné věci dáváme do velkého igelitového pytle a zakopáváme   pod skálu. Nechcem se s tím tahat. Říkáme si: „Snad to nikdo nenajde“. 

Trang:

Vyjíždíme k večeru při přílivu. Pomalu se stmívá a komárů zase přibývá. Jako vždy nestojíme dlouho na jednom místě. Na hlavní křižovatce směrem na Trang musíme vystoupit. Jdeme dál na lepší místo na stop. Po cestě si dáváme kuličky s rybího masa, kterým jsme později říkali kuličky štěstí. Byly vynikající. V ten den jsme dojeli do Trangu. Spíme v místním parku. 

 Na druhý den, ještě před stopem, nás nějaký týpek pozval na snídani do svého domu. Po jednom nás tam musel odvést na motorce. Kdyby jsme neměli batohy, tak by jsme určitě jeli najednou. Po snídani nám pomáhal stopnout auto. V ten den jsme taky jeli autobusem bez lístku, to nám zajistil policajt. Nějak jsme se dostali na Malajské hranice. A už jsme se třepali na přesun do dalšího nepoznaného státu.

MALAISIE

 Na celnici proběhlo vše, jak má být, až na to, že si celníčka trošku vymýšlela a chtěla po nás vyplnit nějaké nesmyslné papíry. Potom mi začali prohlížet batoh, jako kdyby hledali gram heráku. Když vzal do ruky Brufen a vyzvídal, na co to je, vzpoměl jsem si, jak mi kámoš ještě v Karviné říkal, že budu bručet za Brufen. Už jsem se zhrozil. 


Alor Setar:

První stop v Malajce jakž takž. Ale ty další - hrůza. Vjeli jsme totiž do Alor Setaru a tam to vůbec nešlo. Sice jsme dostali asi tak v přepočtu 200 korun českých, ale jinak hrůza. Pak nás nějací týpci vyvezli z města na dálnici, a tam jsme to zkusili znovu. Jízda s mladýma puberťákama proběhla v pohodě. Byla to má nejrychlejší jízda ve městě. Nevím, kolik jim bylo let, ale byli určitě mladší než já a asi o hodně bohatší, když nám chtěli dát nějaké peníze. Ale měli jsme smůlu, bankomaty byly mimo provoz a oni nemohli vybrat. Se Sokolem už jsme se viděli na nějaké dobré večeři. A zase smůla. 

Na dálnici nám zastavili nějací na první pohled přiblblí Číňani. Po asi tak hodinové diskusi nás vzali s tím, že budeme spát u nich. Do dvanácti nás vozili po návštěvách, restauracích  a nějakých kanclech. Pak nás už teda vzali na místo, kde jsme měli spát. Leháme, už skoro spíme a sníme, když nás v tu chvíli probudili a řekli, že tady spát nemůžem. Vzali nás teda jinam. Byli jsme šíleně unaveni. Na druhý den nás vyvezli až za Georgetown. Asi tak 120km.  

Kuala Lumpur:

Nestopovali jsme dlouho a už jsme jeli, ale zase ven z dálnice. Ocitli jsme se na  autobusovém nádraží a rozhodli se jet busem, protože dálnice byla daleko. Bus do Kuala Lumpuru  nestál moc. 

Hned po příjezdu jsme si našli místo na spaní, vedle banky. Ráno jsem  musel jít do nemocnice, protože jsem měl stále zdravotní problémy. Píchli mi nějakou injekci a dali mi nějaké prášky. Jen doufám, že mi to pomůže, ale teď už můžu napsat, že jsem brečel na špatném hrobě. 

Nejvyšší budovy světa v Kuala Lumpuru

Soky mě měl čekat na autobusáku, ale až za dvě hodiny. A tak se vydávám k nejvyšším barákům světa. Jdu prostě k nim tak, jak je vidím před sebou, vůbec nepřemýšlím nad  tím, že se musím dostat do dvou hodin zpět. Mám takový pocit, že se nebudu muset vracet ve stanovenou dobu. Vyšlo mi to, protože potkávám Sokola skoro už u těch malých domků s dvěma batohama, které měly být v úschovně. Společně jdem k cíli. Děláme nějaké fotky a protože se nám nelíbí velké města, odcházíme na nádraží a odjíždíme do Melaky.  I podruhé jsme dali přednost busu.

Melaca:

Do Melaky přijíždíme ještě v ten den. Kupujem loděnky a jdem na nákup. Po dlouhé době máme chleba se sýrem a s colou. Pár krajíčků stačí na nasycení scvrklého žaludku. Odcházíme spát na molo a pozorujem bouřku v Indonésii na druhé straně přes vodu. Ležíme na úzkých lavičkách a oba dva se těšíme na snídani. Na chleba a sýr, který je tady vzácný. 

Probouzím se a hned sahám po chlebu a sýru, ale ten byl už pěkně prožraný mravenci. Takže snídaně odpadla. V přístavu jsme potkali dva Kanaďany, kteří se zrovna vraceli. Jeden vypadal, jakoby zažil nějaký otřesný zážitek, nebo jako kdyby týden vkuse měl v puse zapálenou „trávu“. Zeptal jsem se, jak se jim tam líbilo. Z jejich odpovědi mi bylo jasné, co mám očekávat. Připravuju se na to nejhorší. 

Čekáme na loď, která by měla odplout v deset ráno. Je tu strašně moc lidí, kteří se neustále mačkají a někam derou. Chvílema stojím jen na jedné noze a nechápu, kam se cpou, když mají místenky. Myslím, že do budovy, která je asi celnice, nás pouštějí podle vzhledu. Je to dobrý, turisti mají přednost. Berou nám pasy a někam je nesou. Není to pocit bezpečí a sucha, který bych chtěl. Pasy nám dali o deset metrů dál a s malajským výstupním razítkem.

Když jsme nalezli do lodi a usadili na volná místa, už se k nám štelovali dva teplouši. Nacpal jsem tedy všechny flašky, co jsem měl, mezi sebe a toho přihřátého. Moc nadšen nebyl. Cesta trvala asi tak 2 hodiny. Na videu nám pouštěli nesmyslné filmy a videoklipy. 

INDONÉSIE: 

Už za jízdy celníci kontrolovali pasy. Bylo vidět, že moc nadšení nejsou, že nás vidí. Hned se ptali, kolik máme peněz a doufali, že jim ukážem malý obnos, protože nás chtěli určitě za něco sprdnout. Nechápavě koukali na kreditní karty, ale nic jiného jim nezbývalo. Z toho, jak seděl, jsme měli zase komedii, do teplouše neměl daleko. Nebudili příjemný dojem. Dělali šílený problémy a krky s tím, že máme zůstat maximálně v Indošce jenom 30 dní. Později jsme je prostě nechápali. Nemají tam v ničem žádnou logiku. Po připlutí lodi do přístavu v Dumaji, jsme museli čekat v lodi asi tak hodinu, až sundají zavazadla ze střechy. V tu chvíli jsem nevěděl, co dělají, ale doufal jsem, že to má nějaký smysl. Vidíme jenom, jak se zavazadla kloužou po dřevěné desce, sem tam nějaký ten kufr nebo batoh spadne rovnou dolů na kupu a potom je nějací lidé někam odnášejí. Když už nás nakonec pustili, vydali jsme se po stopách zavazadel. Naše batohy byly asi tak o sto metrů dál, naházené na kupě. Nemohl jsem ho najít. Když jsem viděl ucho z mého batohu, ukázal jsem na něj a poslušný Indonésan se ho pokoušel vyprostit. Jenže jak mi ho dal, chtěl za to peníze. Žádné jsem neměl a stejně bych mu nic nedal. Sokol to měl o něco horší. Ten nevěděl, jestli má batoh na té nesmyslné kupě u lodi nebo na té druhé, kde byl můj, nebo ještě na lodi. Po čtvrt hodince ho našel na kupě před lodí. Máme tedy bágle a postupujem směrem ven. Celnice v přístavu byla tak přeplněná, že jsem chvílema stál někomu na noze.  Máme štěstí, protože nás upřednostnili, a tak jdeme mezi prvníma. 

Dumai:

Před celnicí už se hemžilo tak asi 30 Indonésanů, kteří nám nabízeli odvoz do města nejrůznějšími způsoby. Chtěli nám pomoci s výměnou peněz, ale jak jsem už z vlastní zkušenosti věděl, byl by to jeden velký oškub. Všechny sprostě odháníme. Jen jeden se odbýt nenechal. Do centra města to bylo asi tak čtyři kilometry. Ten člověk s náma šel celou cestu a pořád nám nedal pokoj. Sokol už měl nervy v prdeli. Ptal se mě, jak se řekne anglicky: drž hubu, a potom to po něm pořád řval. Ale nepomohlo to. Přecházíme  z jedné strany cesty na druhou a on za náma. Nemůžem nic dělat, protože kdyby jsme mu jednu mlaskli, tak by jsme to taky nemuseli rozchodit. Znám to z Maroka. Nakonec jsme tedy do centra došli a už jsme byli oba dva pěkně nasraní. Nemáme indonéskou měnu, a tak musíme hledat nějakou banku. Měli jsme 50 USD. Ale v drobných. Ten náš hodný kamarád se pořád vtíral a chtěl, ať si ty peníze vyměníme u něho, ale co máme od takového idiota čekat, když nevíme ani kurzy. Vešel jsem tedy do první banky, jenže ten debil šel taky a když jsem byl u okýnka, díval se mi přes rameno do peněženky. Byl to dost nepříjemný pocit. Po čtvrt hodince jsem zjistil, že v Indošce jsou všichni vygumovaní. Nechtěla mi to změnit, protože jsme tu padesátku měli v drobnejch. Prostě nesmysl. Tak chodíme z banky do banky a ten cip pořád s náma. Nevím už přesně, v které bance to bylo, ale nakonec jsme přeci jen vyměnili, ale za nepříjemný kurz. Kdyby jsme byli měli tu pajsku v celku, byl by kurz 7500 ringitů za 1 USD, tak jsme to dostali za 7000. Prostě žádná logika. Máme teda prachy, ale tím nic nebylo vyhráno. Chceme jet stopem, ale nešlo to, protože máme stále ten nepříjemný doprovod a cesty byly plné taxíků a aut, které nebyly taxíky, ale chtěli za svezení peníze. Říkáme si „musíme jet autobusem“ . V jedné cestovce jsme se podívali do mapy a rozhodli jsme se, že pojedem na jih Sumatry do Padangu. Koupili jsme si lístky a doufali,  že nás nenatáhli. Ten cip byl pořád u nás. 

Čekáme na bus, prohlížíme si tu hroznou čekárnu a odháníme žebráky. Kdybych dal každému tak korunu na naše, tak bych mohl jet po týdnu domů. Jeden malý žebráček přišel za mnou a natáhl čepku s pár papírovkama. Ukazuju mu, že žádné peníze nemám, nechápe a jen zase čumí s nataženou rukou. Už nevím, jak mu mám naznačit, že mu nic nemůžu dát, a tak mu ukazuju kreditku, kterou mu dát nemůžu. Stále nechápe. Sundávám si kšiltovku a žebrám taky. To taky nepomohlo, a tak se rozhoduju pro poslední fázi na odhánění žebráků. Sahám do jeho čepky a beru jeho peníze. To už pochopil, že u mě nemůže vydělat a odešel. Ten debil synek, o kterém jsem už psal, stojí pořád u nás a zkouší nás oškubat. My ho už ale  jen ignorujem a povídáme si s ním stylem „bla bla bla“. Žebráci si zkouší vydělávat tak, že nám ukázali do jakého autobusu máme nastoupit a to už jsme stáli 5 metrů od něho a široko daleko žádný jiný bus nestál. Nechápali, že běloch taky nemusí mít peníze.

 Nasedáme  a doufáme, že na druhé straně to bude lepší. Rozjíždíme se, říkáme si „hurá, už se nemusíme dívat na ty dumajské vylízané mozky“. Jenže po pěti minutách jízdy stojíme na druhém dumajském nádru. Žádní lidé nenastupují a my stále stojíme. V autobuse je pořád tepleji. Z okna vidím prodavače zmrzliny s jízdním kolem, které má z poloviny svařené z roxoru. Místo kšiltovky  má kolem hlavy omotaný kus starého hadru. Z jeho reproduktoru je slyšet pořád stejná melodie, která se dokolečka opakuje. Říkame si, že tohle slyšet dva dny, tak zblbnem.

Myslel jsem si, že pojedeme tak tři, maximálně čtyři hodiny. Začínám  se bavit s nějakým typem, když jsem se dozvěděl, že do cíle to je přes 500 km, a že pojedem celou noc, chce se mi brečet. Autobus byl stejně velký jako u nás doma, ale co se týče míst k sedění, tak to byla hrůza. Chci tu cestu celou prospat, ale nedá se. Řidič jel, jako kdyby nás ukradl. Vůbec mu nevadily nějaké zatáčky, natož protijedoucí vozidla. Jel totiž pořád stejně rychle a mě to připadalo, že prase umí řídit lépe. Doufal jsem jenom, že mám platné pojištění. Byl to nekonečný příběh. Tak o půlnoci máme první větší pauzu. Jsme ve městě Pakanbaru. Vystupujem  a jdem na záchod. Byl to pěkný maras. A ještě za něj chtěli zaplatit. Podruhé jsem se sešel zase s teploušem. Záchodků bylo asi tak dvacet vedle sebe, rozdělené jen kouskem stěny. Ten druhý člověk se nemusel vůbec namáhat a mírným předklonem na mě viděl. Česky jsem na něho zakřičel „co čumíš“ a to pomohlo. Mám na ně pěknou smůlu. Koupili jsme si oplatky a šli si sednout do toho přepychového busu. 

Padang:

V pět ráno jsme dojeli do Padangu a  rozhodli jsme se, že půjdem směrem k moři. Po cestě mě začalo bolet pravé ucho, vyčistil jsem si ho kouskem papíru, a tak po hodině byl problém pryč. Teď vím, že to je z tepla a z potu, co se mi tam nahromadil, takže nic vážnýho. Už jsme si mysleli, že musíme být co nevidět u moře a pořád nic. Co sto metrů  se ptáme na cestu. Už jsme  dost vyčerpaní a jen jsme doufali, že najdem překrásnou pláž s průzračnou vodou. Lehnem a celý den nic nebudem dělat. Pláž jsme našli, ale k našemu údivu to byl pravý opak. Pláž byla plná rybářských loděk, zbídačených lidí a odpadků. Do moře jsme se ani neodvážili vstoupit. 

Nepředstavitelný nepořádek na pláži v Padangu

Tak nám nic jiného nezbývalo než jít dál a najít si nějaké vhodné místo na zaparkování. Jdeme směrem do centra. Padang je dost velký. Co chvíli u nás stálo auto s nabídkou svezení. Skoro každý, koho jsme míjeli, nás oslovil a ptal se, jak se máme, kam jdeme a odkud přicházíme. Podle lidí, kteří nám nabízeli odvoz autobusem, jsme zjistili, že se blížíme k autobusovému nádru. Byli jsme v koncích, nevíme, jak je to město velké a ke všemu  nemáme ani mapu. Rozhodujem se, že se půjdem najíst a pak se uvidí. Potkali jsme studenta, který nás dotáhl do jídelny. Byly to dva stoly s pár židlema a dokola byly deky, aby nešlo vidět dovnitř. Bylo to kvůli tomu, že byl zrovna svátek, který se jmenuje Ramadán. 

Domluvili jsme se, že s ním pojedeme na kolej. Umyjeme se, odpočinem si a že nám ukáže nějaké fotky se zajímavými místy, které můžem navštívit. Jeli jsme malou dodávkou, které tam jezdí jako malé městské busy. Cesta vyjde asi tak na 2Kč pro jednoho. V každém takovém autě je velký reproduktor, který je umístěn vzadu a naplno řve, že skoro nejde slyšet vlastního slova. Vystupujem před ubytovnu. Starý barák. Osprchovali jsme se, no vlastně  jenom opláchli vodou, sprchy tam nejsou. Natož teplá voda. Vyprali jsme si, po dlouhé době jsme viděli žiletky. Byl to celkem dobrý pocit. Ten člověk se jmenoval Mas a vypadal v pohodě a zatím nechtěl peníze, jak už je to v takových zemích zvykem. Zdrželi jsme se v Padangu asi tak tři dny. Pořád jsme někam jezdili, procházeli jsme město, ochutnávali nejrůznější druhy ovoce, navštěvovali jsme jeho známé atd. 
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Ženský internát 

Ukázal nám fotky jednoho pěkného vodopádu, kořenového mostu a jednoho ostrova, kde je dobré místo na potápění. Slíbil nám, že to s náma všechno projede. Ale přišel den D, svolal si nás a už se to zase točilo kolem peněz. Říkal, že si musí nějak vydělávat a že to bude něco stát. Domluvili jsme se na třetinu  a na druhý den jsme vyrazili. Chtěl zaplatit v USD, museli jsme zpět vyměnit, jenže nikde USD neměli. Platíme mu v místní měně. Dělalo to o něco míň než v dolarech, tak jsme jen doufali, že si o zbytek neřekne. 

Painan:

Nastupujem do busu a někam jedem . Až později  se dozvídáme, že místo kam máme dorazit, je  asi 40 km vzdáleno. V buse je pro turisty normální výšky strašně málo místa. Všechno je dělané na výšku metr šedesát. Už se mi odkrvovala noha, a pro mě to byl opět nekonečný příběh. Přeci jen jsme se dočkali a vystoupili na nádraží. Jedeme dodávkou za nějakýma jeho známýma. 

Podle dohody máme dneska jet na vodopád. Ale pořád stojíme na místě a na něco čekáme. Jíme nezralé kokosy, které jsou velmi chutné. A nechápeme, proč nikam nejdeme. Zřejmě to bylo tím, že nás měli jako atrakci a všem nás chtěli ukazovat. Po poledni jsme vyrazili na vodopád. Celkem nás jelo asi šest. Zase jedeme dodávkou - jako vždy. Když jsme vystoupili, museli jsme projít přes malou vesničku, kde se po nás dívali domorodci. Nic příjemného, když to trvá everyday and everytime, jak jsme se Sokolem říkali pokaždé, když jsme toho měli plné zuby. To bylo skoro furt. Jedna část vodopádu byla vidět z cesty. K té druhé jsme se museli projít po pěšině pralesem. Vodopád měl asi 30 metrů, ale zdál se nám nižší. Tak asi si ještě vymýšlejí k tomu, že se pořád čumí. Voda byla čistá a příjemně chladivá. Proud byl silný, že se ztěží dalo plavat na místě. Při zpáteční cestě pozorujeme prales, jestli náhodou nezahlídneme nějakého tvora. Viděli jsme pár brouků, nějaké stonožky a nasbírali pár semen kaučukovníku. Jedem zpět k těm jeho známým, kteří mají úplně vymakaný záchod. Sokol mi vysvětlil, jak se k němu dostanu. Jdu rovně a pak doleva, jak mi říkal. Stojím ve dveřích a koukám do místnosti, ale nic podobného záchodu nevidím. Vracím se za Sokym a znovu se ptám „kam jako mám jít“, odpověděl, že do té samé místnosti, kde jsem byl a že musím normálně do pravého rohu. Otáčím se a znovu to jdu zkusit. Vcházím do místnosti, kde je uprostřed  studna, vlevo to vypadá na nějakou špajsku s jídlem a vpravo je jen roh s malou dírou u podlahy. Rozhodl jsem se šlápnout  bosýma nohama na tu pěkně mokrou a zároveň špinavou a možná i pochcanou podlahu. Ulehčuju si a přemýšlím, jaká by to byla romantika jít tady na velkou, když se nedají ani zavřít dveře. K večeru jedem do baráku, kde bydlel Mas.

V tom domě záchod vůbec nebyl, museli jsme chodit za barák. Já jsem se chodil odlehčovat až dál do pralesa a pokud možno, tak jsem nechodil vůbec. Byli jsme tam zase atrakcemi  a snažili jsme se aspoň na chvíli nevycházet z domu a načerpat novou energii. Jenže když s náma nekomunikoval Mas, tak se přivtěrkl jeho brácha Bas. Je to dobré cvičení na nervy. Na druhý den máme  naplánováno tzv. nicnedělání. 

Po cestě k rýžovým polím

Vyrážíme směrem k pralesu za odpočinkem s tím, že nikoho neuvidíme. Ještě na prašné cestě jsme pomohli jednomu domorodci s bambusem. Nechápal, která bije. Neseme si jenom repelent a karimatku na ležení. Cesta se pomalu, ale jistě úžila a stávala se z ní stezka. Našli jsme místo, kde si můžeme lehnout a relaxovat. Já se jdu podívat po nějaké havěti do lesa. Po pěti minutách to vzdávám. Záda jsem měl plné komárů a u Sokola na karimatce jsem zjistil, že mám na jedné sandále čtyři pijavice, které už si hledali vhodné místo na utáboření. Zjistil jsem, že nemá cenu nikam lézt bez dobré obuvi a že pijavkám se moc nedaří po vykoupání v repelentu. Chvíli  sedíme a přemýšlíme, co budeme dělat dál. Relaxovat se moc nedalo. 

Uslyšeli jsme v dálce nějaké dětské hlasy, čekáme až přijdou a doufáme, že to nebudou nějací zabijáci. Byly to opravdu děti. Neuměli anglicky a my jsme neuměli indonésky, ale hlavní je, že jsme se domluvili na společné cestě někam, ale to už byla záhada. Stezka byla dost zajímavá. Ještě doma jsme si říkali, že nepůjdem přes nějakou podezřelou vodu. A tady to teprve začlo. Co chvíli se brodíme v mazlavém blátíčku, přeskakujeme podezřelé potůčky. Myslím, že nic horšího nás nemůže potkat. V keřích  poprvé vidím divokou opici. Sokol měl smůlu, šel až za mnou, takže už ji nestihl. Došli jsme k rýžovým polím a už pomalu začínáme chápat, kam jdeme. Uprostřed rýžových polí stál dost velký, oblý černý kámen. Kde se tam vzal, jsme radši nepřemýšleli. Máme jednu nevýhodu a to, že jsme  dvakrát těžší než domorodci. Přes bahno, které se nedalo obejít, měli jednoduché lávky. Jenom palmové listy nebo kousek bambusu. Je jasné, že pod Sokolem všechno popraskalo. Největší šok jsme zažili po příchodu k bahnu, kde měla být lávka, ale nebyla vidět. Ležela tak třicet čísel pod. Je těžké najít v takovém hnusu bambus, potom si domyslet jakým směrem je položen a přeutíkat. Byli jsme špinaví až po kolena. Sokol se u šutru opláchl, mě se nechtělo. 

Cesta po neviditelné lávce

Věděl jsem, že půjdem tou samou cestou nazpátek. Ta probíhala úplně stejným postupem a marasem. Takže  si zase moc neodpočinem.

Jeden domorodec uvítal pomoc při kácení palmy, protože taková palma je pěkně tvrdá a s tak malou sekerečkou to zas velká zábava není. Po skácení jsme dostali za odměnu kokos. Už byl vidět dům, kde byly naše batohy a my jsme se viděli, jak už ležíme a nic neděláme. Jenže se k nám připletl od Mase hodný bráška Bas a už jsme se zase šli podívat na nějaký menší vodopádek. Cesta vedla  kolem chatrčí, z kterých koukali lidé, jakoby nikdy neviděli turistu. A zase ta rýžová pole ... Vodopádek byl malinkej, ale osprchovat se tam dalo. Konečně jsme přišli domů a chtěli si po večeři lehnout, jenže oni tam turistu neměli tak často. Musíme se jim věnovat. Učíme je hrát pokra. Ale né o peníze, jenom o sirky. Hra se jim líbila, chtějí pořád hrát a mě se chce hodně spát.

Na druhý den vyrážíme na ostrov, který měl být dobrý na potápění. Dodávka nás odvezla na  autobusák, kde byl k vidění zajímavý typ kulečníkového stolu. Byl sbitý ze dřeva, rozměry tak metr krát metr a půl. V rozích měl vyřezané otvory, místo koulí byly kulaté placky a tágo, to byl nějaký klacek. Všechno bylo opracované ručně.

Čekáme na pláži  na loď, doufáme, že to není nějaký podraz a že Mase a naše věci ještě  někdy uvidíme. Na pláži bylo jen pár malých dětí, které nás jako vždy okukovaly a nenápadně nás osahávaly. Po hodině přeci jen něco připlulo. Dřevěná loďka, na které byli tři chlapi. Do loďky zepředu tekla voda, ale to nám vůbec nevadilo. 

Na ostrově jsme se posilnili čerstvě shozeným kokosem a šli se potápět. Korálové útesy se mi moc nelíbily, protože drtivá většina byla mrtvá. Žádné barvy, jen sem tam nějaká zajímavá čudla. Mnohem lepší byla procházka kolem pobřeží, kde jsme nasbírali pár pěkných mušlí. Při zpáteční cestě je na pevnině vidět hustý déšť. Myslím, že pěkně zmoknem a foťák taky. Ten už teď má dost. 

Měli jsme štěstí, déšť nás chytl na pevnině a ne na vodě. Sedíme tedy pod střechou a čekáme na dodávku, kterých v dešti jezdí ukrutně málo. Sice jsem nikdy nepochopil proč, ale to je jedno. Přišlo ke mě pár dětí, ze začátku mě začaly osahávat, potom tahat za chlupy a na konec masírovat. Nechápu, o co tu jde. Nemám u sebe peníze, a proto másáž oplácím masáží.

Je odpoledne a my začínáme psát dopisy známým. Sedím u zdi a na pokrčených nohách mám položený papír. Musím psát tímto způsobem, protože v celém baráku není jediný stůl. Vedle mě si sedli čtyři děti, pozorovaly mě, co dělám a s ostychem na mě sahaly. Nikdy neviděly chlupatého, vysokého, natož bělocha. Z počátku na mě sahají jen dvě děti, nevšímám si jich, dělám jakoby se nic nestalo. Když tohle zjistil ten zbytek dětí, přidaly se. Připadám si tak atraktivní, jako nikdy před tím.

Každodenní pohledy dětí 

Kořenový most

O den později vyrážíme na kořenový most. Moc nás zajímá, protože jsme nikdy o něčem podobným neslyšeli. Cesta vedla kolem již známého vodopádu asi o 15 km dál. 

Most je 25 metrů dlouhý a stavěli ho 100 let plus - mínus. Podle domorodců zjišťujem, že přes ten most přešlo před námi jen 5 turistů. Je to asi nejzajímavější místo, kde jsem zatím byl. Děláme pár fotek a vydáváme se na cestu zpět, protože už nemůžem poslouchat od Base přiblblé řeči. 

Při zpáteční cestě jsme využili vodopád jako naše poslední osprchování v ten den. Konečně jsme viděli první větší brutální deštík. Ten nás pak provázel další tři týdny. Podle dohody už byl pravý čas opustit tuto vesnici. Chtěli už jsme jít, ale musíme zůstat. Vysvětlili nám, že je konec Ramadánu a že žádná auta nebudou jezdit. Tak co máme jiného dělat, než je dál vyjídat. Začal zase ten stejnej kolotoč. Návštěvy u všech možnejch lidí, okukování a tak dále. Chtěli jsme odpočívat, ale vůbec to nešlo.

Asi padesátičlenný průvod

Musíme někam vypadnout, rozhodujem se, že si zaběhnem na malý vodopádek spáchat hygienu. Po dlouhé době vytahuju své skoro nové tenisky značky ADIDAS, všichni na ně nevěřícně koukají, asi to nebyl dobrý nápad ukazovat, co všechno máme v batohu. Pro jistotu zamykám batoh. Hned před barákem jsme se rozběhli, nikdo nechápe a my nevíme proč. Po hodině jsme se vrátili ještě víc špinaví. S takovýma botama se nedá projít kolem rýžových polí bez zašpinění.

 Přemluvili nás, ať se jdem podívat aspoň na konec Ramadánu. Bylo blbé odmítnout. Pomalu jdeme s Masem k určenému místu, nevím, co nás to napadlo, ale začali jsme společně utíkat. Mas po padesáti metrech zastavil, dusil se a kašlal. Vysvětlil nám, že tady kouří úplně všichni od ranného věku. Už víme, proč nechápali naše běhání.

Přicházíme k místu, kde jedni kopali úzkou  asi metrovou díru a druzí hoblovali do hladka již uřezanou palmu, na vrchol klády přivázali různé ceny, jako je např. - Coca cola, žabky sandále ... palmu potřeli motorovým olejem a zasadili ji do díry. Byl to dobrý maras. Ten, který projel po cestě kolem, měl smůlu, protože musel zaplatit nějakou, pro nás nesmyslnou, taxu. Večer začala hrát hudba a začalo se pařit. My jsme jako vždy byli středem pozornosti. Opustili jsme toto místo a nechali domorodce, ať se věnují svým radovánkám. Stejně toho máme plné zuby.

Na druhý den ráno za námi přišel Mas. Ví, že náš pobyt u něho, co nevidět skončí. Ptal se, zda by jsme mu nedali nějaké peníze navíc. Znovu mu vysvětlujem, že tiskárnu na peníze nevlastníme. Nechápe. Už skoro pět dní po nás chtějí nějaké upomínkové předměty. Basovi se líbí moje brýle, v kterých vypadá jak ..., Mas chce mojí čepku, říkám jim ale, že obě věci potřebuji. Sokolovi už dřív ukradli karimatku a opalovací krém. Taky nemá, co by jim dal. Nakonec z nás dostali trička.

Asi po dvou dnech se vydáváme opět na jih. Už mám jen jedno triko a jedny kraťasy, takže nic moc. Řidič dodávky, který nás vezl od našeho posledního domu na křižovatku, od nás dostal čtyři kačky a ani nemuk. Cíl cesty byl Kerinci ,což je nejvyšší hora Sumatry. Je to čtyřtisícovka. 

Zastavili dva mladí bobíci a už se jelo. Koupili nám oběd a vše probíhalo úplně v pohodě. Ale tak v polovině cesty  při předjíždění škrtl zrcátkem o řidítko motorky a už začla honička. V těch serpentýnách a dost velké hustotě protijedoucích aut to bylo dost zajímavé. Vše skončilo, jak se to hodí. My jsme nakonec ujeli. Vyhodili nás na křižovatce směrem na Kirinci lake. Jdeme dost dlouho, aby jsme nebyli v centru. A zase se na nás lepily nějaké děcka a přiblble pokřikovaly. Na jedno auto  se dostáváme do dost dobré díry.

U cesty stála jen malá budka, která sloužila jako obchůdek, do které si jdem koupit nějakou tu vodu. Auta nejezdí a k tomu začíná pršet. Bylo teprve po poledni. Musíme si sednout a čekat až to přejde, ale marně. Široko daleko nebyla žádná jiná střecha a my jsme věděli, že budeme muset spát v obchůdku. Nemusíme ani dlouho vysvětlovat, o co nám jde.
Kerinci:

Ráno jsme byli nuceni vyrazit pěšky. Nic tam nejezdilo. Cesta se mírně zvedala a já si pomalu začínám zvykat na polehávající krávy uprostřed cesty. Kousek autem, kus pěšky, a tak dokola. 

V ten den jsem byl napaden zákeřnou pijavicí, která mě nechtěla nechat se ani vys... . Sotva jsem ji vzal s listem a hodil o metr dál, dělala jakoby se nic nestalo a šíleným tempem se řítila zase ke mně. Ale nedal jsem se.

 Cesta se zužovala a pomalu mizel asfalt. Za chvíli přišli malé dírky v cestě a po nich větší a větší, až cesta byla do poloviny utržená a se svahem někam do prázdna upadnutá. Potoky přes cestu a obrovské kusy skal uprostřed nikomu zřejmě nevadí. Podle mapy měla být křižovatka na Kerinci asi třicet kilometrů před jezerem, ale nikde nic. Cesty kolem jezera se vůbec neshodovali s mapou a můj, jak jsem si myslel, dobrý orientační smysl, se tady vůbec nechytal. 

Cestou stopujeme staršího pána, který jak se zdá umí anglicky. Na mé věty reaguje asi takhle: "Do you speak English?"(mluvíte Anglicky?).  "Yes".   "We sleep outside" (spíme venku). "Ohhhhh".  "We eating one food for one day". ( jíme jen jednou denně). "Ohhhhhhh". "We have not many". (nemáme peníze). "Ohhhhhhhh".  "We have one dress only". (máme jen jedny věci na sebe). "Ohhhhhhh".  "My name is Mirek". (jmenuji se Mirek). "Ohhhhhhh". Jak jsem tohle slyšel, ještě dlouho jsem se vzpamatovával ze šoku, který mě tak přepadl. Tento stařík uměl anglicky tak jenom YES a OHHHHHH. 
Zašli jsme do restaurace a mysleli si, že se dobře a levně nažereme. Zatím nemáme  zkušenost, jak se tady platí za jídlo v restauraci. Na stůl přinesli čtyři misky s rýží, devět ryb na tři způsoby, tři stehna z kuřete a nějakou tu oblohu s vodou. Rozmýšlíme, co sníme a co necháme. Jíme a jíme a najednou na stole nezůstalo vůbec nic. U kasy nás ale smích přešel. Počítáme, že zaplatíme tak kolem 60 na naše, ale byl to omyl. Šedesát sice platíme, ale asi tak za jednu rybku.

Na Kerinci bylo -4 stupně Celsia a tak výstup na nejvyšší horu Sumatry vzdáme.  Podle mapy na druhé straně jezera je cesta na jih. Vyrážíme tím směrem. Lidé vůbec nechápali, kam máme namířeno a pořád nás tahali do aut. Za peníze nás chtěli odvést téměř kamkoliv. Dodávka nás vezla kolem jezera. Přesně na druhé straně vybírali nějaký poplatek za osoby v autě. Chtěli po nás, ať to zaplatíme celé posádce.  To odmítáme a jdeme po svých. Dívám se do mapy a říkám: „Tady už to někde musí být“, ale stále nic. Zastavuje nám auto, sedáme na korbu. Všude kolem nás je spousta lidí a úplně všichni se dívají a mávají, jak projíždíme. Připadám si jak papež v „papa autě“. Pořád jedeme a cesta na jih nikde. Hrozíme se  představy, že se vrátíme na stejné místo, odkud jsme vyjeli. Za jízdy sledujeme pravou stranu cesty a hledáme nějakou odbočku. Prachové cesty vynecháváme a představujeme si krásnou asfaltku bez děr. K nějaké cestě přijíždíme, ale na jih nesměřovala. Ptám se řidiče, ale ten mě upozorňuje, že to je ta cesta, kterou hledáme. Vystupujeme a jdeme na stopa. Mezi tím se s náma chtějí fotit domorodci. Asi ve svém albu ještě nemají velkého chlupatého tvora. Zároveň zastavujeme auto. Nevíme, kam dřív skočit, jestli na korbu a nebo do polohy na focení. Řidič vylízá a čeká, až bude po všem. Děláme modely a hned potom skáčeme na korbu.

Ten pickup to namířil  do jedné restaurace, kde jsme byli pohoštěni jako obvykle rýží a rybou. Řidič byl asi taky teplouš. Nabízel mi svou přítelkyni a potom taky sebe. Chtěl, ať s nimi a jeho přáteli strávíme noc na nějaké zábavě. Máme první problém, Sokol souhlasil, ale já byl proti. Nezapůsobil na mě dobře. Ale rozhodl jsem se jet  a netrhat partu. Přesvědčovali nás, že cesta, která by měla vést na jih, se stáčí na sever. 

Jedeme tedy zpět. Začíná jemně pršet a já doufám, že nikde nebude žádná křižovatka. Protože když auto jede, můžeme se schovat za kabinu, ale jak zastaví, tak máme smůlu. A tu jsme taky měli. Na otázku: proč tu stojí, odpověděl, že si chce dát s náma marihuanu. Mé odmítnutí přijal a Sokola dlouho přemlouvat nemusel. Byl jsem nasraný, moknout a přitom si uvědomovat, že už je večer a já nemám žádné náhradní věci na sebe. Slíbil nám, že budeme všichni společně na nějaké párty, můj strach pomalu mizel, protože jsem doufal, že před holkama nás vraždit snad nebude, i když bylo vidět, jak si dal za pas velký nůž. Namířil to do města. Vystoupila jedna holka, jedeme lesem kolem města. Taky tady vystoupila už poslední žena. Začínali jsme mít opět strach, Sokol si začal uvědomovat možné nebezpečí a při první příležitosti řidiči vysvětlil, že radši půjdeme svou cestou. Bylo kolem desáté večer a najít ve městě něco na spaní dá pořádnou šichtu. Tady jsem poprvé asi dost nasral Sokola, přemlouval v nějaké budově chlápka o možnosti přespání, moc nechápal, proč nejdeme spát do hotelu, myslel jsem si, že když mu řeknu, že nám ukradli peníze, tak bude všechno v pohodě. Jak to uslyšel, hned nás poslal na policajty a se Sokolem najednou nebyla řeč. V noci byla pěkná kosa. Na betoně a v takové výšce se to dalo očekávat. Rozhodli jsme se vrátit na hlavní cestu k moři. Sedíme a vyhlížíme nějaké to auto, ale máme smůlu. Buď jede motorka, ta by nás tam sice vzala, ale za prachy, nebo jede přeplněnej kamión. Znovu jede kamión, musíme zkoušet všechny, zastavuje. Lezem na korbu, kde je tak patnáct děcek. První přistoupil a zeptal se, jak se máme, kam jedeme, odkud jedeme, proč tam jedeme atd. Potom přišel druhý a zeptal se mě na totéž, pak třetí a čtvrtý. Už to nevydržím říkat jim to po jednom a odcházím si lehnout. Řekl jsem jim, že mi není dobře a musím se z toho vyspat.

Ipoh:

Jedeme směrem k Benkulu na jih. Asi 200 km před městem vystupujeme, protože jsme zahlídli moře s vidinou odpočinku. Vesnička se jmenovala Ipoh. Měli jsme zase smůlu. Obklopila nás spousta dětí a dospívajících chlapců, kteří se vzájemně předbíhali s náma komunikovat. Řekli nám, že znají místo, kde můžeme přespat zadarmo. Byla to budka ze dřeva, kterou si postavili jako klubovnu. Svítilo se tam petrolejovými lampami. Petrolej byl rozlitý všude po podlaze. Domorodce musíme  doslova vyhodit, jinak by kecali až do rána. 

Uleháme hned vedle sebe. Sokol bez problémů usnul a já se pomalu dusil výparama z podlahy. Musel jsem se otočit naopak. Sice jsem ležel hlavou dolů, ale to mi nijak nevadí. Venku začalo nádherně pršet a na mě začalo nádherně kapat ze stropu, který byl postavený z palmového listí. Posunuji se vedle do místnosti a pokouším se usnout. Zrovna zhasla svíčka, nevidím ani obrysy budky. Povlečení si natahuju až pod krk, protože  nemám dobrý pocit. Jako bych něco tušil. Po půl hodince cítím, jak mi přes nohy něco leze. Podle váhy poznávám, že se nejedná ani o cvrčka ani o myš. Je to něco většího, ale co ? Na to se bojím pomyslet. Povlečení si přetahuji přes hlavu. Měl bych už spát a nemyslet na tu potvoru. Už cítím, že jsem ve stavu těsně před usnutím, když najednou cítím, jak mi něco šlape po obličeji. Rukama to odhazuji pryč a s husí kůží na zádech usínám. Někdy uprostřed noci jsem se probudil, nemůžu se zorientovat, kde jsem a kde mám igelit, na který si můžu lehnout. Sahám kolem sebe a po hmatu zkouším poznat, kde jsou stěny. Narazil jsem na něco měkkého, asi to je nějaká kůže nebo něco takovýho, ale kde by se tu vzala. Nechápu to, znovu sahám na stěnu a znovu na tu kůži. Při důkladném osahání jsem s údivem zjistil, že to jsou sokolovy záda. Teď už totálně nechápu, o co tu jde. Lehám si libovolným směrem a snažím se usnout dřív než po mě zase něco poleze.

Ráno zjišťuji, že někdy v noci přišli kluci a Sokol se musel pro nedostatek místa přesunout. Ale co to po mě lezlo, to nevím…

Druhý den byl použit jako relaxace s možností vyprání oblečení v malé louži vedle budky, která se mi potom stala osudnou. Hned z rána jsme museli navštívit starostu vesnice. Asi to byl nějaký zvyk. Podali  nám knihu návštěv, do které se máme zaregistrovat. Kniha byla popsaná jen lidmi z okolních vesniček a menších měst. Naše podpisy byly výjimkou. Jako pěst na oko. Přinesli nám pravou indonéskou kávu a oplatky. Rozhovor proběhl zajímavým způsobem, jen jeden uměl trochu anglicky. Odpoledne jsme vyrazili k moři, které bylo špinavé a dost rozbouřené. To nám nijak nevadilo. 

Je večer a my sedíme v té malé budce s bandou synků a s nějakýma ženskýma. Všichni mi řekli, že moje chlupy a vousy jsou „beautiful“, to znamená krásné. Pořád mě obdivovali. Vzpomněl jsem si, že u nás jsou i ženské, kterým se to nelíbí a tady jsou z toho všichni hotoví. V duchu přemýšlím, jaká bude jejich reakce na můj chlupatý hrudník. Zvedám si tričko a říkám: „Tohle je beautiful“. Jejich reakce je, že zůstaly chvíli zticha s polootevřenou pusou. Pak přišly pochvaly.

Celou dobu se na nás dívali, jejich oči směřovaly do našich a nikam jinam. Nevím, kam se mám koukat. Musím jim říct opravdu, co si myslím, i když vím, že tím některé urazím. Prstem ukazuji na  jednoho kluka a říkám: „ Nezlob se na mě, ale pro mě vypadáš jako teplouš, když se tak na mě díváš „. Styděl se, protože se mu všichni začali smát. Znovu ukazuji prstem, ale teď už na toho, co sedí vedle a znovu opakuji: „ Ty se nesměj, ty vypadáš taky jako teplouš, a ten vedle taky a ten vedle taky“. Smích se pomalu začal utišovat a oni pochopili, že by si nás takovým stylem neměli prohlížet. 

Otrava:

Domorodci nám vařili jídlo, čaje ..., nenapadlo mě, že neví, že pro Evropana je nepřevařená voda nabraná z louže, kde jsme si prali věci, kde se pásly krávy, které tuto louži používaly jako zdroj vody. Výkaly těchto zvířat taky nebyly zrovna daleko. Požití této vody mi na síle moc nepřidalo. Sokol si snad jen lokl, ale já ne. Tři dny jsem ležel v horečkách a skoro nepřijímal jídlo. Otrava začala rychlým průjmem. Zrovna jsem seděl u souseda na zemi a jedl rýži s placatýma ořechama. Musel jsem poprosit, ať mi ukážou, kde je toaleta. Domorodec nic nenamítal a já jsem doufal, že nepůjdeme daleko. Po desetiminutovém pochodu bahnem jsem se začal potit a uvědomovat si, že daleko už nedojdu. Před náma se objevil most přes stojatou řeku, byl dlouhý asi patnáct metrů. Sem tam mu chybělo v podlaze prkno, tahle díra sloužila jako záchod. Domorodec si sundal kalhoty, čupl si, ukázal na mě, ať ho následuju a začal. Hned jsem si uvědomil, že mě při tom dvacet dva let nikdo nepozoroval a nabídku jsem odmítl. Zalíbily se mi keře nedaleko, vyrazil jsem k nim a ten muž na mě křiknul a náznakem ukázal, že nemám papír na utření. Naštěstí jsem měl kapesník. Z keře jsem pozoroval, co asi bude dělat, až skončí, protože byl tak metr nad hladinou. Ten muž vstal a šel deset metrů se umýt. Při představě, jak se mu musí klouzavě chodit, mi bylo do smíchu. Na druhý den jsem se musel vydat stejným směrem, u břehu čupěl polonahý muž, který vykonával svou potřebu. Vůbec se nestyděl a s úsměvem mě anglicky pozdravil. Zase mi bylo do smíchu. Horečka rychle stoupala a žaludeční potíže taky o sobě dávaly vědět. 

Z posledních sil čerpám energii na chůzi s bandou k moři, kde vlny narážely do skal. Vůbec se mi nechce, nohy skoro tahám po zemi a ruku mám  pořád na čele a měřím si horečku. Dívám se nahoru a né na cestu. Nabírám mezi prsty a sandál kravské hovno. Z mého pohledu nebylo nic vidět, a tak jsem myslel, že jsem  zakopl o rozpadlé, hnijící zvíře. Jediné co mě napadlo, je  to svinstvo dostat z boty co nejrychleji. Odhazuju pohybem nohy hovno do dáli, jenže tam stojí Sokol. Když se sere, tak se sere !!!

Můj foťák dostal první větší vodní facku a začal se šprajcovat. Při zpáteční cestě  šplháme  po lijánách, síly mě rychle ubývají a ke všemu se žene bouřka. Vím, že to do budky není zas tak blízko a doufám, že to stihneme.  

V budce jen ležím a přemýšlím, jestli  to není malárie. Zatím mě pronásledovala jen vysoká horečka a celková únava s bolestmi břicha. Paralen na horečku vůbec nezabíral. Sokol se mezi tím nudil a opíjel se s klukama. Ten muž, co mi ukázal ten přepychový záchod, byl místní léčitel. Nabídl se, že na mě zkusí tradiční indonéskou léčebnou metodu. Bylo mi jedno, co se mnou provede, jen jsem věděl, že si do sebe nenechám píchat injekci, jak to mají v Asii zvykem.

Měl jsem si sundat tričko a lehnout si na břicho. Chvíli se nic nedělo. Jen  nechápu, na co shání sklenici, minci, kousek papíru, petrolej a sirky. Svůj potřebný vercajk rychle sehnal a už se šinul ke mě. Zmocňoval se mě strach, ale zároveň jsem byl rád, že tuto medicínu zažiju na vlastní kůži. Minci položil na papír, to, co přečnívalo, shrnul nahoru a smotal do sebe. Vypadalo to jako svíčka bez vosku, která stála na kruhové podložce. Papír namočil do petroleje, položil na záda a zapálil. Doufal jsem, že to nenechá hořet věčně. Teplo se dost rychle začalo přibližovat k mým zádům. Už mi skoro chytala, když tento plamen udusil tím, že na něj položil skleničku dnem nahoru. Nevěděl jsem, co se děje. Zrovna přišel Sokol a řekl:  „Ty máš napuchlé záda.“ Představuji si už to nejhorší, ale naštěstí myslel jen kůži, která se nacucla do poloviny skleničky. Škoda, že to z mého pohledu nešlo vůbec vidět. Sklenička pod tlakem držela a já jsem dostával masáž celého těla. Šlapal po mě, natahoval mi nohy, prsty, prokřupával páteř a mezi tím přilepoval tu samou skleničku na jiná místa. Asi tak po hodině se mě zeptal, jestli nemám nějakou dezinfekci. Zase nechápu, o co jde. Podávám mu čínskou mast, která snad obsahovala nějaký ten alkohol. Vzal minci, otřel ji jedním místem po masti a začal škrabat . Sdíral mi kůži snad na deseti místech na zádech. Škrabání na jednom místě se dalo vydržet jen asi desetkrát, a pak jsem se musel zakousávat do trička, abych nekřičel. Přihlížející domorodci měli ohromnou radost z pohledu na trpícího turistu. Po celé proceduře mě zabalili do hadru, přikryli do mého povlečení, ve kterém musím vydržet co nejdýl. Medicína, kterou jsem dostal na pocení se skládala z vymačkaných citrónů smíchaných s kečupem. Prostě super chuť. Celou noc mě oblívaly poty, ráno mi bylo, jako bych vylezl z moře. Ten muž spal celou noc vedle mě, zkoušel, jestli nemám horečku a co chvíli mě přikrýval. Říkal jsem mu: pane doktore. A to se mu hodně líbilo, asi jsem byl první, od koho to slyšel. Horečka trochu ustoupila, ale jinak jsem se cítil dost mizerně. Čelo se mi orosilo velkými kapkami potu a já jsem byl opět schopen něco dělat. 

Sokol odjel hrát kulec a já si začal číst články, které se týkaly malárie, abych se ujistil, že to nic vážného nebude. Po přečtení věty, že člověk nakažený malárií se při ústupu horeček nápadně potí, jsem se orosil ještě víc.

Sokol se vrátil a těšil se, že zítra už pojedeme zase dál. Asi byl zklamán, když se dozvěděl, že nejsem schopen pokračovat dál. Musíme  tady zůstat ještě jeden den. Sokolovi ten den utekl asi rychleji než mě. Povídal si s místními a oblboval ženské. Já jsem jen ležel a doufal, že zítra vyrazíme. Hned z rána dalšího dne jsem navštívil opravdového lékaře na druhé straně vesnice. Změřil mi tlak a teplotu, která byla stále kolem 38 stupňů. S úsměvem se mě zeptal, jestli chci injekci. Chvíli jsem přemýšlel a rozhlížel po špinavé ordinaci, kde bylo jedno špinavé křeslo a jedna špinavá postel, na které jsem seděl. Skříň s lékama byla pod prachem. Představil jsem si, v jakém stavu asi budou jehly a odmítl jsem. Nabalil mi tři druhy prášků, které dal do jednoho igelitového sáčku. Přišlo vyúčtování v celkové hodnotě dvanácti korun. Vrátil jsem se zpět do budky, abych si odpočinul. 

Benkulu:

Přišel vytoužený druhý den, na který jsme se už hodně těšili. Už mi všichni domorodci lezli na nervy. Jen pan doktor byl v pohodě. 

Jdeme pěšky směrem na Benkulu. Po cestě Sokol vyšplhal na palmu pro kokosy. Těšil jsem se, že se trošku najím. Po snězení menší půlky se mi udělalo zase špatně a byl jsem tam, kde jsem byl. Do Benkulu přijíždíme celkem v pohodě a řídili jsme se podle plánu. Najít bankomat, vybrat peníze a nechat si udělat fotky ze tří filmů. Těšíme  se na ně, jakoby jsme nikdy žádnou fotku neviděli. Našli jsme obchůdek, který vypadal jakž takž. Domlouvám cenu a Soky hledá filmy. Po pěti minutách pozorování Sokola, jak hledá a hledá, mi tvrdne úsměv. Doufám, že to není pravda. Představoval jsem si, jak jedeme tou samou cestou zpět a narychlo děláme fotky. Opravdu je neměl. Museli jsme se rozhodnout, co dál. Vybíráme prachy. Sokol mi dal svůj batoh a vyrazil zpět. Máme sraz druhý den na největší křižovatce v Benkulu. Vyrážím směrem k moři a nevím, co dál. Oslovil mě synek, který se jmenoval Mahmud a vyzvídal, co tam dělám a kam jdu. Nabídl, že mi pomůže najít levný hotel. Sedli jsme do dodávky a vydali se neurčitým směrem. Po deseti minutách stojíme před hotýlkem, zaplatil jsem si pokoj na dvě noci a slušným způsobem jsem naznačil Mahmudovi, že nemám na něho náladu a chci si lehnout. Řekl, že přijde zítra. 

Pokoj byl velký s jednou postelí, jedním letištěm, záchodem, koupelnou, stolem a židlema. Celkem slušné za 60 korun. Umyl jsem se a zalehl, ikdyž bylo teprve kolem páté. Venku začalo krásně pršet a já v polospánku přemýšlel, kde je Sokol. Jestli mokne nebo ne. Večer jsem se podíval na nějaký film, kterému jsem stejně nerozuměl. 

Ráno přišel Mahmud. Společně vyrážíme do centra. Procházíme se a Mahmud se mě pořád na něco vyptává. Nechtělo se mi přemýšlet. Po dvou hodinách jsem mu musel zase naznačit mou únavu a řekl mu, že jdu do hotelu a poprosil ho, ať přijde zítra. Je dvanáct a já musím jít na tu fajnou křižovatku, kde se na mě všichni dívají. Sedím hned vedle křižovatky, když ke mě přišel chlap a nechtěl odejít. Chováním se podobal tomu idiotovi z Dumae. Chodil jsem tam a zpět a on pořád za mnou a něco indonésky mamral. Nechápal, že neumím indonésky. O angličtině snad nikdy neslyšel. Sedl jsem si a on taky, vstal jsem a on taky, chodil jsem kolem sloupu a on taky. Mám štěstí. Po dvou hodinách ho to přestalo bavit. Jedna telefonní firma na mě vydělala slušný balík peněz, protože jsem se rozhodl, že zavolám domů. Nemohli najít v seznamu Českou republiku a tudíž i předčíslí. Nechápavě na mě čuměli, když jsem vybalil čísla z hlavy . Vím, že si za ten hovor naúčtovali podle toho, jak vypadám a kolik mám asi peněz.

Soky stále nedorazil. Padlo rozhodnutí, koupit si chleba a doufat, že ho můj žaludek přijme. Po hodinovém hledání jsem našel, kde se dá koupit, ale zase se nedalo koupit nic k tomu. Sýr nebo salám snad tito lidé nikdy neviděli. Musel jsem se spokojit jen s rýží. Sokol dorazil kolem čtvrté hodiny. Oba dva máme velkou radost z našeho setkání. Sokol měl velké štěstí, protože filmy našel v pořádku. Nevím, jak dlouho bych mu to připomínal. 

Vyrážíme navštívit obchod, kde se dělají fotky, domlouvám cenu a Soky připravuje filmy. Tak po půl hodině rozhovoru odcházíme a těšíme se, až uplyne další hodina. Procházíme úplně brutálním tržištěm a nemůžeme se dočkat. Ta hodina se zdála nekonečná. Vcházíme do obchoďáku a sledujeme čas. Čtvrt hodiny před smluveným časem stojíme u automatu, kde se dělají fotky a netrpělivě čekáme. Už vidíme, jak se nese první várka. Hledíme na první snímky a jsme zklamaní z těch barev. Hledám, v čem je zakopaný pes. Ve foťáku, filmu nebo fušerské práci opice, kterou postavili za stroj z dvacátého století. Vzhledem k tomu, že tyto opice neuměli ani jedno slovo anglicky, nám nezbývalo nic jiného než fotky přijmout. Jdeme pomalu do hotelu a pořád přemýšlíme, kam zmizely ty nádherné zelené barvy z těch snímků. Zklamaní uleháme a těšíme se na následující den. 

Ráno nás probudil Mahmud. Chtěl se rozloučit. Před týdnem se vyléčil z malárie. Stěžoval si, že v Indonésii nejsou dobré léky a poprosil nás, jestli by jsme mu nějaké nedali. Sokol měl všechny léky proti malárii v hrozném stavu a věděl, že je domů přiveze už nefunkční. Proto se rozhodl darovat jednu krabičku Mahmudovi. Ten, jak bylo vidět, měl ohromnou radost. Dostal od nás peníze, dopisy a úkol, poslat je do České republiky. Nic nenamítal a vydal se směrem k poště a my na výpadovku na Bukit Kaba. To je jedna ze sumaterských vulkánů. Mahmud nás ještě dohnal a vyžádal si peníze navíc. Tak snad si nevymýšlel, že poslání dopisu je snad třikrát dražší než pohled. Peníze dostal a vydal se zpátky.

Bukit Kaba:

Mapa, kterou máme, je takzvaně na hovno, sopka je naznačena jen jako černý trojúhelník, který je buď nalevo, nebo napravo od cesty. Blížíme se k místu, kde snad už bude vidět, ale máme smůlu. Stojíme v nějaké vesnici a rozhlížíme se. Široko daleko nic, jen malé kopečky. Ptáme se lidí, říkají kousek po cestě a pak zahnout doprava. Na otázku, jak daleko to je k cíli, odpovídají: „Jen pět kilometrů.“ Se Sokolem si říkáme, to není možný, vždyť už by musela být vidět. Čekáme na auto, protože pěšky to nemělo cenu. Sedáme na korbu pickupu a odhadujeme kilometry. Po asi tak pěti kilometrech jsme stále na hlavní cestě. Po dalších třech zastavujeme na křižovatce. Řidič nám ukazuje cestu, která jen tak trochu zaváněla asfaltem. Byla to dost velká díra. Věděli jsme, že jestli pojede někdy nějaké auto, musíme ho stopnout. Říkali jsme si, že v takových končinách stopaře nemohli vidět. Měli jsme pravdu. První auto nám zastavilo a o kousek dál zase první auto, které zastavilo pod sopkou. Dál už musíme pěšky. Odhadujeme, jak asi daleko půjdeme s báglema. V prvním domě, který potkáváme, si necháváme věci a jdeme dál. Na vrchol zbývá pět kilometrů. A já už vím, že to s mým rozštelovaným žaludkem, který neviděl měsíc pořádný kus jídla, bude velký problém. Sokol nasadil své brutální tempo, jako by chtěl být nahoře do pěti minut. Co chvíli musím za ním dobíhat. A to mi na síle moc nepřidává. Jde vidět, že na kraj kráteru vedou nějaké schody a že tam stojí nějaká chatrč. Nemůžu se dočkat, až budu stát nahoře a čerpat novou energii na cestu zpět. Už nám začíná zase pěkně hrabat, meleme takové nesmysly, kterým ani my nerozumíme. Stojíme před schodištěm, které se mi zdá, jako jeden velký nekonečný příběh. Říkám si, musím jít dál, protože Sokol už je někde v polovině. Všude kolem nás byla hustá pára. Nevěděli jsme, jestli je ze sopky nebo to jsou mračna. Pomalu s polootevřenýma očima se dostávám nahoru a uvědomuji si, že ta pára kolem nás jsou mračna s výparama ze sopky v jednom. Sokol už se naklání přes zábradlí a čumí dolů, já mu jen tiše na dálku závidím a říkám si: „ Má to za sebou“. 

Konečně jsem dosáhl vytouženého vrcholu, nahýbám se přes zábradlí a čumím taky. Přes hustou páru skoro nic není vidět, jen něco slyšíme. Kolem zábradlí vede cestička. Vydáváme se tím směrem. Jdeme dolů do kráteru. Vítr je tak silný, že si musím pořád přidržovat kšiltovku, aby mi neuletěla. Po asi tak hodinovém pochodu jsme skoro dole. Asi z patnácti metrů se díváme na vařící bahno a páru, která se dere ze země a přitom vydává dost velký hluk. Sokol se na mě podíval a zeptal se mě: „Doufám, že nechceš jít až k těm děrám dolů.“ Odpověděl jsem „NÉÉ“ a už jsme šli. Sbíháme po prudkém svahu dolů k vodě. Zkouším, zda je voda teplá, ale nebyla. Okolní kameny pěkně hřály, ale voda né. Jdeme kolem jedné sirné díry k druhé, protože se zdá větší. Dáváme si pekelnýho majzla, kterým směrem jdou výpary. Máme štěstí, vítr odfoukává výpary od nás a my se můžeme přiblížit až, až , co to jde. Dávám si pro jistotu  před nos čepku, která by mi stejně nepomohla, protože jsem se přistihl při útěku, když se otočil vítr a výpary šli na nás, že dýchám pusou pod čepkou. Klackem odlupujeme síru na památku a vydáváme se zpět. Při přelézání skal si uvědomuju, že se necítím dobře. Nechci to říkat Sokolovi, protože už skoro měsíc ode mne slyší jen samé zdravotní problémy. Po chvilce se ozval Sokol se stejným problémem. Přemýšlíme, čím to může být, a dojdeme ke stejnému závěru. Výpary a hlad. Mám pocit, jako bych byl po dvoudenním flámu.

Na dně kráteru Bukit Kaba

Při zpáteční cestě vidíme tři postavy na druhé straně sopky. Přemýšlíme, jestli to jsou turisti nebo domorodci. Mávají a my taky. Možná by bylo dobré se sejít a vyměnit si informace, ale na to jsou od nás hodně daleko. A čekat, je sebevražda, protože si myslíme, že co nevidět začne pršet. Pomalu se drápeme ven. Mám šílený hlad, ale rýži s pálivýma paprikama nechci ani vidět. Sokol se rozhodl, že mě bude dávat depku show. Povídáme si o rajské omáčce, svíčkové, o knedlíku, zelí a vepříku s pivsonem. Je mi do breku při pomyšlení, že k báglům to je možná tak šest kilometrů a potom ještě do vesnice, kde snad nějaké  to jídlo mají, dalších deset kilometrů. Začíná se stmívat a už víme že se dostaneme jenom k báglům a budeme muset vydržet do dalšího dne. Hrozná představa. Hladem už začínám křičet a odmítám jít dál. Nevím, kde Sokol bere tu energii, když jíme skoro stejně. Nezbývá mi ale nic jiného, než jít dál. Už jsme z kráteru venku a jdeme po cestě dolů. Začínáme poklusávat, protože nám zkřížil cestu déšť. Nakonec se mi zdálo, že cesta zpět utekla rychleji. Pár zatáček a už stojíme před domem, kde byly naše věci. Kupujeme od dědy oplatky a poprosili jsme ho, ať nám uvaří aspoň čínské polívky. Sedíme pod střechou, pozorujeme hustý déšť a přemýšlíme, kde asi jsou ti tři, co byli také nahoře. Děda přinesl polívky. Moc se mi do ní nechce, i když mám úplně brutální hlad, ale můj žaludek po otravě naznačuje, že na ostré jídlo nemá chuť. A tak namáčím sladké oplatky v ostré polívce. Aspoň že Sokol je v pořádku a dojídá můj zbytek. Děda se nabídl, že můžeme přespat u něho. Dostáváme ještě večeři „rýži s rybou“ a jdeme spát. Musíme si lehnout, protože oheň je v bytě a dým se udržuje tak od pasu nahoru. Nechápeme, jak můžou dýchat. Z očí mi tečou proudy slz. Dýchám přes povlečení a snažím se usnout. 

Prší celou noc  a já doufám, že to snad někdy přejde. Nechtěl bych tady strávit zbytek života a umřít  hlady. 

Je ráno a pořád prší. Chvíli čekáme, musíme vyrazit za deště. Loučíme se s domorodci a odcházíme. Jdu z mírného kopečka, pod nohama mi příjemně mlaská blátíčko, když najednou selhává můj vzorek na prochozeném sandálu. Noha se smýká a já padám na prdel. Zem ucítil i můj foťák, snad ještě udělám nějaký ten snímek.

Znovu se vracím k dědovi a umývám se. Mám strach sejít ten samej kopeček, co jsem šel před chvílí. Vím, že musím a vyrážím. S problémy, ale přeci. 

Jsme na dost vysoko položeném místě. Dereme se mlhou, nebo snad mračnem. Pořád prší a my se musíme schovat v domku, který byl o pět set metrů dál. Přemýšlím, zda nejdeme zbytečně. Fouká silný vítr a je mi zima na nohy, i když jsme u rovníku. Po půl hodince jdeme dál. Mlha už prořídla a my přidali na tempu.

Jsme na hlavní křižovatce, kde se už dá něco koupit. Jídlo sice nabízí jen jeden člověk, ale to nevadí. Dáváme si porci fritovaného banánu se zeleninovými karbanátky. Mám obrovský hlad, ale bojím se přežrat. Můj žaludek by to asi nevydržel. 

Cesta do neznáma:

Nemáme další místa, které by nás zajímali. Nevíme kudy a kam. A tak se rozhodujeme jet někam na sever středem Sumatry. Stopujeme tři kamióny, které jedou z Jakarty do Medanu. To znamená, že se můžeme  přesunout o 1500 km nahoru. Díváme se do mapy a přemýšlíme, kde vystoupíme. Jestli v Pakanbaru nebo až na severu v Medanu. Rozhodli jsme se pro jezero s ostrovem pod Medanem Toba lake. Jedeme celý den, celou noc a zase celý den. Nevěděl jsem, jak si sednout a  kam dát nohy. Nevím, jak si mám s těmi lidmi povídat. Pořád by chtěli nějaké informace a přitom uměli dobře anglicky jenom pozdravit. 

Stmívá se a já se vidím někde v restauraci, jak žeru a pak jdu spát. Zastavujeme u hospody. Vím, že se mi vyplní můj sen, žeru rýži s něčím ostrým, přidávám si další porci, cítím, že jsem nasycen, ale přidávám si znovu. Pomalu a nádherně se mi zavírají oči, dopíjím svou kávu, zvedáme se a jdeme k autu, nasedáme a tím skončil můj sen.

 Ptám se, kdy půjdou spát, přece nemůžete jet celou noc? Dostávám odpověď: „Brzy a na chvíli.“ Na dalším odpočivadle zastavujeme a uleháme. V kamiónu se všichni nevyspíme, a tak se rozdělujeme. Já zůstávám v kabině, řidič jde spát do hospody a Sokol na střechu. Myslím, že se vyspal nejlíp, protože mě tam co čtvrt hodiny pro něco chodili a tím mě budili. 

Snad po půl noci vyrážíme, oči mám nateklé a pusu pořád otevřenou zíváním. V takovém stavu jsem vydržel jen chvíli, protože s tím autem jel, jako kdyby nás ukradl. S protijedoucími auty se míjel na centimetry, a zatáčky řezal jak na motorce. Říkám si, šílená jízda a to jsem ještě nevěděl, že cestou potkáme v protisměru jedoucí dva neosvětlené kamiony. To už totálně nechápu. Rozednívá se, pořád jedeme, na tak velké auto a tak úzkou cestu, dost rychle. Pozoruji okolní zůstatky pralesa. Očima kmitám sem a tam, ohořelý strom, chatka, strom, palma, strom, kamión v příkopě, palma, chatka. Vracím se očima zpět a sleduji hrozně vypadající bouračku, ani bych se nedivil, kdyby jsme tam skončili taky.

Z výšky auta pozoruji život lidí, opět nechápu, jak můžou bydlet v takových „sračkách“. Barák je postavený na čtyřech kůlech nad stojatou vodu. Jsem si stoprocentně jistý, že na záchod nechodí zrovna daleko a všechno to dělají do té vody. A jestli se vůbec někdy myjí, tak maximálně deset metrů od baráku. Sleduji jak ubíhá cesta, nevěřím svým očím, na metru a půl nakreslené bílé čáry uprostřed cesty je odchylka tak půl metru, a tak to jde dál a dál. Nechápu, jak to mohlo vzniknou, totálně ožralý člověk by to musel zvládnou lépe. Jedeme do zatáčky, sleduji čáru, která neprochází prostředkem cesty, ale tak v jedné třetině. Nevěřícně koukám a doufám, že se Soky dívá taky. Jak jsem se později dozvěděl, nic neviděl, všechno to prospal. Tak snad při zpáteční cestě.

Rýžové terasy

Zbývající kilometry počítám po jednom a těším se, až vylezu. V Pakanbaru měl jeden kamión konečnou, a proto si musel Sokol přisednout k nám. V kabině ubyl prostor pro nohy a já si myslel, že umřu na odkrvený zadek. Sokol mi oznámil potěšující zprávu: „V druhém kamiónu jsem nechal mapu.“ Bude to aspoň vynikající dobrodružství, cestovat na takovém místě bez mapy. Novou stejně už nikde nekoupíme, protože žádné větší město na těch zbývajících 500 km nepotkáme.

Projíždíme menším městem kolem tržiště. Najednou se všechna auta zastavila, vidíme, jak se lidé sbíhají k místu tak sto metrů před náma. Musela se tam stát nějaká bouračka. Jdeme ven zjistit, co se děje a na jak dlouho to vypadá. Vůbec bych se nedivil, kdybych tam uviděl nabouraný autobus, který řídila opice v podobě člověka, která nemá ani ponětí, co to je za zodpovědnost řídit takovou věc. Měl jsem pravdu. Už z dálky je vidět v sobě dva busy a jednoho pickupa. Vídíme lidi od krve, jak jdou všemi směry. Naproti nám jde s brekem dospělá žena, která drží v náručí tak roční dítě s hlavičkou plnou písku a krve. Jak tohle Sokol viděl, otočil se a řekl: „Tohle zrovna vidět nemusím“ a odešel si sednout do kamiónu. Já jsem ještě chvíli z povzdálí pozoroval a pak odešel taky. Nechtěl jsem tam překážet, když už nemůžu pomoct. V autě přemýšlím o tom písku a krvi.

Po hodince se kolona začala zase pohybovat. Všichni máme takovou divnou náladu. Jen sedíme a nemluvíme, tím cesta utíká pomaleji a to je horší.

Konečně se dočkáváme křižovatky, kde máme vystupovat. Za tu dobu jízdy, za ty dva dny a jednu noc, jsem zapomněl na ty vygumovance venku, co se na nás chystají. Vylézám z auta a myslím si, že jsme někde v Evropě. Klídek, nikdo se do nikoho nestará. Po deseti metrech chůze si  uvědomuji, kde jsme. 

Kota Pinang:

Pomalu odcházíme z města, aut moc nejezdí a my si uvědomujem, že nocovat budeme někde tady poblíž. Ignorujeme místní obyvatelstvo a jdeme jakoby jsme byli hluší. Zastavili jsme se u stánku s občerstvením, koupili spraita, sedli na lávku a vychutnávali klid, který nás obklopoval. Sedět sami jsme vydrželi asi tak pět minut. Když domácí zjistili naší přítomnost kolem svých obydlí, začali se na nás zase čumět. Asi jsme zajímavější než televize, kterou mají jen v hospodách. Pomalu se začali scházet. První se mě zeptal na ty samé základní věci jako vždy, druhý na totéž a třetí taky. Už mě to přestalo bavit. Říkám si; „Musím se nějak odreagovat.“ Začal jsem tedy odpovídat, že se jmenuji Michal Jakson a pocházím z Jižní Afriky. Někteří mě brali s rezervou, ale ti ostatní nechápali, která bije. 

Už potřetí potkávám totálního idiota, který se jen tak odbýt nenechá. Říká nám, že je učitel angličtiny a že nám chce nějak pomoct. Na první pohled nevypadá zas tak špatně. Po půl hodince diskutování zjišťujeme, co to je za vola. Pořád nás lákal domů. Nechápal naše odmítnutí a opakoval svou nabídku. Když jsme tedy souhlasili, tak se zase začal nesmyslně vykrucovat. Teď zas my nechápeme, která bije a o co mu jde. Už ztrácím nervy a vypínám sluch. Nechce se mi ani mrkat, natož odpovídat na debilní otázky. Stopovat nemůžeme, protože kolem nás stojí tak patnáct lidí a čumí se přímo do očí. Nevím, kam se mám dívat, a tak zkouším zaměřit pohled na jednoho vybraného typa. Koukám se do očí a vůbec neuhýbám. Pozoruji jeho reakci. Začíná se usmívat, sklápí zrak a pomalu odchází do místa, kde nedohlídnu. Svůj skvělý poznatek s úsměvem předávám Sokymu. Vyhlížím si další obět a začínám je pomalu deptat. Bavím se tím. Škoda, že se všichni přesunujou jen za naše záda a nejdou domů. Sice nám stojí pořád za zadkem, ale zas máme volný výhled. Jen nevíme, jak se zbavit toho učitele, který pořád něco mamral. Už jsme z něho dost nasraní. Říkáme si, že asi nejlepší bude přesunout se o kousek dál. Bez rozloučení odcházíme o dvacet metrů dál. Jenže ti blbečci přišli za námi a zase jen stáli a čuměli. Nevšímám si jich a s klidem čekám na auto, které stejně dnes už nepřijede. Ucítil jsem nějaké šimrání na pravé noze a zároveň jsem si všiml, jak někdo na mou nohu ukazuje. Skláním hlavu a vidím tak deseticentimetrovou stonožku, jak si razí cestu mezi chlupy. Hned jsem ji střepal a s klidem ji pozoroval, jak se prochází po cestě. Vůbec mi v tu chvíli nedošlo, že jde o jedovatý druh. To jsem si uvědomil až ji domorodec usmrtil klackem.

Stmívá se a  komárům zrovna začíná nový den. Víme, že se už nikam nedostaneme. Musíme si najít něco na spaní. Kousek dál vidíme restauraci, ve které musíme přenocovat. Je to naše jediná šance. 

Dáváme si jako vždy rýži s něčím ostrým a popíjíme kafe. Nálada se nám zlepšuje, skoro nikdo tu není. V poklidu sedíme a doufáme, že už se s nikým nebudeme bavit. Slyšíme zvuk motorky, která jela k nám. Řidič si sundává helmu a my opět uviděli učitele. Proklínali jsme skoro všechny Indonésany.

Majitelka hospody nic nenamítala na naše přenocování. Ukázala nám místo na spaní a záchod, kde se dá i umýt. Spáchali jsme hygienu a zalehli. Už skoro spíme, když najednou někdo přišel a nahlas se zeptal, jak se máme a jestli něco nepotřebujeme. Nasraně se zvedám a koukám na toho blbečka, co nás budí. Byl to učitel. Zoufale mu naposledy vysvětluji, ať nás nechá a stará se sám o sebe. Sokol radši nezvedal ani hlavu, tušil, že to je on a věděl, že kdyby přišel ještě jednou, tak by mu asi jednu mlasknul.

Ráno nás probudila indonéská hudba. Byla puštěná dost nahlas, nedá se to poslouchat. Musíme se sbalit a vypadnout než tu scvoknem. Dáváme si snídani. Po zaplacení víme, že nás zase natáhli, ale s tím už nic nezmůžeme. Uvědomujeme si, jak jsou nespravedliví. Pro turistu tu jsou dvakrát až třikrát větší ceny než pro ty opice, no vlastně domorodce. 

Cesta do Sipiroku a do Belige:

Stopujeme jeepa, který nás veze pěkný kus cesty. Je to pohodová rodinka, finančně asi dost dobře zabezpečená. Pozvali nás na snídani, kde nám nabídli peníze na autobus do Belige. Ty ze slušnosti odmítáme, ale víme, že je přeci jen dostaneme. Přijíždíme k cílovému místu, kde jsme dostali 40000 ringitů na bus. Autobusy jezdí až ze Sipiroku, který je asi pět km před náma, proto nám zaplatili taxíka do města. Byla to saitka, je tak malá že se tu dva  skoro nevlezeme. Kolena mám pod bradou a batoh pod nohama. Sokol má batoh na střeše. Úplně brutálně se smějeme, motorka se třepe, každou chvíli to vypadá, že se buď rozpadneme nebo převrátíme. Přemýšlíme, že si peníze necháme na jídlo a pojedeme stopem.

Přijíždíme do Sipiroku, kde potkáváme tu rodinku co nám dala peníze. Kupujou nám lístky a my musíme nechtěně jet busem. Autobus by měl jet za dvě hodinky a tak se jdeme projít po městě. Za zbývající peníze kupujeme ananas, který vyšel na 4 Kč, nějaké ořechy a placky s cukrem a ještě něčím za dvě padesát. Nevím přesně, jestli Sokol sežral jeden velký ananas nebo dva, ale vím, že se brutálně přežral.

Autobus přijíždí úplně plnej, ananas a placky pokládám na zem i s batohem. Já stojím na jedné noze opřenej o opěrátko, které se při brždění sklápí dopředu a tím mačká toho, co tam sedí. Zpočátku se snažím udržet, abych mu nějak neubližoval, ale po hodině stání na jedné noze jsem to nevydržel a plnou vahou jsem se opřel. Řidič jel zas jak prase, zrychloval a brzdil. To se nám líbilo, opěrátko se pěkně předklánělo až na doraz. Ten, co tam seděl, byl už dost nasraný, ale my úplně spokojení, protože jsme dostali my je a ne oni nás.

Zase se po nás všichni čumí. Nechápeme to. Na zemi sedí žena s dítětem v náruči a kojí ho. Pěkný hnus. Skoro všichni jsou špinaví, ale asi jim to nijak nevadí. 

Dívám se ven na tu nádhernou asfaltovku a na překrásná rýžová políčka. Nevnímám otřesnou hudbu, která řve jak v nějakém klubu a kochám se pohledem. Asfalt skončil, jedeme po hliněnce do kopce. V každé zatáčce něco zespoda dost nahlas klepne. Se Sokolem se jen usmíváme a vzpomínáme na zdravotní pojištění. Jedeme krokem, bus se naklání na stranu a stojí. Pár lidí vyběhlo, aby pomohlo s navigací. Autobus couvá a pak se rozjíždí, zase nic. Vrací se a znovu. Říkám si jěště pár stupňů se nahneme a spadneme ze srázu. Mám strach a Sokol možná taky. 

Konečně jsme se vydrápali a můžeme pokračovat. Kdyby tu měli normální cestu, tak tam musíme být za půl hodiny. My už jedeme dvě hodiny a jezero stále nikde. Opět stojíme. Vyhlížím ven na kamión, který vytahují z nějaké díry nahoru. To jsem ještě nevěděl, že ta díra je normální cesta, po které za chvíli pojedeme. Rozjíždíme se a já opět vzpomínám na pojištění. Předek busu už je o dost níž než zadek a já čekám, kdy zadřem podvozkem. Projíždíme, oddychuji si a doufám, že to bylo naposledy. Nazpátek to taky bude zajímavý.
Přijíždíme do nějakého městečka, kde vystupuje pár lidí z uličky. Znovu se rozjíždíme a my se přesunujeme na volná místa v uličce. Jediný způsob jak se tam dostat je projít po opěrkách pro ruce. Vyrážíme, nevadí mi, že se přidržuji hlav lidí, že jdu po opěrkách v botech, ani že jdu po zavazadlech. Jen se usmívám. Je to šílená jízda. Musím ignorovat tu suprovní hudbu, brečící děti a řidiče, co s námi jede jak hovado. Jinak bych asi zešílel. Mírně stoupáme a projíždíme zatáčku za zatáčkou. Někdy si myslím, že to jsou poslední minuty mého života.

Belige (Toba lake):

V dálce vidím nějaké jezero, ptám se, zda to je Toba lake. Slyším odpověď, že ne. Nechápu to. Vždyť jedeme tak dlouho. Už tam přeci musíme být. Sjíždíme do města, zastavujeme na nádru. Řidič nás upozorňuje, že jsme na místě. Věříme řidiči a vystupujeme. 

Po večeři jdeme po břehu hledat místo na spaní. Přicházíme na malinkou pláž, kde sedáme. Asi nic lepšího nenajdeme. Už je kolem nás zase spousta čumilů, kteří nechápou, co myslíme tím, že stavíme moskytiéru. Nechce se mi vytahovat věci z báglu, když vidím v dálce mračna, z kterých šlehají co sekundu blesky. U ohýnku komunikuji se studentkama, taky nechápou naše úmysly. Přemlouvají nás, ať jdem spát do hotelu. Říkají, že to tu je nebezpečné. Proč, to jsem nezjistil. Navrhla mi svou pomoc a šla se zeptat na cenu. 

Dozvěděli jsme se cenu, která byla asi 40 Kč/noc pro jednoho. Říkáme si, směšná cena, spíme v hotelu. Balíme moskytiéru a odcházíme.

V hotelu si domlouváme pobyt na dvě noci. Po prohlídce pokoje vyrážíme do města. Pokaždé, když někoho míjíme, slyšíme stejné věty: How are you?, What is your name? atd. Znovu odpovídám, že se mám špatně a že se jmenuji Jakson. Přicházíme k obchodu, kde si dávám teplé litrové lahvové pivo. Sokol spořádal tři nanuky. V dalším obchůdku už mají ledničku, a tak si dávám další litrové lahvové, ale už studené pivo, Sokol další nanuk. Cítím, jak mi alkohol leze do hlavy. Najednou mi nevadí pokřikující děcka. Poznatek oznamuji Sokymu. Společně odcházíme do obchodu koupit dvě menší flašky nějaké whisky. Víme, že dneska vymeteme všechny ty hnusné zážitky z hlavy a oslavíme bezpečný průjezd horama. Odcházíme do hotelu. Po čtyřech pivech na scvrklý žaludek si  už ze sebe nenechám dělat srandu jejich přiblblýma otázkama a vždy při míjení s někým je křiknutím vylekám. Šíleně se bavím a mám po dlouhé době dobrý pocit.

Z pokoje jsme vzali skleničky s nakrájeným ananasem, whisku a šli na terasu. Sedáme do křesel a v poklidu popíjíme tvrdý alkohol. První jsme otevřeli jednu flašku s tím, že si druhou necháme na zítra. Do hodiny a půl padly obě dvě flašky. Se zauzlovanýma jazykama se domlouváme na útěku z hotelu. Odcházíme do pokoje, přelízáme balkón, přitahujeme se k rozsvícenému oknu  a pozorujeme, zda nezahlídneme nějakou indonéskou ženu, jak se sprchuje. Máme smůlu, nikdo tam nepřišel. Ulehám a vidím točící se strop s malýma gekonama v rohu místnosti.

Je ráno, otevírám oči a zaměřuji svůj zrak do rohu místnosti a vyhlížím gekony. To, abych zjistil svůj stav. S radostí zjišťuji, že jsem měl všechno pod kontrolou. Dáváme si sprchu a odcházíme na snídani. V restauraci zase na nás úplně nepříjemně čumí. Jeden si vyhlídl Sokola, který byl po deseti minutách tak vytočený, že přes hospodu  tomu idiotovi česky nadával. A ten se ještě více usmíval a ještě debilněji čuměl. Uklidňoval jsem Sokola, že za chvíli stejně vypadneme. Platíme a opět zjištujeme, že nás oškubali. 

Vracíme se do hotelu pro nějaké věci a pak jdeme k vodě. Mezi tím jsme si zašli na kolu do malé  restaurace poblíž hotelu. Pijeme teplou kolu a pozorujeme, jak malé holčičce tečou z obou nosních dírek přes pusu zelené nudle. Zvedá se nám žaludek. Vedle ní stojí snad její matka, ale vůbec jí nenapadne nějak zakročit. Kolu jsme si vychutnali do poslední kapky a s nechutí odešli pryč.

Našli jsme vynikající místo. Nikde nikdo, průzračná voda a  jeden štěkající pes. Skočili jsme do vody ve věcech a s mýdlem v ruce. Celé dopoledne jen tak ležíme a máme všechny někde. Po měsíci jsme sami. 

Přepadl nás hlad, musíme se zvedat a jít si něco koupit. Rozhodujeme se, že si dáme jídlo na prvním místě, kde se bude dát něco koupit. A to byla chyba. Přicházíme do nějaké místnosti, kde snad čtrnáct dní  nikdo nebyl. Za sklem bylo vystaveno jedno jídlo, hnědočerná omáčka s nějakýma kostičkama. Vypadalo to jako maso. Necháváme si to přinést s rýží a se sodovkou. Pouštím se do toho s vidinou dobrého jídla. Omáčka jakž takž, beru první kostičku do pusy, koušu, žvýkám a kostka je pořád kostkou. Beru kostičku z pusy do ruky a zkouším zjistit, co to je. Připadá mi to jako kůže. Nabírám si další kostičku. Chrupavka, tu zrovna nemusím a dávám ji na kraj talíře. Z dalšího sousta vybírám nasekanou kost. Je mi na zvracení a odmítám jíst. Beru do ruky sodovku, barvou připomíná fantu, otáčím dnem nahoru a dávám si prvního loka. Znovu mi je na zvracení. Oznamuji Sokymu tu příšernou chuť. Dá se vypít jedním způsobem a to na ex. Talíř s jídlem dávám pod stůl, kde už byli připravení hladoví psi, jako by věděli, že jídlo z této hospody je pro člověka nesnesitelné. Jen Sokol to sežral, ale sodovku už nedal. Po výborném obědě jdeme ještě na jeden.

Po cestě jsme se rozhodli, že zavoláme Zuzce do Austrálie a domluvíme se, kdy se sejdeme v Singapuru. Jdeme do firmy Wordtell a navazujeme spojení. Máme štěstí, zvedla to Zuzka. Měla radost, že nás opět slyší. Snažím se pečlivě poslouchat, kde a kdy se sejdeme, okem sleduji na displeji skákající tisíce. Na displeji už je přes 10000, musíme končit. Domluvili jsme se na 6.2. v největším hotelu světa. Jdu ke kase zaplatit hovor, nevím jak to spočítali, ale platím dvakrát víc než jsme čekali. Zase nás natáhli.

Sedíme v hospodě u spritu a hrajem šachy. Sokol se pořád rozčiluje z proher. O přestávkách promýšlíme plán na útěk z hotelu. Má z útěku trochu strach, musíme oblafnout hlídače, který co půl hodiny je pod naším oknem, hlídacího psa, skočit z prvního patra, přelézt dvoumetrový betonový plot, na kterém je nahoře napíchané sklo a ještě tři vrstvy ostnatého drátu. Jako hotel to zrovna nevypadá.  Večer začalo znovu pršet. Čekáme a přemýšlíme. Dohodli jsme se na třetí hodinu ranní. Víme, že se moc nevyspíme, a proto vyrážíme do hotelu i za slabého deště.

Balíme si věci a nacvičujeme nejrůznější obraty s batohama. Z balkónu vyléváme sklenici vody a stopujeme, za jak dlouho se tam objeví pes. Pes asi nic neslyšel, a tak vyléváme druhou sklenici. Zase nic. Říkáme si, že ten pes je asi hluchej a bude stejnej i ve tři ráno.  Zkoušíme usnout, ale nejde to. Máme trochu strach z neúspěchu. Co půl hodiny se dívám na hodinky a čekám až odbije třetí. Těším se, až bude po všem.

Akce zlomený šíp:

Tři hodiny ranní. Vstáváme. Vyhlížíme hlídače. Právě prošel, nadešel náš čas. Jdeme ven z pokoje na konec chodby, kde je nějaká trubka, po které doufáme, že slezeme bez skákání. Sokol jde první, říkám mu, že musí dole na mě počkat. Ručkuje k trubce, rozhoduje se pro skok. Letí dolů a pak rána. Dívám se, co se děje, leží na zádech, zvedá se a někam odchází. Šepotem křičím: „Sokol, počkej mě dole!!!“ Ale on nic, hlavu dole a jde se schovat za plechový plot, který jsme vůbec neměli v plánu. Jde jako terminátor, jakoby chtěl projít zdí, vůbec nereaguje na můj hlasitý šepot. Už ho nevidím, jdu taky dolů. Najednou slyším rachotící plech. Musím se vrátit, protože to muselo být slyšet po celém hotelu. Dívám se, co se děje u plotu. Sokol se pravou rukou chytá plechového plotu, který udělal ještě větší rachot, pak lampy, kterou zlomil. Nějak se dostal na betonový plot a přeskočil. Do pěti sekund tam byl hlídač s baterkou a se psem. Mám štěstí, neviděl mě. Vracím se s batohem po chodbě zpět do pokoje a doufám, že nikoho nepotkám. Nevím, jak bych vysvětloval batoh na zádech ve tři ráno. Přes škvíru v otevřených balkónových dveřích sleduji situaci u plotu. Hlídač svítí na lampu a asi dost nechápe. Cítím, jak mi tluče strachy srdce, nevím co dál. Stojím stále ve dveřích a čumím přes škvíru. Nevšiml jsem si dalšího hlídače, který šel z druhé strany, posvítil na mě baterkou a já ucuknul. Musel mě vidět s tím batohem na zádech. Lehám na postel a skoro ani nedýchám.

 Nedá mi to a jdu se znovu opatrně podívat, co se děje venku. Přes malinkou dírku v zácloně sleduji situaci. Pod oknem stojí oba dva hlídači a svítí baterkou do mého pokoje. Něco si povídají, tuším asi na jaké téma. Pěkně roztřesený si jdu znovu lehnout, čekám, jestli se situace zklidní. Musím se odtud dostat. Přemýšlím, co asi řeknu na recepci. Kde, že to mám toho kámoša. Museli vědět o tom útěku, jen idiot by lezl přes ten plot do hotelu. 

Za hodinu ležení mě napadly jen dvě vykrucovačky. Řeknu, že večer odešel s nějakou ženskou a nevěděl přesně, zda se vrátí nebo nevrátí, a proto se neodhlásil.  Sice by si ho museli všimnout, jak prochází kolem recepce s batohem, ale to už by byl jejich problém. Nebo budu říkat „tidak mengerti“, to znamená, nerozumím, hodím jim peníze na stůl a odejdu. 

Znovu se jdu podívat k oknu, hlídač je pořád na mé straně. Nemám dobrý pocit, trochu mám strach o Sokola, při skoku si mohl něco udělat a třeba má problémy s utíkáním před hlídači. Na to ale nesmím myslet, jdu si znovu lehnout a čekat. 

Je šest ráno a já už stoprocentně vím, že musím projít kolem recepce. Psychicky se na to připravuju. Pomalu jdu na balkón, jako by se nic nestalo, rozhlížím se a vidím ty dva hlídače, už nemůžu couvnout. Protahuji se a pozoruji jejich chování. Je mi trapné se protahovat půl hodiny, ale nic jiného mi nezbývá. Musím je vidět a vyčkat na nějakou dobrou příležitost. Nevím sice na jakou, ale něco tuším. Vyšlo mi to, někam odchází, vypadá to, jako kdyby se šli podívat na tu lampu z druhé strany. To je můj čas. Dávám si batoh na záda, peníze do jedné roztřepané ruky, klíče do druhé roztřepané ruky a vyrážím.  Ze schodů vidím recepční. Přicházím k ní a na otázku: „ Už odcházíte?“, suše odpovídám „yes“, podávám peníze a hned se otáčím ke dveřím a jdu. Nikoho nevidím, nikoho neslyším a jen jdu. Vím, že už se nezastavím. Otevírám dveře hotelu a zadržuji smích, protože vím, že to je za mnou. Nechápu, jak to hladce proběhlo. Míjím vrata a zrychluju. Těším se na Sokola, až mu budu všechno vyprávět a až uslyším jeho zážitky.

Mířím k smluvenému místu v případě nezdaru. Sokol nikde, asi někde poblíž spí. Pár dětí mi ukazuje cestu, kde ho najdu. Seděl vedle baráku s počítačkem v ruce a hrál hry. Byl trochu promrzlý a dost znuděný. Začali jsme se smát. Shodli jsme se na tom, že kdyby se nám to podařilo, nebyl by to tak velký zážitek. 

Cesta do Dumae:

Pomalu se přesouváme na nějaké dobré místo na stopování. Zůstáváme na mostě a čekáme na auta, kterých tu moc nejezdí. Sokol si začíná stěžovat, necítí se dobře, hledáme epicentrum nemoci. Docházíme ke stejnému závěru. To jídlo, co jsem dal psům. Dávám mu nějakou tabletku a jsem rád, že nesním celou lékárničku  sám. 

Bez větších problémů zastavujeme nějaké to auto. Máme před sebou dost těžkou a dlouhou  cestu. Nemáme mapu, a tak musíme jet po paměti, máme asi tak 80 Kč. Za to se daleko nedostaneme. Bankomat je na druhé straně Sumatry, a tak nám nic jiného nezbývá než jet stopem a být o hladu. Musíme si nechat peníze na to nejdůležitější, co potřebujeme a to je voda. Do cíle nám zbývá asi jen 300 km. 

Těšíme se na průjezd místem, kde vytahovali kamión lanem nahoru. 

Zastavujeme v restauraci a to není moc dobrý. Jsem hladovej, jak pes a nemám ani na polívku. Dáváme si kafe a přemýšlíme, jestli si dát ty oplatky, co leží v misce na stole nebo ne. Říkáme si, že nemůže stát jedna víc jak dvě koruny, a tak se do nich pouštíme. Vím, že si jen podráždím žaludek a budu mít větší hlad, než jsem měl. Ale nedá se to vydržet, když vidím jak každý cpe do hlavy. Začínáme se bavit s majitelem hospody, vysvětlujeme mu naší situaci. Už neříkáme, že jsme z postkomunistické země, stejně nikdo neuvěří, že běloch nemá peníze, ale hned říkáme, že máme jen kreditní karty a bankomat tu nikde není. Máme štěstí, jsme pohoštěni. Donesli nám kupu rýže se spoustou příloh. Nevěříme, že v takové buši se najde jeden rozumný člověk, který pochopí naše problémy a pomůže. 

Na cestu dostáváme litr a půl vody. Máme zase naději na úspěšnou cestu zpět. Projíždíme horama, kde každou chvíli potkáváme rozbitý autobus. Lidé znuděně sedí na svahu vedle nebo leží pod autem ve stínu. Na cestě je vyndaný motor a jinak se nic zvláštního neděje. Jen leží a čekají na nový motor.  Nevím, proč nikdo nejezdí stopem. Je to tak jednoduché. 

Pouštím se do řeči s řidičem.  Chtěl jsem se jen dozvědět, jaké mají řidiči kamiónů platy a jak se jim tady žije, ale jediné co z něho vylezlo bylo: give me some present (dej mi nějaký dárek), give me singlet, watch ( dej mi tričko, hodinky). Všechno jakž takž chápu, ale na prosbu : give me your shoes  (dej mi tvé boty), mě chytl záchvat smíchu. Připadá mi to absurdní. Na co by mu byly tak velké boty, když žádný indonésan, s průměrnou výškou metr šedesát, nemůže mít tak velkou nohu. Snažím se mu to rozumě vysvětlit, ale vidím, že stejně nechápe. Nakonec se přeci jen dozvídám výši jejich platu. Řidiči kamiónu mají kolem pěti tisíc měsíčně a průměrný plat je osmnáct tisíc ročně. Nechápu jak mohou s tak málo penězi vyžít. Já bych tam jako turista s tolika penězi rok  určitě nevydržel. Podle mě místní lidé  neplatí daně a podnikání je naprosto volné. Je to dost nepravděpodobné, ale jiná možnost mě nenapadá. 

Podle ubývajícího asfaltu a prudkých zatáček poznáváme blížící se místo, kde vytahovali ten kamión. My zrovna sedíme taky v takovém velkém autě  a jsme zvědaví, jak si s tím poradí. 

Přijíždíme k tomu šílenému místu a pod kopcem zastavujeme. Je jasné, že tudy nejede poprvé. Soustředí se, očima vybírá nejvhodnější stopu. Přidává plyn, motor ukrutně řve, pouští spojku a jedeme. Za polovinou kopce kamión už nejede, ale poskakuje dopředu. Motor pořád řve, ale to je tak všechno. Výkon se ztratil a my couváme. Nevzdali jsme to. Spolujezdec vystupuje, aby mohl při zastavení auta podložit pod kola kameny. 

Druhý pokus začíná úplně stejně. Soustředění, řinčící motor a rozjezd. Dojeli jsme na to samé místo jako poprvé. Motor chcípl a my stojíme. Vím, že má nohu s brzdovým pedálem až na podlaze, ale stejně mám pocit, že v tak prudkém kopci nemůžeme stát dlouho. V zrcátku pozoruju spolujezdce, jak kmitá s kamenama, vůbec mu nezávidím, lítat v tom vedru sem a tam. Řidič startuje své Iveco a pokouší se poposkočit o pár cenťáků výš. Smůla, je slyšet jen motor, který snad nemá žádný výkon. Opět couváme. Zrovna nás předjíždí osobní auto, drápe se nahoru, bez větších problémů to zvládá. Napadlo mě, zda by nebylo pro nás rozumnější ten kousek vyjít po svých a stopovat osobáky, ale asi bych se cítil trapně, je tu nechat v takové situaci, radši jsem na tu myšlenku rychle zapomněl.

Zaparkovali jsme na kraj cesty. Řidič vypnul motor, spolujezdec přistoupil k motoru a do něčeho vrtal. Nechápu, co se děje a Sokol asi taky. Pozoruji jeho práci a snažím se zjistit, o co jde. Po deseti minutách spolujezdec drží v ruce vzduchový filtr. Snad se tím výkon o trochu zvýší, snad ví, co dělají.

Máme před sebou třetí pokus, teď bez filtru. Opět znovu soustředění, ještě větší řev motoru a rozjezd. Dereme se do kopce úplně stejnou rychlostí, jako před chvílí. Na řadu přišlo poskakování a zástava vozu. Opět neúspěch, znovu couváme a parkujeme u kraje vozovky.

Nic jiného nám nezbývá než čekat na nějaký jiný kamión, který bude mít štěstí, vyjede nahoru a pak nás snad vytáhne. Sedíme, přemýšlíme a čekáme, najednou  slyšíme nějaký hluk, kouknu do zrcátka. Mám radost z toho, co vidím. Kamión nás předjíždí a my všichni doufáme, že se mu to podaří. Sledujeme napjatě situaci. Máme radost, už se dostal výš než my, drápe se, poskakuje, už mu zbývá snad jen metr. Motor řve, ale vydržel. Jsou nahoře. Vylézají ven a chystají pro nás lano. My se musíme dostat znovu na místo, kde už jsme byli třikrát. Do čtvrtice soustředění, řev, spojka, rozjezd. S problémy vyjíždíme na určené místo. Přivazujeme se za první auto a můžeme vyrazit. Kamión poskakuje, ale teď už se posouváme. Jsme nahoře.

Mezi tím za náma přijelo další auto, které má stejné problémy. To už musíme vytáhnout my. Je škoda, že jsme se tu zbytečně zdrželi, musíme se dostat co nejdřív do Dumae a pak do Malaisie, jinak by jsme museli jíst, co příroda dá a to, co by jsme museli ukrást.

Za Cipirokem opouštíme kamión a v dešti se pokoušíme chytit dalšího stopa. Do hodiny přestává pršet a my jsme se nehnuli z místa. Kolem nás je zase spousta dětí, které nám lezou dost na nervy. Přesouváme se o sto metrů dál, ale ti parchanti taky. Jdeme dál a oni taky. Je to šílený, říkáme si, že do Prahy s náma jít nemůžou a jdeme po svých. Je to hrozná představa jít z vesnice, když všude nad náma jsou mraky, z kterých, co nevidět, začne pršet. Víme, že na cestě se neschováme, ale je to naše jediná šance, jak se jich zbavit. 

Kousek autem, kousek pěšky a tak dál. Nejlepší by bylo dostat se do Dumae přes noc a hned ráno do Melaky. Máme smůlu, zase začíná dost hustě pršet a my musíme jít pod střechu. Odtud už se stopovat nedá, rozhodujeme se jet autobusem. Rozdělujeme peníze, které můžeme investovat a čekáme.

Přijíždí malinkej bus s nápisem Dumay, máme radost, ráno jsme na místě. Než jsem doběhl k busu, těch deset metrů, promokl jsem až na kůži. Ten byl tak přecpanej, že jsem byl rád za kousek místečka pro nohu, rukou se držím nějaké tyčky venku a na batoh mi teče voda rovnou ze střechy. Říkáme si, že jedeme s prasatama, a tak se taky můžeme chovat. Cpeme se dopředu, překračujeme zavazadla, někdy si na ně taky šlápneme a sedáme na pytle s rýží. Nějakej Indonésan si dal své dítě na klín a já si mohl sednout. Sedím jak v první třídě ve škole. Nohy mám u sebe, nikam se mi nevlezou, záda rovná, protože mi nic jiného nezbývá. Asi takhle dloho nevydržím. Zatím ještě nikdo nepřišel pro peníze, ptám se tedy na cílovou stanici a doufám, že uslyším Dumay. Mám smůlu, je to Kota Pinang. Hned jsem si vzpomněl na učitele angličtiny. Říkám si: „Je to kousek, lístek musí stát pro dva tak 5000 ringitů.“ Někdo mi klepe na rameno, je to bileťák, říkám mu, že jedeme do Dumae, pořád nevěřím, že jedeme jen do Kota Pinang. Něco mamrá, kroutí hlavou a ukazuje 20000 pro dva. Začínám se potit, to jsou skoro všechny peníze, co máme. Vím, že nás chce jako vždy oškubat. Nevím, co mám dělat a kolik mu dát. Pořád tam stojí, musím zaplatit, dávám mu 10000, to mu musí stačit. Rozčiluje se a pořád tam stojí, klepe mi na rameno, ale na to už nereaguji a dívám se z okna. Po půl hodině ho to přestalo bavit a odešel. 

Sokol sedí ve předu, já tak uprostřed. Co čtvrt hodiny se na sebe podíváme a kývnutím hlavy si předáváme informace o cestě, jestli jsme tudy  jeli nebo ne. Je už tma a možná proto  nic nepoznáváme. Je mi to jedno kam jedeme, vystoupím, až mě vyhodí. Přijeli jsme do nějakého města, bileťák ukazuje rukou směrem ven. Asi by  jsme měli vystoupit. Až venku poznáváme Kota Pinang.

Nedá se tu nikde přespat, restaurace, kde jsme potkali naposledy učitele, je daleko, všude jen chatrče u vody, za městem velká řeka a dál už nic, jen prales. Nad námi je opět bouřková atmosféra, a tak musíme zůstat ve městě.

Zkoušíme stopovat, ale marně. Kolem nás je tak deset děcek. Z auta nás v tom chumlu nemůžou rozeznat, a tak neví,  že vůbec někdo stopuje. Pomalu odcházíme na konec města, ale ti parchanti taky. Je jich čím dál, tím víc. Přicházíme k mostu, dál už jít nemůžeme. Za mostem je jen les a  tma, kterou sem tam vystřídá světlo z blesku. Musíme stát a stopovat. Přichází k nám nějaký synek, který umí něco anglicky. Říká mi, že nám chce nějak helpnout. Odpovídám mu: „Jediná vaše pomoc bude, když nás necháte o samotě stopovat.“ To jsem byl ještě slušný. Na tuto odpověď  zareagoval otázkou: „Co pro vás můžu udělat ?“ 

V duchu si říkám, jestli je tak blbej nebo mi špatně rozuměl. Znovu mu opakuju, ať řekne svým kámošům, ať odejdou, jinak že nic nestopneme. Ale on si stále mele svoje. „Já vám chci pomoct, jste v mojí zemi, tak co pro vás můžu udělat atd.“  Po hodině mu už sprostě říkám: „Vypadni“ , ale on jak tvrdé „Y“ stojí a povídá si. Vím, že za vším jsou prachy. Jakýmkoliv způsobem je z nás dostat. Už jsem pěkně nasraný a Sokol taky.

Nic jiného nám nezbývá, než jít zpátky a po cestě stopovat. Odcházíme a ta sebranka jde za námi. Jak tak procházíme městem, lepí se za námi víc a víc lidí. Hledáme nějaké místo na spaní, ale víme, že si lehnout nemůžeme, při nejmenším by nás okradli. Za náma to pěkně houstne, přidáváme do kroku, víme, že jsme v dost špatné situaci. Nedá se tu nikde schovat, všichni už o nás ví. Začínáme mít tak trochu strach, tolik lidí nikdy nemůžeme přeprat a na útěk není ani pomyšlení, protože není kam utéct. Je to zatím nejhorší večer. Přemýšlíme co dál, do hotelu jít nemůžeme, peníze máme jen na vodu a stejně nevíme, kde je. Možná tu žádná není. Ani žádná restaurace tu není, kde by jsme našli trochu bezpečí. Jen domky s pofidernými lidmi. 

Z cesty vidíme domek s otevřenými dveřmi, kde pracují snad normální lidé. Stojíme ve dveřích, snažím se vysvětlit naši situaci, ale oni nerozumí. Rukama naznačuju, že ti lidé vedle mě nám jdou po krku, zase nechápou. Mezi tím chce po mě  někdo peníze a druhý něco mamrá. Podlamují se mi kolena, zoufale sténám, prsty se mi svírají do pěsti, už jsem v koncích. Ještě jedno slovo a neznám se. Je mi jedno, že mu zlomím nos, potom sice oni mě, ale na to už nemyslím. Chudák, ten co by se připlet do rány Sokymu, ten je o dvě hlavy vyšší než nejvyšší Indonésan. Takovou bombu by ten první určitě nerozchodil.

Rozhoduji se co dál, máme dvě možnosti, buď poteče krev a já opět využiju pojištění, nebo vtrhnu bez povolení do baráku, zavřu dveře a budu doufat, že mě pochopí. Odklepl jsem si druhou možnost, řekl jsem Sokolovi, co zamýšlím a vyrazili jsme. 

Zavřeli jsme dveře a okna a začali znovu vysvětlovat. Naším činem pochopili, o co nám jde. Sedím na židli s výhledem do okna, kde je natlačeno tak deset hlav, které jen čumí a něco pokřikují. Odhadujeme, že tak dvacet hlav stojí ve frontě. Takový nával jsem naposledy viděl před hodně lety na ostravské burze. 

Už po několikáté vysvětlujeme naší situaci, proč jezdíme stopem, spíme venku a teď už ani nejíme. Zpočátku nám nevěřili, názor změnili, až si v hlavách uvědomili, že široko daleko opravdu žádný bankomat není. Přinesli nám rýži zabalenou v banánovém listu. Mám obrovský hlad, ale nemůžu se do toho pustit, když se na mě dívá tolik lidí přes okno. Rukama naznačujeme, jak se hrozně cítíme. Pochopili, že máme Indonésanů plnou prdel, vysvětlovali nám, že ti lidé venku nikdy bělocha nespatřili a že nás určitě považují za nejbohatší lidi světa. A my přitom momentálně nemáme ani na jídlo. Odcházíme tedy někam dozadu, kde nejsou okna. Ty opice venku to zjistily a přesunuly se taky. Je to lepší, nevidím je, ale jen slyším. Pořád mám ale hrozný pocit, když vím, že se na nás dívají škvírama v baráku. Bouchají na dveře, chtějí otevřít, chtějí nás vidět, možná i něco jiného. 

Navrhli nám, že můžeme přespat u nich doma a že zítra nám zaplatí bus do Dumae. Jdeme spát. Těšíme se na druhý den, doufáme, že zítra se už dostaneme do Malajsie.

Zdá se mi nádherný sen, jsem sám na nějakém opuštěném místě s překrásnou ženskou, chystáme se na to nejlepší. Po dlouhé době aspoň ve snu vidím bělošku. Najednou Sokol se mnou zatřepe a řekne: „Neměli by jsme už vyrazit?“ V tu chvíli jsem myslel, že ho zabiju. Naštvaně ulehám a zkouším ten sen přivolat zpět. Nejde to, musím vstávat. Jak tak polehávám, zjišťuju, že mě dost hodně píchá v břichu. Vím, co to znamená, mám velký průjem. 

Chodím po domě a hledám záchod. Nikde nic. Ptám se. Dostávám odpověď: „Je venku a potom vás na motorce odvezem ven z města na autobus.“

Jdu ven a rozhlížím se, nikde nic, jen domky a nějaká ta palma. Znovu se jdu zeptat. Tentokrát ten člověk šel se mnou a osobně mi to ukázal. Nevěřím svým očím. Za domem je studna, vedle ní je beton metr krát metr a to je vše. Představuji si, jak tam čupím na tom betoně, ze všech stran jde na mě vidět, pět metrů vedle mě sedí ženská, která dere peří a usmívá se na mě. Ještě se dívám na ten beton a přemýšlím, kam to odteče, není tu žádný odtok. Je to snad nejhorší záchod, jaký jsem kdy viděl. Začínám se potit, ale na to nemám. Odcházím do domu s křečema a prosím, ať nás odvezou na ten autobus za  město. 

Po chvilce už sedím na motorce, snad to stihneme. Představuji si jen prales a nikde nikdo. Zastavujeme. Mám štěstí, sen se mi vyplnil. Sotva jsme zastavili, rozběhl jsem se do místa, kde budu sám. Takovou úlevu si už ani nepamatuju.

Na bus jsme čekali asi tak hodinu. Jede do Pakanbaru, musíme vystoupit na křižovatce, z které to je snad dvacet kilometrů do Dumae.

Z křižovatky jdeme pěšky, sem tam zkoušíme stopovat. Spočítali jsme všechny drobné peníze, máme 20000 ringitů. Za 3500 kupujem oplatky. Nechce se nám stopovat na těch dvacet kilometrů. Rozhodli jsme se, že pojedeme busem. Máváme na bus, nasedáme, platíme. Zase nás chtějí obrat. Bileťák mi ukazuje 10000, s úsměvem mu podávám 5000. Neplatí tu žádné smlouvání. Vždycky stačí polovina ukazované částky.

Dumay:

Zastavujeme před městem. Musíme jet taxíkem do centra a najít agenturu, kde si můžeme zarezervovat cestu zpět. Procházíme se po Dumay a vůbec nic nepoznáváme. Vyhlížíme agenturu a zároveň toho idiota, co jsme ho potkali poprvé. Celé tři týdny jsme si připravovali, jak ho odpálkujeme. Máme smůlu i štěstí. Idiota jsme nenašli, ale agenturu jo. Ta byla plná lidí. Čekáme v řadě, kde mi Sokol pořád cpe do hlavy: „Řekni jí, že musíme odjet dneska!“ 

Domlouvám se s pracovnicí, všechno vypadá v pohodě. Vzala si lístky, pasy, něco vypisovala a my už se viděli v Malajsii. Podívala se na mě a řekla: „Ještě 10000 taxu pro dva.“ Nevěřím svým uším, odpovídám ji: „Jakou taxu? Vždyť lístek je zaplacen, nemáme žádné peníze a bankomat tu nikde není.“ To jí ale vůbec nevadilo, vrátila nám pasy  a někam odešla. Sokol ztrácel nervy a proklínal všechny Dumajáky. Musíme dát poslední prachy za taxu, jinak se odtud nedostaneme. Musíme doufat, že odjedeme dneska, protože už nebudeme mít ani na vodu. Vytahuji desetitisícovku a jdu k přepážce. Sokol mi zase říkal: „Musíme odjet dneska, řekni jí to“. Nevím, jestli jsem víc nervózní ze Sokola nebo z té pracovnice. 

Nakonec vše dobře dopadlo. Měli jsme počkat venku na bus, který nás odveze do přístavu. Už vím, že své zavazadlo nedám z ruky a že nebudu platit za to, když mi někdo ukáže do jakého autobusu mám nastoupit a také vím, že po připlutí do Melaky hned vyrazím do supermarketu. Koupím chleba, sýr, kečup, kolu a brutálně se přežeru.

Cesta proběhla v pohodě a my po třech týdnech opět zahlídli Malajsii. Loď se zastavila tak dvěstě metrů od břehu a čekala na menší loďku s menším ponorem, aby nás snad po padesáti odvezla do přístavu. Východ z lodi byl opět zacpán netrpělivými lidmi. Nikam jsme se necpali, říkáme si : „ Teď máme času, kam se budeme zbytečně hnát a mačkat se“. 

Hodinu už čekáme, posloucháme úplně šíleně odpornou hudbu, na videoklipy se nedá koukat, už jsme dojedli poslední oříšky, které jsme vzali z podlahy a řada se ani nehnula. Musíme se do té tlačenice dostat taky. Máme výhodu, jsme o hlavu větší a já, ikdyž nemám žádné ramena, si tady připadám jako „Golem“.

Stojíme v řadě a vzpomínáme na Indonésii. Přemýšlíme, proč 99% koček nemá ocas. Nechápeme to. Ptal jsem se na ten problém hodněkrát, ale nikdo nebyl schopen mi odpovědět. Přemýšlíme o jejich toaletách, které si dělají ze strouhy u silnice. Schovají se pod deštník a to je vše. Vůbec nic jim nevadí. Vzpomínáme, jaký problém jsme měli v Benkulu, když jsme chtěli koupit toaleťák. Ten tu byl stejně drahý, jako dva obědy. 

Dav lidí se začíná pohybovat, znamená to, že připlula loď a ten, kdo se na ni dostane, má vyhráno. Nebude tady muset čekat další dvě hodiny, než znovu připluje. Prodírám se davem, své lokty strkám druhým lidem skoro do obličeje. Šlapu jim po nohách, je mi jedno, co si o mě myslí, protože vím, že kdyby oni měli moji výšku, dělali by to taky. Sokol už je na druhé lodi a já vím, že kdyby teď přestali pouštět, tak já se tam dostanu. Jdeme po malé římse na příď lodi. Tím se dostáváme na první místo. Víme, že celnicí projdeme jako první a potom budeme utíkat do supráku pro chleba. 

MALAISIE:

Připlouváme ke břehu, loď se pořádně ani nezastavila a my už vyskakujeme na Malajskou půdu. Přistupujeme k úředníkům, předáváme vstupní formuláře a na otázku, jak dlouho se tady zdržíme, odpovídáme: „Maximálně dva dny, protože pozítří musíme být v Singapuru u Suzan“. S úsměvem nám předávají pasy a my si uvědomujeme, jaký je rozdíl mezi Malajsií a Indonésií. 

Jdeme městem a nechápeme ten klid. Nikdo se po nás nedívá, nikdo po nás nekřičí, nikdo nic nechce. Radostí si poskakujeme a vykřikujeme. Sokolovi říkám: „Uvidíš, že se nám po těch blbečcích bude stýskat“. 

V supermarketu nakupujeme vše potřebné k přípravě sendviče. Venku na parkovišti se pouštíme do jídla. Cítím, jak se mi sbíhají sliny. Pojídám první sendvič, druhý, třetí (už se plním), čtvrtý (začínám se potit), pátý (už těžce odfukuju). Už jsem k tomu vypil asi litr koly, sedím na obrubníku a v duchu si povídám: „Konečně jsem se nažral“. Ještě před odchodem musím skočit pro další chleba na zítra, netušili jsme, že padne celý. 
Jdeme přes Melaku směrem na jih. Pořád si nemůžeme zvyknout na to, že po nás nikdo nic nechce, že po nás nikdo nepokřikuje atd. Tma začíná pomalu pohlcovat město a my musíme urychleně najít nějaké místo na spaní než nás sežerou komáři.  Rozhlížíme se kolem sebe, ale nikde nic. Pokračujeme v cestě a hledáme. Po hodince nacházíme přepychový hotel. Spíme na stolech pod střechou.

Je ráno a my pokračujeme v cestě na jih. Zkoušíme stopovat, ale není to ono. Musíme si zvyknout na to, že v Malajsii se stopuje o něco hůř než v Thajsku a v Indonésii. Jezdí tady hodně malých osobních aut a jen málo pickupů a to je velká smůla. Stopuje se tady desetkrát lépe než v Evropě, a tak se nemůžeme rozčilovat z půlhodinového neúspěchu. 

Z nájezdu na dálnici stopujeme auto až do Johor Bahru. Je to velké město před hranicí se Singapurem. Máme strach, že budeme muset celé město procházet, a proto se zkouším ptát, zda by nás neprovezl městem. Souhlasil. Vjíždíme na odpočívadlo  na oběd. Říkám mu: „My nemáme peníze na jídlo na takovém drahém místě“. Odpověděl: „Nevadí“. Byli jsme pozváni na oběd a ještě při vystupování jsme dostali nějaké peníze na přilepšenou. 

K Singapurské celnici se jde přes dlouhý most, který se nám zdá v tom vedru nekonečný. Je to hrozná cesta, tříproudová silnice je plná aut a v tom hluku se vůbec neslyšíme. Nemůžeme se dočkat celnice, ve které snad bude klimatizace.  Už ji vidíme, ale nejprve se musíme dostat na druhou stranu cesty a to je v tomhle  provozu velký problém. Musíme počkat, až bude na cestě zácpa. Do půl hodiny jsme se přeci jen dočkali. 

Rozdíl teplot venku a uvnitř celnice byl obrovský. Chvílemi mi byla i zima. Bereme si vstupní formuláře, které už snad podesáté vyplňujeme. Do kolonky, kolik máme peněz, píši 0,- a kde budem ubytovaní, píši Westing Plaza Stapford Hotel. Je to nejdražší hotel v Singapuru a zatím nejvyšší na světě. 

Přicházíme k okýnku, čekáme, než si nás úřednice  vyhledá v počítači. Vše je v pořádku, můžeme vyrazit.

SINGAPORA:

Musíme se tady pohybovat velmi pomalu, protože jsme přijeli o den dřív než Suzan a přenocovat tady pod širákem bude dost zajímavé. Dva Angličani nám poradili, jak  se dostat do centra, kde musíme najít hotel a někde poblíž čekat. 

Jedeme v přemodernizovaném vlaku do města přes celý Singapur. Všude venku se staví šíleným tempem, všechno je upravený, všude je čisto a všichni jsou v kvádrech s mobily, počítačema, biperama, cd přehrávači atd. Sedíme a díváme se na sebe v odrazu okna, připadáme si jak největší chudáci, jako nějací bufeťáci. Moje jedno tričko je tak špinavé, že si ho musím převrátit na ruby. S kraťasama bych to udělal nejradši taky, ale to nejde. Během dvou dnů se mé pocity úplně převrátily. Z boháče v Indonésii na žebráka v Singapuru. 

Vystupujeme někde v centru. Při pohledu na bohaté turisty a bohaté Singapůřany mi je trapně s tím báglem na zádech. Ptáme se kolemjdoucích, jestli neví, kde je nějaký levný hotel. Všichni odpovídají stejně: „Tady v Singapuru nic levnýho nenajdete“. Nic jiného nám nezbývá, než najít ten největší hotel a zeptat se, jestli Suzan už má rezervaci a eventuelně si tam nechat bágle. Jdeme nějakou ulicí někam, sem tam se zeptáme kudy dál. Zastavili jsme se u dvou Holanďanů, s kterýma jsme si vyměnili pár informací. My jsme jim doporučili horolezecké místo v Thajsku a oni nám levnou restauraci v Singošce. V průvodci nám vyhledali, kde se nachází ten sedmdesátidvoupatrovej  hotýlek a my jsme mohli opět vyrazit dál.  Brouzdáme se uličkama a pozorujeme lidi v restauracích, jak utrácí za drahé jídlo. Rádi by jsme se viděli mezi nimi, ale peníze, které máme, si musíme nechat na horší časy. Kousek za čínskou čtvrtí jsme našli tu doporučovanou jídelnu. Vcházíme dovnitř, co tři metry jsou stánky s vystaveným jídlem. Všechno to tak dobře vypadá, že si nemůžeme vybrat a přitom máme takový hlad. Až v posledním stánku si dáváme nějaké to těžko popsatelné „papu“. Při jídle opět sním, vidím se, jak ležím někde na posteli s plným žaludkem, batoh mám někde daleko od sebe a přitom vím, že nikam nemusím. Škoda, že sen brzy skončil. 

Pokračujeme v cestě, míjíme jeden hotýlek za druhým, sem tam restaurace a obchůdky. Hrozný pohled, když víme, že Suzan má přiletět  až zítra a my budeme spát někde venku.

Pohled z 36. patra nejvyššího hotelu světa

Stojíme před Westing Plaza Stapford Hotelem, promýšlím, co řeknu na recepci. Vůbec se mi tam nechce, při pomyšlení na to, že mám špinavé tričko, které musím mít na ruby, abych nevypadal jako největší „kentusák“, že jsem se měsíc neholil a nečesal. Je to šílený pocit v takovém stavu jít do nejmodernějšího hotelu. 

Přicházíme k recepci, ignoruji pohledy okolo jdoucích pracháčů a říkám si :“Musím to vyřídit tady a teď, protože přes telefon bych se asi nechytal“. 

Na recepci jsem slušně pozdravil a vyslovil své přání. V duchu jsem se modlil, abych slyšel odpověď : „Ano, má zde na zítřek rezervovaný jeden pokoj. Stavte se prosím zítra nebo jí tu nechte nějaký vzkaz“. Jestliže bych tohle uslyšel, snažil bych se tu nechat jako maličkost naše batohy. 

Měl jsem smůlu, místo kladné odpovědi jsem slyšel tohle:“ Žádná Suzan Barta u nás rezervaci nemá a jestli je letuška, ptejte se o jednu recepci dál. Musíte vyjet po eskalátoru nahoru a jít tam a tam a bla, bla, bla...“ Nechápu, co tím myslí, jít k druhé recepci. Vždyť je to jeden hotel, tak by měl mít jen jednu recepci. Pochopila mě, že jsem z blbákova a nechápu situaci. Zavolala na druhou recepci, měl jsem radost, že nemusím nikam chodit a znovu někomu novému vysvětlovat, co chci. Znovu očekávám kladnou odpověď, ale uslyšel jsem to samé. 

„Musím to nějak vyřešit s těmi batohy“. Znovu se pouštím do komunikace a ptám se: „Chtěli bychom na Suzan někde venku do zítra počkat, ale máme dost velké a těžké batohy, nemohli bychom si je tu do druhého dne nechat,  prosím?“  Slušněji se už snad zeptat nemůžu. Na tak pěkně zformovanou větu nemůže odpovědět „NE“.  Podívala se na mě a s úsměvem odpověděla: „Pokud zde nebudete ubytovaní, tak NE“. Myslím, že umřu na upadnutí ramen z batohu.

Z hotelu odcházíme smutní, zklamaní a zároveň nasraní. V palicích si probíráme znovu její odpovědi. Nechápeme, jaký by to byl problém, kdyby jsme si tam nechali batohy. 

Potulujeme se městem a hledáme místo, kde můžeme mrsknout ty zátěže. V informačním centru si bereme mapu města  a ptáme se na nějakou levnou úschovnu. Doporučila nám nějaký hotel opodál. 

Jak jsme zjistili, nebyl to hotel, ale nějaká levná ubytovna pro bohaté turisty. Za pokoj, kde spalo asi dvacet lidí najednou bez žádného soukromí, chtěl necelé dvě stovky a za schování báglů stovku. Nemáme  moc Singapurských doláčů, musíme všechno přepočítávat na jídlo, a proto odcházíme s nepořízenou pryč. Znovu si opakuji pravidlo: „Čím víc máš peněz, tím víc jsi vysranější“. Vůbec ho nezajímalo, že nemáme peníze ani na jídlo, natož na hotel nebo ubytovnu.

Motáme se kolem dokola, času máme, že by jsme ho mohli prodávat. Roupama nevíme co dělat, procházíme obchoďáky s počítačema a s drobnou elektronikou. Když jsme uviděli ty ceny, napadla nás zajímavá myšlenka: „Koupíme si walkmeny“. Procházíme obchůdek za obchůdkem a sledujeme ceny. Nechtěl bych se totiž spálit jako v Americe, když jsem za walkmena zaplatil v San Franciscu 90$, a pak jsem zjistil, že vedle ve městě Los Angeles mají ten samý typ za 40$. 

Po hodině nás to přestalo bavit. Řekli jsme si: „Vlezem do následujícího obchodu, koupíme a už nikdy se nepodíváme na cenu někde jinde“. 

Prohlížíme si walkmeny, discmeny a nevíme co koupit. Jedno je malé, blbé a druhé je velké, ale dobré. Rozhodujeme se pro CD přehrávač. Vybrali jsme stejný typ. Podle dohody měl platit Sokol kreditkou. Už mu tam měli přijít nějaké peníze. Sokol odevzdává kartu prodavači, kterému říkám:  „Jestli bude nějaký problém, máme ještě jednu kartu“. Já jen doufám, že už mu funguje. 

Prodavač něco ťuká do nějakého přístroje, telefonuje, ťuká a já už vím, že dnes budu  platit zase já. Mám pravdu, Sokol je stále bez peněz. 

CD přehrávače máme, ale nemáme co poslouchat. Jdeme do prodejny s cédéčkama. Před vstupem mu povídám:  „Cédéčka už platit kartou nebudu, protože nevím, podle jakého kurzu mi z konta zmiznou peníze. Nechtěl bych doma zjistit, že mě jedno vyšlo na „litr“. A snad na ty  dva disky tam mít prachy budeš.“  

Stojíme u kasy s dvěma CD a Sokolovou, prachama nabitou kreditkou. Zase něco ťuká, telefonuje, ťuká, telefonuje. Je tam problém, ale já vím, že platit prostě nebudu. Prodavačka se mě ptá : „Nemáte nějakou jinou kartu ?“ Odpovídám : „NÉ“.  Podíval jsem se na Sokola, kterého jsem tak trochu proklínal a dál vyčkával, jak si s tím chuděra poradí. Po čtvrt hodině mi s úsměvem podává igelitku s CD a kreditku. Nechápu jak dostala ze Sokolového prázdného konta ty peníze. Mám chuť oslavovat.

Dáváme si sluchátka na uši a odcházíme ven z obchoďáku. Mám skvělou náladu, protože po dlouhé době poslouchám dost dobrou hudbu. Cítím se dobře, protože vím, že už dnes nebudu muset s nikým anglicky komunikovat. A tak jak si tak jdu, mě Soky zastavuje a povídá: „Mě přeskakuje CD přehrávač“. Při pomyšlení, že budu muset vyřizovat reklamačku se mi chce brečet. Musíme se tedy vrátit.

Hned u dveří na mě volají: „Máte nějaký problém ?“ Seznamuji je se závadou, která byla ve zlomku vteřiny odstraněna. Zmáčkli jedno tlačítko a problém byl pryč.

Stojíme venku před  obchoďákem  a rozmýšlíme se, kam půjdeme. Pomalu se začíná stmívat. Nejrozumnější by bylo najít něco na spaní, ale v takovém moderním městě to bude určitě velký problém. Rukou ukazujeme  směrem do nikam a tam taky vyrážíme.

Přicházíme k velkému fotbalovému hřišti, které je rozděleno na pár menších. Usedáme uprostřed, kde se rozhlížíme, kam to dneska zakotvíme. Každou chvíli kolem nás projde jeden a ten samý člověk. Je to určitě hlídač, musíme pokračovat v cestě. 

Přišli jsme na malé náměstí, kde si jen tak v deset večer jezdilo asi dvacet děcek na skeitech. Sedáme na mramorový nesmysl, který je kolem celého náměstí a mezi sebou si typujem, kdo si dřív rozbije držku. Po hodince na to samé náměstí přijela banda na horských kolech. Nikdo z nich nemá ty šmejdy co u nás, ale úplně brutální pily. Je to šílená pastva pro oči. Tak jako se Sokol rozplýval na Krabi ze skal, tak já teď jen čumím a vím, že na takovou střelu v životě mít nebudu. Nechápu, proč mají taková kola, když široko daleko není žádný kopec. Ti co měli trialová kola, předváděli šílené věci. Dalo by se na ně koukat celou věčnost, ale my musíme pokračovat dál a hledat nějaké místo. Stačilo by dvakrát dva metry někde za rohem, kde nejde vidět. Nic víc si nepřejeme.

Jdeme kolem banky, nahoře vedle schodiště je malá terasa za metrovou zídkou přímo u vchodu. To by mohlo stačit. Jdu se tam podívat a s radostí volám: „Je to v pořádku, spíme tady“. Sedli jsme si zády ke stěně a odpočívali. Přímo před náma  je v květináči zasazený stromek osypaný mandarinkama. Vůbec se nemusíme na ničem domlouvat, napadla nás stejná věc. Vpřed na mandarinky. Ochutnávám první, „je dobrá“ i ta druhá. Tlačím do hlavy třetí a současně si všímám, jak na mě čumí ze dvou stran kamery. Říkám Sokymu: „ To není dobrý a myslím, jestli nechceme mít problémy, tak by jsme měli urychleně vypadnout“. 

Zase jsme na ulici, kde není ani kousek schovaného místa. Vypadá to, že si dneska ani neschrupneme. Sám pro sebe si říkám:“ To není možný, zatím jsem nikdy v žádném sebevětším městě nevytuhnul a když jsem našel místo na spaní v New Yorku, musím přeci najít něco i tady“. Přišli jsme do malého parčíku, který byl tak padesát na padesát metrů dlouhý. V jednom rohu lavička s kachličkama, konečně náš bejvák. Ještě než jsme ulehli, chytl nás tak na hodinu záchvat smíchu. Smáli jsme se naší situaci, jací jsme mezi nimi bufeťáci, jak jsme šli do hotelu s tričkem na ruby, porovnávali jsme tento stát s naší republikou  atd... . 

Je ráno. Suzan má přiletět až večer. Uvědomujeme si, že počkat bez peněz do večera bude na budku. Vyrážíme směrem k obchoďáku, kde jsme včera koupili ty přehrávače. Doufáme, že najdeme nějaký záchod s umyvadly, kde ze sebe uděláme znovu lidi.

Na záchodě jsou tři umyvadla s velkým zrcadlem, nejprve si umývám hlavu. Nechápu, jak se ve vlasech může udržet tolik špíny. To, co jsem vyždímal z trička, se dá porovnat se zředěným bahnem. Tričko suším v elektrickým sušáku na ruce. Jak tak pomalu schne, uvědomuji si, že mi už nic nepomůže a že si budu muset v brzké době něco opatřit. Umývárnu jsme opustili po hodině čistí, navoňaní, učesaní, prostě jsem se necítil jak opice, ale jako chudák bez peněz.

Do večera jsme se jen procházeli po městě, obchůdkách, dívali jsme se na fotbal, kde jsme po zápase sbírali kolem laviček drobné. Je kolem osmé večer, musím znovu vyrazit do hotelu a zjistit nové informace. Jdu sám, od Sokola jsem si půjčil tílko, abych udělal dojem. Batoh jsem taky neměl, to aby si nemysleli, že nemám ani na úschovnu.

Přicházím k recepci, kde sedí jiná ženská než včera. Ptám se jí, jestli bych mohl mluvit se Suzan Barta. Dívá se do počítače, vyťukává nějaké číslo a podává mi sluchátko, „můžete mluvit“. Ozval se mi Zuzančin hlas, ale jen ze záznamníku. Položil jsem sluchátko a ani nevím proč, jsem jí tam nenechal nějaký vzkaz. Řekl jsem, že se stavím za hodinu. Na to mi odpověděla: „Za hodinu bude recepce pro informace zavřená, musíte to vyřídit telefonicky“. S telefonním číslem na papírku odcházím. Nevěřím tomu, že se ještě sejdeme, protože vím, že moje domluva přes telefon bude na dost špatné úrovni. Po cestě se stavuji pro Sokola a pomalu odcházíme na místo, kde jsme spali včera. Zkusím dneska zavolat a jestli se nechytnu, tak se zítra stavíme do hotelu znovu a jestli se nesejdeme, pojedeme do Malajsie. Tak zněla naše poslední Singapurská dohoda. Vzali jsme to přes již známé náměstí se skeiťákama, kde jsme strávili náš přebytečný čas.

Po hodině stojím u telefonu a zkouším štěstí. Vyťukávám číslo a napjatě čekám, kdo se mi ozve. Ze  sluchátka se ozývá záznamník: „Jestli si chcete rezervovat pokoj, zmáčkněte jedničku, jestli se chcete informovat o volných pokojích zmáčkněte dvojku, a tak to šlo dále až po devítku. Soustředěně poslouchám, nikdo mě nesmí vyrušit, jinak se nechytnu. Když už byl záznamník asi tak u šestky, tak se mě zeptal Sokol: „Co se děje, je Suzan na pokoji, nebo ne ?“ Nervózně ho okřikuji, ať je zticha. Záznamník si už dopovídal a já se měl urychleně rozhodnout, které číslo zmáčknu. Rozhoduji se pro trojku. 

Znovu se mi ozval záznamník. Teď už mi dal výběr jen ze tří možností. Mačkám dvojku a doufám, že to není jen nějaká hra na ťukanou.

Konečně se mi ozval někdo naživo. Žádám k telefonu Suzan. K mému potěšení jsem  Zuzku nakonec uslyšel. Řekla mi, že nás tak před hodinou hledala kolem hotelu a zeptala se, kde spíme. Odpověděl jsem: „Hned vedle tvého hotelu v parku“. Nevěřila svým uším a pozvala nás k sobě. Dali jsme si sraz za deset minut před hotelem. Pokládám sluchátko a mám šílenou radost, že se opět uvidíme. 

Přibližujeme se k hotelu ohromným tempem. Už se vidíme, jak po měsíci normálně spíme na posteli. 

Už sto metrů před hotelem rozeznávám Zuzku od okolních turistů. Těším se na ni jako bych ji znal od malička. Přichází objetí a malé políbení. I ona je ráda z našeho setkání. 

Jako největší otrhanci jdeme kolem recepce. Nevěřím, že já budu spát v nejvyšším hotelu světa. Výtah nás veze do třicátéhošestého patra. 

Pokoj není zas tak velký, jak jsem očekával. Je tu základní vybavení, televize se satelitními pořady, rádio, koupelna, sprcha a vedle záchodu druhý telefon. Z balkónu je překrásný výhled na město. V koupelně jsme se vystřídali,  jak se sluší. Povyprávěli jsme naše největší zážitky, a pak pomalu šli spát. Podle dřívější dohody spím na posteli a Sokol na zemi. Zuzka se mě zeptala, jestli mi nebude vadit, když se ke mě v noci přitulí. Vždycky musí vypínat klimatizaci, jinak by zmrzla. Odpověděl jsem, že nevadí, ale nesmí se o nic pokoušet. Ještě před usnutím se nám přiznala, že dostala od své maminky pár příkazů. Jestli něco budeme potřebovat, že nám to má koupit a  že si máme o všechno říct. Ještě nám chtěla poslat švestkové knedlíky. Prostě super ženská. To jsou snad jedni z mála Čechů, kteří  chtějí někomu pomoct. Nikde jinde na světě jsem se s ničím podobným nesetkal. Taková starost o dva ztracené Čechy v Asii. Neuvěřitelné.

Ráno vyrážíme na snídani, seznamuje nás s letuškou z Francie a vypráví si s ní o našich zážitcích. Potom se nás zeptala: „ Řekněte mi, co nejvíc potřebujete a to vám koupím“. Je nám to trochu trapné ale na rovinu odpovídáme: „Něco na sebe“. Vybral jsem si v butiku dvě trička a pak jsem se nechal ukecat ještě na dres. Jen Sokol měl s výběrem problémy. Všechno bylo malé nebo pro něho nevhodné. 

Na oběd jsme si zajeli do „Malé Indie“ , kde jsme se ještě podívali do Indického chrámu. Při zpáteční cestě nám koupila nějaké to jídlo a mastičku, kterou zrovna potřebuji. 

Jdeme znovu do hotelu pro batohy a musíme se rozloučit. Při balení věcí se mi svěřila, že nám hrozně závidí možnost jen tak svobodně cestovat a že se před týdnem rozešla se svým manželem. Navrhla mi, že by jsme se mohli dát do kupy, ale to si dělala srandu. V očích jsem jí viděl slzy, bylo mi jí hrozně líto. Nikam jsem nechtěl odejít, chtěl bych jí nějak pomoct. Jediné, co jsem mohl udělat, jsem udělal. A to jí nějak utěšit. Máme sbaleno, musíme jít. Přichází loučení, které nesnáším. Objal jsem ji a do ucha pošeptal, že všechno vyřeší čas, ať se snaží na nic hnusného nemyslet. Všem bylo do pláče. Odcházíme, nikdo z nás neví, jestli se ještě někdy setkáme. 

Dostali jsme nějaké peníze, které musíme utratit. Vyměnit je na jinou měnu by se nám nevyplatilo. Na rýži nějak nemáme chuť a proto vyrážíme k Mc Donaldu. Objednávám si dva hamburgry, velké hranolky a velkou kolu, i když vím, že budu mít problémy to do sebe dostat. Měl jsem pravdu, přežral jsem se. Sedím venku a ztěžka odfukuju. 

Moderní vlak nás veze zpátky  na druhou stranu Singapuru. Při představě, že dnes budeme spát zase někde venku, se nám nikam nechce. První noc jsme spali v parku, druhou v největším hotelu světa, kde noc v nejlevnějším pokoji pro jednoho vyjde přes 250 $ (to je asi 8750 Kč) a třetí máme spát bůhví kde. Hrůza pomyslet.

Každý s dvěma igelitkama plnýma jídla kráčíme nocí a hledáme nějaké místo na spaní. Nikde ani kousek zastrčeného místečka, kde by na nás nešlo vidět. Jen paneláky, obchůdky atd. V dálce vidíme nějaký parčík, směřujeme k němu s vidinou úspěšného přenocování. Procházíme parkem, nic zvláštního se tu neděje, říkáme si: „To bude něco pro nás“. Pokračujeme dál, potkáváme nějakého chlapa, který se podezřele dívá. Ignorujeme ho a jdeme dál, další chlap a za ním další a další. Ve chvíli, kdy jsme uviděli, jak se na lavičce  drží dva chlapi, bylo nám vše jasné. Je to park plný teploušů, tady spát rozhodně nebudu !!!“. 

Už jsme těsně před celnicí, nikde není žádné místo na spaní, nevíme kam jít dál. Jít do Malajsie je nesmysl, protože za mostem je jen velké město a z toho se jen tak  lehce nedostaneme. 

Vzpomínáme si, jak jsme šli opačným směrem a na mostě zahlídli nějakou budku. Jdeme tam.

Mám trochu strach projít přes Singapurskou celnici s datumem 7.2. a přijít k Malajské celnici až 8.2. Je to naše jediná šance a my se jí musíme chytnout. 

MALAISIE:

Johor Bahru:

Za celnicí je úplně jiná budka, ve které jsme se ubytovali. Pomalu usínám a v polospánku si připravuji fráze, které zítra budu asi potřebovat.

Mám štěstí. Na celnici je to vůbec nezajímalo. Bez problémů jsme prošli do Malajského Johor Bahru. Vzpomínáme si, jak jsme sem jeli, jak daleko to asi bude na procházení. Typujeme kolem šesti, možná sedmi kilometrů. Cesta nám utíká šíleně pomalu, nic zajímavého kolem nás není, není na co koukat. Jen tak znuděně jdeme a jdeme. 

Šouravým krokem jdu, poslouchám své jediné CD, co mám, nepřemýšlím vůbec o ničem. Už se mi ani pořádně nechce zvedat nohy a to se mi vymstilo. Nevšímám si ostrého kamene, který na mě čumí ze země a vší silou o něho nechtěně zakopávám. Svůj palec svírám ve své ruce a se zatnutýma zubama pozoruji Sokola, jak se mi směje. Poskakuji po jedné noze a zároveň  mám strach se na ten palec podívat. Musím to udělat, pouštím prst z ruky a vidím krev, znovu ho chytám a sám pro sebe si říkám: „ Je to v prdeli, další problém, proč zrovna já mám takovou smůlu“. Vím, že náplastě jsem někde ztratil nebo jsou tak dobře schované, že je teď určitě nenajdu. Musím si je jít někde vyžebrat. Sedám si na chodník a vyhlížím, kam pro tu náplast skočit. Deset metrů vedle mě je nápis „HOSPITAL“. Jdu tam, ale k mému údivu to žádná nemocnice nebyla. Z toho, co mi tam řekli, jsem pochopil, že se jedná o první pomoc při tom, když máte nějaký problém s počítačem. Nevěřícně odcházím a jdu zkusit štěstí někde jinde. Náplast jsem nakonec sehnal v restauraci. 

Podrobně si prohlížím do poloviny ukoplý nehet a těším se až vyzkouším dezinfekci. První postřik na palec se dá vydržet, ale ten druhý je na  „posrání“. Nehet si přilepuji k palci náplastí a znovu můžeme  vyrazit dál.

Kota Tingi:

Na pár aut se dostáváme do Kota Tingi, kde jsme byli pozvaní na oběd. Zkoušíme vybrat nějaké „many“ z bankomatu, ale marně. Znovu a znovu zkouším nacpat svou kreditku do stroje, ale vždy mi vyjede lísteček s nápisem: „Volejte do své banky pro bližší informace.“ Po čele mi stéká studený pot, nerozumím  tomu. S problémem jdu přímo do banky, kde se dozvídám, že jejich bankomat pracuje na jiném systému, a proto nemůžu nic vybrat. Ulevilo se mi. Vracím se tak kilometr zpět do banky „May Bank“. I zde mám tytéž problémy. Už se vidím, jak jsme hladoví, žízniví atd. 

Naštěstí se v této bance dá vybrat  na podpis a číslo kreditky. Stojím v řadě a snažím se v tom chaosu vyznat. Všichni někam přebíhají, něco vypisují a já jen stojím a čekám, až si mě někdo všimne. Mám smůlu, nikoho tady nezajímám, a tak se musím taky přivtěrknout k nějakému okýnku. 

Konečně jsem se dostal na řadu, vysvětluji úředníkovi svůj problém, z kterého moc nadšen není. Otevírá mi dveře a já můžu vstoupit až za okýnka. Předal jsem mu kreditku a čekal, co se bude dít. Zároveň pozoruji ty zmatené lidičky. Zády ke mě sedí starý muž, který v rukou svírá něco, co se podobá metle. Přemýšlím, proč tu jen tak sedí a nezametá. V tom se otočil a já zjistil, že to není smeták, ale pořádná bouchačka. S takovým kanónem by vystřelil zloděje přes stěnu. 

Musel jsem vybrat aspoň minimum, které se tímto způsobem vyplácí a to je 250 Rm. 

Po cestě  z banky si dávám peníze do peněženky a vůbec si nedávám pozor, kam šlapu. Míjím jeden obchůdek za druhým. Každý má před vchodem svou vlastní dlažbu. Takže chodník vypadá asi takhle: dva centimetry dolů, o pár metrů dál tři cm nahoru, a pak zas dolů a zešikma atd. A jak si tak jdu, nevnímám okolí a zakopávám o jeden takový blbý výstupek přelepeným palcem. Se zatnutýma zubama a slzama v očích musím pokračovat  dál. Kolem mě je přeci tolik lidí, nemůžu na sobě dát najevo nějakou bolest. Až u Sokola si sundavám náplast a snažím se zjistit další ztráty.

Mersing:

Stopli jsme nějakého Japonce, který nás veze  do Mersingu. Tím si s náma zajíždí asi tak 60 kilometrů. V autě mu vysvětluji naší politickou situaci, která se za tu dobu, co jsme na cestě určitě hodně změnila. Vysvětluji mu, proč jezdíme stopem, proč nespíme v hotelích, proč jíme jen dvakrát denně (to jsem si sice trošku přibarvil, někdy se taky přežereme jak prasata, ale to je jedno). 

Zastavujeme v Mersingu před hotelem, Japonec vytahuje stovku (asi 1000 Kč) a podává mi ji. Nechci to přijmout, ale musím, jinak bych ho určitě urazil. Co nejsrdečněji jsem poděkoval a hezky se rozloučil. 

Je jasné, že nedáme tisícovku za hotel. Vyrážíme tedy do supermarketu. Kupujeme šest plechovek piva s největším obsahem alkoholu. Nestydíme se pít rychle, a proto hned za chvíli jsme v obchodě znovu. Po cestě k moři jsme si pivo a nějaké to jídlo koupili snad ve všech obchodech, kde se dalo. 

Je znovu večer a my se nemůžeme hnout z místa, jsme přežraní a přepití. Stydím se za sebe. Jak se člověk může takhle nacpat.

Kousíček dál jsme našli dvoupatrovou stavbu se střechou. Nevím, k jakému účelu byla postavená, ale pro nás to byl doslova hotel z velkým H.  

Na tomto místě jsme strávili celé dva dny. Nic jsme nedělali, jen leželi a poslouchali CD. Sem tam jsme se prošli do města koupit něco na zub nebo nějakou flašku, ale to bylo vše. Kolikrát jsme si řekli: „Už pojedem“, ale nemohli jsme se ani zvednout, natož někam jít.

Třetí den vyrážíme na sever. Nepojedeme ani stopem, ani autobusem nebo vlakem, ale půjdeme pěšky po pobřeží. Slunce pere na hlavu a my se pomalu přesouváme. Po cestě sbíráme nějaké ty vyplavené mušle na památku a pozorujeme před námi prchající kraby. Máme s sebou litr a půl vody, to je dost málo, když nevíme, kam jdem a nevíme, jak to tam bude vypadat. Jsme uprostřed ničeho, zleva se na nás ženou mraky a já doufám, že nezmokneme. O mě tady teď nejde, ale hlavně o foťák, pas, CD přehrávač a další potřebné věci. 

Mraky se jen rychle přehnaly, hned mi spadl kámen ze srdce. Vcházíme mezi mangrovy, nohy se nám pomalu začínají bořit do bahna. Navrhuji, ať jdeme po cestě. Nemá to cenu, protože Sokol chce pokračovat. Zkoušíme jít dál. Říkám mu: „Jestli tu jsou mangrovníky, musí být před náma delta řeky a tu stejně nepřejdeme“. Sokol se ještě párkrát zabořil do bahna a to mu stačilo změnit názor. Vracíme se kousek nazpátek, kde se dá přejít na cestu.

Je kolem poledne, sálající teplo z asfaltky je čím dál větší a tím strašně příjemné. „ To je ironie“.  Hlad nás přinutil sníst, to co roste vedle cesty. Banánů je tu spousta, ale musí se tak tři dny nechat dozrát na slunci. Jen tak nezralé, upečené na ohni, jsou nic moc. Trochu připomínají opečené brambory bez chuti. Co se dá konzumovat hned, je papája. Sedíme v rozbořené dřevěné budce, vychutnáváme si ji. Jsme rádi, že vůbec něco jíme, ale přesto si ještě vymýšlíme, že  z  ledničky by byla lepší, atd.“. Slupku odhazujeme do dáli a vyrážíme dál. Musíme jít pěšky, protože aut do takové „díry“ nejezdí zrovna mnoho. Co pět minut se otáčíme a přeci jenom vyhlížíme nějaké to auto. Pomalu se blížíme k nějaké vesničce. Podle cedulí by jsme měli za chvíli dojít k moři. Ale čas v tom vedru nám utíká strašně pomalu.

Po menším vyčerpání dorážíme k vysněnému moři, kde široko daleko není ani noha. Jen pár malých obchůdků s předraženýma potravinama a s vodou, která se za tu cenu nedá pít. Hned se jdeme zchladit do špinavého moře. Ještě doma jsme si mysleli, že v Asii, kde jsou jen korálové útesy, musí být průzračná voda. Měli jsme smůlu, čistá voda je jen kolem ostrovů, na které se dá dostat jen lodí za peníze, kterých moc nemám. Ještě na Phuketu v Thajsku byla čistá, ale to je tak všechno. Možná, že jsme si určili blbou dobu. Možná, že celý rok je tady čisto, jen když přijedeme my, tak zrovna nějaký zbloudilý mořský proud sem zanesl tu špínu.

Východ slunce

Sokol se opaluje na kruhových stolech a já se jdu podívat po nějakém místě na spaní. Kousek od hlavního hotýlku jsem našel dva bungalovy, kde před dveřmi na terase se dá spát. Za budkama je nádrž s napršenou vodou, která nám určitě poslouží jako koupelna. Vracím se zpět pro Sokola.

Je večer. U budek se sprchujeme a pomalu se chystáme k ulehnutí. Jenže Soky je prostě pravý Čech, který se nikdy nezapře. Objevil otevřené okno, kterým se dá vlézt dovnitř. 
Čekáme, až se pořádně setmí a my vyrazíme do budky, kde strávíme po dlouhé době noc na posteli. Před odchodem  se naposledy díváme, jak jsou uspořádány postele v bungalovu, protože do budky musíme až v noci. Baterku taky použít nemůžem. Do hlavního hotelu to je asi tak tři sta metrů a na takový kousek by jsme se mohli zbytečně prozradit. 

Oskar zalezl, komáři už začali s prvníma náletama a to je přesně čas pro nás. Vyrážíme. Jdu první, Sokol mi přidržuje okenici. Šlapu na postel, na kterou mi z noh spadlo velké množství písku. Už se těším na ráno, jak tu budu narychlo uklízet. Přebírám batohy, které opírám o něco, snad o stěnu. Sokol už je taky  uvnitř. Oba dva máme radost z úspěšného dobytí pevnosti, která je celá z bambusu a střecha z palmového listí. Před usnutím se domlouváme na zítřejším nákupu v Mersingu. Musíme tam vyrazit, protože kdyby jsme se živili tady za ty ceny, moc dlouho by jsme cestovat nemohli. Noc bude úplně šílená, žádný komár, žádná muslimská motlitba z chrchlajícího repráku, žádná auta a žádní přiblblí lidé. Jen musíme vstávat dost brzy, aby jsme nebyli probuzeni někým z hotelu. Nechtěl bych mu vysvětlovat, jak jsme se dostali do budky přes zamčené  dveře. 

Kolem sedmé ráno se balíme. Jen tak narychlo rukou shazujeme písek na zem, a tím samým způsobem se dereme ven. Vstali jsme přesně při východu slunce. Výhled na Oskara, který se probouzí na druhé straně světa, je překrásný.

Batohy jsme si schovali do obchodu a vyrážíme do Mersingu. Hned první auto nám zastavilo. V Mersingu jsme byli za deset minut. Škoda, že se obchoďák otevírá až za hodinu, proto musíme nějak zabít čas. Nic jiného nám nezbývá než jít na snídani, kde musíme zůstat tu zbývající hodinu. 

Nakoupili jsme snad do čtyř igelitek a vydali se na cestu zpět. Zase stopem. Nečekali jsme vůbec dlouho. V obchodě, kde jsme měli batohy nechápali, jak jsme se mohli dostat na zpátek tak rychle.

Ležíme na pláži a úplně brutálně se nudíme. Já bych z nudy snědl i toho malého kraba, co si přede mnou zrovna prohlubuje díru. S nožem v ruce se vydávám na lov. Soky si zase z nudy staví sluneční hodiny v písku.

Sedím u díry s nožem připraveným k útoku a krab stále ne a ne vylézt z díry. Pět, deset, patnáct minut  a ta mrcha nikde. Nechápu to, a po neúspěšném pokusu  se vydávám po pobřeží něco ulovit na večeři. 

Po hodině se vracím zpět. Nic jsem neulovil, a proto bude lepší, když pomůžu Sokymu  s hodinama, které už jsou téměř hotové. Bambus lámu na tenké plátky, z kterých dělám v písku římské číslice. Ty dávám na místo, kde stín ukáže  danou hodinu. Z mušliček zdobíme kraje a na bambus, z kterého padá stín přivazujeme kus igelitu, který určuje směr větru. Mezitím se v našem bungalovu objevil nějaký chlápek. Možná to je opravář, který spravuje tu okenici nebo to je jenom uklízeč. Každopádně víme, že dneska v bungalovu spát nemůžem, a proto stavíme moskytiéru. Na slunečních hodinách přibyla už poslední římská číslice s hodnotou šest. Víc jich tam nebude, protože slunce už je za palmama. 

Kolem osmé večer přikládáme do ohně všechen bambus, co je kolem nás a uleháme. Věci máme připravené v pohotovostní poloze, kdyby náhodou začalo pršet. Tento tah se nám vyplatil, protože k ránu to začalo. 

Kuantan:

Z počátku jen tak jemně poprchávalo. Stihli jsme se v pohodě sbalit a ještě stopnout auto na hlavní silnici, která vede na sever po východním pobřeží. Už jedeme snad pátým autem a déšť né a né ustát. Za jízdy pozorujeme zatopené baráčky. Není to jen tak obyčejný lijáček, jak jsme si ráno mysleli. Stěrače nestíhají, v autě se začínají rosit okna a mě se vůbec nechce vystupovat. Sám pro sebe si říkám: „Nemusím mít všechno, vždyť jsem se před měsícem sprchoval, tak proč právě dneska to musím opakovat“. Zastavil nám dva metry od střechy. Měli by jsme asi vystupovat. Sokymu se taky nechce, ale musíme. Otevírám dveře, startuju tak rychle, jak to jen jde.  Voda ze střechy teče takovým proudem, jako bych lezl pod splav. Dva metry stačí na totální promočení. 

Stojíme pod střechou s nohama ve vodě a čekáme na slábnutí deště, které ne a ne přijít. Po čtvrt hodině se rozhodujeme přeutíkat na protější stranu ulice, kde je malá restaurace. 

Dali jsme si čaj a čekali. Ve dveřích se objevil chlap, který mi připoměl časopis HROM. Tam jsou napsané neuvěřitelné věci, ale teď jsem si byl jist, že v něčem asi nelhal. Vzpomněl jsem si na jednu fotku, co jsem viděl v onom časopise. Člověk, který byl celý posypaný nějakými vředy, nevěřil jsem tomu. Ale teď takový člověk stál naproti mně. Bylo mi to hodně trapné, ale snažil jsem se mu vyhnout. Styděl jsem se za to.

Déšť ustal a my vyrazili dál. Ještě v ten den se dostáváme do Kuantanu. Vystupujeme před stadiónem, kolem kterého hledáme místo na spaní, protože opět prší. Je zde hodně míst, kde neprší, ale taky zároveň hodně lidí, kteří na nás čumí jak na bezdomovce. V obchodním kompletu si kupujeme cédéčka. A jen tak chodíme pořád dokola. Před jedním zárožáckým obchůdkem  uleháme a posloucháme, co jsme si to koupili. Já jsem měl na cédéčku napsané Erick Clapton, ale ve skutečnosti to zpíval někdo úplně jinej. Sokol měl Madonnu a to byl taky pěknej šit. Rozhodli jsme se, že to zítra zkusíme vrátit a pomalu ulehli. Netrvalo dlouho a toto místo jsme museli opustit. 

Venku stále prší, nevíme kam jít. Chodíme kolem stadiónu a jen doufáme, že nebudeme spát na chodníku. Sokol chce přelézt přes bránu na stadión, ale to se mi moc nelíbí, a proto to zkoušíme dál. Máme štěstí. Jedna vrátka jsou otevřená. Jdeme dovnitř po schodech nahoru. Nikdo tu není, máme vyhráno. Ale to jenom pro dnešek. Ustlali jsme si pod tribunou úplně nahoře, odkud je neuvěřitelný výhled na město. Říkáme si: „To je snad nejlepší hotel, co si můžeme přát, za ty prachy“. 

Je ráno. Už neprší a to je dobře, protože musím jít do nemocnice. Mé problémy jsou stále horší. Uklízeči nechápou, kde jsme se tam vzali. Na otázku kdy jsme přišli, odpovídáme „dnes ráno“. Určitě by jsme měli problémy. Ještě jsem se zeptal, jak se dostanu do nemocnice a vyrazil jsem. Sokol mě čekal na autobusáku. 

Nemocnici jsem bez problémů našel. K mému údivu je zdarma a to je dobře. Na zdech jsou různě barevné pruhy, které vedou každý někam jinam.  Jdu podle červeného pruhu. Ten vede od vrátnice až na pohotovost. Je to super systém, podle kterého nemůže zabloudit ani ženská bez orientačního smyslu. Potrubní pošta je tu taky už pár let funkční. A pak, který stát je vyspělejší a který zaostalejší? To je otázka, kterou si teď pokládám.

Sedím v čekárně, kde je spousta nemocných lidí. Myslím, že by všichni měli být v klidu a ne čumět na Terminátora 2, který tu zrovna hraje v TV. Jdu na řadu, vysvětluju mu, o co jde. Předepsal mi tetracyklin, který jak jsem zjistil později, mi vůbec nepomohl, ale ještě víc uškodil.

Sokola jsem našel na smluveném místě. Vyrazili jsme do města. Jen se tak procházíme po městě a  o ničem nepřemýšlíme. Já jsem rád, že mám nějaké tabletky, které mi snad pomůžou, ale jinak vše v pohodě. Jak se tak procházím, nevšiml jsem si jedné kachličky, která vyčnívá z náměstí. Je to jen jedna, o kterou si ukopávám nehet na malíčku. Hned vedle v obchodě jsem si sehnal náplast, která mě ukrutně stahovala a bolest byla větší. Musel jsem tedy chodit bez náplasti a z toho jsem měl strach, že něco chytnu, nějaký moribundus.

 Potkali jsme bandu horolezeckých kluků. Vzali nás na jedno místo na pláži, kde se dalo lézt po jednom šutru a taky spát pod střechou.

Ráno se probouzím a Sokol nikde. Pomalu se balím, když náhle ze stromu seskočila opice, která mě šla okrást. Schoval jsem všechny cennější věci a pomalu odcouval. Nevěděl jsem, co chce šlohnout, ale ona to věděla moc dobře. Šla po chlebu. 

Sedí na stromě a přes igelitový obal se dostává k papu. Volám na Sokyho, kterého jsem zahlídl procházet se po pláži. Společně pozorujem, jak tlačí do lebky. Z lesa skáčou další a další opice, které taky něco chtějí. Situace nevypadá moc dobře, těch opic je asi padesát. Já to zatím beru s rezervou, ale Sokol s bambusem v ruce. Skoro všechny se rozutekly, jen ta jedna, co dojedla chleba, se pouští do kečupu. Potom sežrala i bonbóny, které jsem měl schované pro chudší lidi než jsem byl já. Ale těch tu moc nebylo. Když zjistila, že už nic nedostane, odklusala za svou rodinou vedle na pláž, kde se věnovala dalším loupežím.

Tady později bude fotka jak opice pije ukradený kečup

S klukama jsme se sešli v danou hodinu a společně vyrazili kousek za město na nějaké skály. Já jsem vylezl obchůzkovou metodou nahoru a Soky se trénoval na skály v Krabi. Je pěkný výhled dolů. Skoro se modlím, aby mě ty prášky zabraly. Po dvou hodinkách jedeme zpátky do Kuantanu, kde jsme si společně zašli na večeři. John ( jak si tam říkali všichni) nás pozval k sobě domů, kde máme přenocovat. 

Díváme se na televizi a nechápeme, co tam pouštějí za hovadiny, kterým snad všichni věří. Jen my se válíme smíchy po zemi, ostatní to žerou s polootevřenou pusou. Jdu do sprchy a těším se, že po dlouhé době se umyju teplou vodou. Ale opak byl pravdou. V celé Malajsii teče jen studená. 

Je ráno, vstáváme, balíme a vyrážíme do hor. Kluci zase lezli a já se zase  nudil. Po obědě vyrážíme na nějaký vodopád.Je překrásný. Má dvanáct pater a úplně průzračnou vodu. Hned do ní lezeme. Je to vynikající osvěžení. 

Večer jedeme zase k Johnovi domů. Nevíme, co jim za to dát, a tak navrhujem, že druhý den koupíme suroviny a uděláme bramboráky.

Dvanáctiposchoďový vodopádek

Hned z rána vyrážíme do obchodu na nákup. Všechno se dalo bez větších problémů sehnat. Jen majoránku sehnat nemůžeme. Přemýšlíme co jiného by se dalo použít, ale nic nás nenapadá. Musíme chodit dál. Až v posledním obchoďáku ji mají. Jenže malá dětská hrstička stojí 80 kč. Nic jiného nezbývá než brát co je. Mysleli jsme, že už žádné problémy mít nebudeme. Jenže doma jsme zjistili, že struhadlo mají z umělé hmoty, na kterém to vůbec nešlo. Pomohli jsme si tedy mixérem. Nádobu, kterou potřebujeme na rozmíchání taky nemůžeme najít, proto jsme museli použít velký polystyrénový květník. Pro pánev museli taky někam zajet. 

Než to Soky připravil, já jsem je naučil pár jazykolamů, jako např.: třista třicet tři stříbrných ... , od poklopu ke poklopu Kyklop ...,   atd. Výborně se bavíme, protože jejich snaha je úžasná. Bramboráky jsou hotové. Máme radost z úspěchu, protože jak je vidět, tak jim naše české bramboráky chutnají. Po hodině jsme tak přežraní, že jenom ležíme a nemáme sílu ani komunikovat. Jen tak ležíme, čumíme na telku a pomalu usínáme, protože víme, že zítra odjíždíme.

Je ráno. Vyrážíme směrem nám neznámým, ale snad správným. Po půl hodině chůze už sedíme v restauraci a tlačíme „roty“. Je to nějaká placka s trochou rybí omáčky. Jako drink popíjíme teplý holis, to chutí i barvou připomíná salep z české čajovny. I když se nám nechce, vyrážíme dál. Slunce se dere tam, kde ho nechceme ani vidět a to je nad našima hlavama. Teplo je čím dál větší a to nám na silách moc nepřidává. Město ne a ne skončit. Proto se rozhoduji stopovat už za chůze, ale obličejem k přijíždějícím autům. Jak tak jdu pozpátku a stopuji, nepřemýšlím o tom, že by za mnou mohla být nějaká překážka. Je pro mně samozřejmostí, že když něco bude přede mnou, tzn. za mnou, tak mě Soky na to upozorní. Ale opak se stal pravdou. Narážím do něčeho a nevím, co se to se mnou děje. Byla tam plechová značka, která byla tak třicet cm nad cestou. Nohy mám sedřené od pat až do půli lýtek. Mám pocit, že Sokola uškrtím, ale ten se jen směje. Ty odřeniny na opálené kůži mě hrozně pálí, musíme tedy jít někam do stínu. 

Máme štěstí, zastavil nám párek mladých Japonců. Snad nás z té „díry“ vyvezou.  Jenže jsem jim špatně rozuměl, vzali nás s sebou na místo, kde jsme byli před týdnem. Slušně jsem jim to vysvětlil a doufal, že mě pochopí a odvezou na nějaké lepší místo. Zase máme štěstí. Hned to otočili na výpadovku směřující na sever. Vyprávím jaká je naše situace, že spíme venku, jíme ty nejlevnější jídla, atd... . Nic jsem tím nezamýšlel, jenže to asi nějak zabralo. Dali nám 50 Ringitů to je asi 500 Kč na bungalovy. S odporem beru peníze, ale přitom máme ohromnou radost. Vysadili nás u nějaké pláže. Do žádných bungalovů stejně nepůjdeme, a tak se jdeme pořádně nažrat. 

Dali jsme si nějaké jídlo, které vidíme vedle u stolu. Polívka vypadá velmi chutně. Jenže jenom vypadá. Ve skutečnosti je pro mě hrozná. Má tak silnou chuť, že se to nedá ani popsat. Koušu do nějakého bílého kořene, chuť je tak silná, že hned upozorňuji Sokola aby se ho vyvaroval. Jinak jsme se dobře napráskali. 

Jdeme si o kus dál lehnout a  asi se už ani nehnout. Nemýlil jsem se. Nic se nám už nechce a to jsme celý týden nestopovali, jen jsme se vozili s klukama po okolí. 

Na to, jak jsme se rychle najedli, nám dost rychle vytrávilo. Zvedáme se ze země a jdeme na hamburgera. Při přípravě naší pochoutky pozoruji mladou muslimskou dívku. Toho si všimla její máti, která stála za ní. Viděla můj zájem a posuňkama mi naznačila, jestli nemám o dceru zájem. Možná kdybych kývl tak by mě hned oženili.

Následující den taky nic nezamýšlíme. Jen tak chodíme po pláži a posloucháme pořád dokola to jedno cédéčko, co máme. 

V noci začalo jemně poprchávat, balíme a jdeme pod střechu. Je to úplně suprovní místo, jen na pár maličkostí. Všude kolem nás mňoukají kočky. Mně jedna tak deset cm od ucha. Jenže nic není vidět. Je za plechovou stěnou a přes malou škvíru mi řve přímo do ucha. Za chvíli Sokol říká: „Podívej se, kde mi leží ta kočka, je zachuchlaná přímo na krku“. Beru baterku do ruky a vidím bílé kotě. Jenže je brutálně nemocné. Přes hnis v očích skoro nevidí. Sokol z toho není vůbec nadšen. Musí ji vyhnat. Nemůžeme si dovolit chytit nějakou chorobu. Natož já. Vyhání ji poprvé po dobrém, podruhé, potřetí, ale pak už na ni bere láhev s vodou, asi si chce trochu zapinkat. Nesnesu se na to ani dívat ani to poslouchat. Zacpávám si uši. „Bum“ a je po všem. Jen ta moje tu pořád řve. Bouchám do plechu a snažím se usnout. Nejde to. Během pěti minut se koncert opakuje a znovu a znovu. Prostě super noc. 

Ráno jedeme do Ceratingu. Má tam být nějaká turistická zajímavost. Dost brzy jsme na místě. Všude turista a vysoké ceny. Jdeme na pláž obhlídnout, co tu je tak zajímavého. Ale nic nevidíme. Jen hamburgery za 2 Rm. Sedím pod stromem ve stínu a sleduji Sokyho, jak odchází hledat tu turistickou zajímavost. Pozoruji lidi, poslouchám opět to jedno CD a vidím ty dva typy z Holandska, co jsme je potkali v Singapuru. Volám na ně. Jdou ke mě a z dálky křičí: „To snad není možné, jak je ten svět malý“. Vyměňujeme si informace a pořád nechápeme tu náhodu. 

Sokol se vrátil. Vyprávím mu, koho jsem potkal a taky nechápe. Ptám se: „ Tak co jsi zajímavého objevil?“  „Za zátokou jsou pěkné pláže a skály na lezení, půjdeme se tam hned podívat.“ Souhlasím.

Opravdu je to pěkné místo. Po cestě zpět zastavujeme u auta, které má švýcarskou poznávací značku. Ptám se na nejrůznější věci. Moc mě to zajímá. Jeli přes celou Asii dva roky. Něco neskutečného.

Stojíme na pláži a nevíme kam si lehnout. Nikde není vhodné místo. Nakonec jsme se ubytovali v budce, kde fritovali přes den banány.

Kapas island:

Ráno vyrážíme opět směrem na sever. Kolem poledne nám zastavuje Japonec, kterému vysvětluju naší politickou situaci. Ptám se ho, zda neví, kde se dá dobře potápět. Ukazuje nám směrem do moře, kde je ostrov s názvem Kapas island. Svezl nás až do přístavu  a sám šel zjistit, kdy a za kolik se tam dostaneme. 

Loď nám pluje až na druhý den a stojí asi 30 Rm.  Říkám mu, že to je pro nás drahé. To mu stačilo, aby nám dal celou stovku (1000,-) na lístky a na jídlo. 

Odcházíme do města, abychom zasytili naše prázdné žaludky. Rýže s rybou vše spravila. Na noc jsme si našli třípatrovou stavbu, je to  něco jako rozhledna, ale to nám nevadí. Večer objevujeme trh plný pečených kuřat a dokonce i hranolků. Dáváme si každý dvě stehna s hranolkama. Tato porce bohatě stačí na dvouměsíčně vyhladovělý žaludek. Po dlouhé době jíme něco tak neskutečně chutného, a proto se rozhodujeme pro repete. A potom ještě jednou a teď nám je už hodně špatně . V noci je to jenom na záchod, spát, na záchod, spát... . 

Ráno vyrážíme do přístavu, kupujeme loděnku a čekáme, až bude příliv. Snad po dvou hodinách můžeme konečně nastoupit do úplně malinkaté lodičky s úplně velikýma dvěma motorama. Musíme si oblíct  záchranou vestu. Nechápu proč. Vždyť plujeme takový kousek a nikde není ani vlnka. Sedíme naproti sobě a pozorujeme, jak se pomalu rozjíždíme. Ale ve chvíli, jak „na to dupnul“, jsem si hned uvědomil, proč nám dali ty vesty. Takové zrychlení jsem nezažil ani v letadle. Vyplouváme ze zátoky, začínají tu brutální vlny. Chvílema jsme celou lodí ve vzduchu. Šílený pocit. K ostrovu je to asi třicet minut, to se dá vydržet. 

Přijíždíme k malému molu, kde čeká pár lidí. Už z lodi vidíme průzračnou vodu s korály a spousty malých rybek. Procházíme kolem restaurace, kde ceny jsou tak vysoké, že se tu můžeme zdržet tak maximálně dva dny. Pláže jsou totálně prázdné a moře tak akorát teplé. Vytahuji potápěcké brýle a zjišťuji, že jsou nepoužitelné. Papírek od repelentu se mi přilepil na plexisklo a nejde nic vidět. Odcházím do půjčovny a doufám, že mé vysvětlení bude stačit na bezplatné půjčení. Bylo mi to ale prd platné, stačilo to jen na pěti dolarovou slevu z deseti. Musí mi stačit, to co mám. 

Nejkrásnější místo na naší planetě

Ve vodě zjišťuji, že to není zas tak hrozné a i jedním okem se dá ledacos vidět. Devadesátpět procent živých korálů s nekonečnou spoustou rybek tvoří nezapomenutelné zážitky. Už jsem ve vodě hodinu a pořád se mi nechce ven. Jen mé rozmočené prsty a rty by chtěly z vody. Ještě se tu chvilinku zdržím, pak si pomalu poplavu ke břehu, protože mám stejně hlad. Jenže na jídlo toho moc nemáme. Ze skal jsme nasbírali sáček škeblí. Ty jsme uvařili v plechovce od paštiky. Špičkou nože vybíráme živočicha z ulity. Vypadá to stejně jako z konzervy, ale ještě nevíme, zda to je k jídlu. Zkouším jednu. Chutná to  dobře, ale pořád si nejsme jistí. Kolem nás jdou Francouzi, kterých se ptám. Nechápou, že to chceme takhle udělané jíst, nicméně jsou jedlé. Napichuji takovejch dvacet tělíček na tenký kousek bambusu a ještě jednou je nechám tepelně zpracovat. Jsou dobré, jenže na zasycení žaludku to nestačí. 

Lehám si do houpací sítě a relaxuji. Asi se krásně začínám nudit, protože vymýšlím věci, na které bych normálně nepřišel. Houpací síť v polovině přivazuji k větvi, která je nade mnou a snažím se z lehátka udělat křeslo. Vůbec mě nenapadlo, že mě ten kousek špagátu nemůže udržet. Sedl jsem si, ale né nadlouho. Během chvilky jsem se přetočil a o větev, která byla nade mnou si sedřel nárt. Do rány se mi hned dostal jemný písek, který mi tam dělal neplechu. Jediná možnost, jak ho dostat ven, byla vymýt si rány ve slané vodě. 

Znovu se jdeme potápět, tak průzračnou vodu jsem nikdy neviděl. Plavu směrem doprava kolem ostrova. Je to něco šíleného. Ryby se prohánějí sem a tam a roupama neví co dělat.

Na druhý den se rozhodujem jít kolem ostrova. Teď jdeme doleva. Z počátku to je jen samý písek, později sem tam skalka, a pak už  jen samé skály. Na východní straně ostrova jsou velké vlny a my máme jen málo času na zdolání těch skalisek, které jsou téměř v moři. Jsme asi na druhé straně, dál už se nedá jít. Nazpátek taky nemůžeme, protože je zrovna příliv a voda nám zalila zpáteční cestu. Rozhodujem se jít pralesem napříč. Já jsem ve svém živlu, jen Soky se bojí, že ho něco sežere nebo uštkne. Musím jít první. Skoro v čupu se drápem do kopce mezi keři. Po čtvrt hodince už normálně jdeme, jen si musím vzít do ruky větvičku a mávat s ní před sebou. Už mně nebaví si  z obličeje co deset sekund sundávat pavučinu. Napříč to není tak daleko, jak se zdálo. Přes les už je vidět druhá strana ostrova. Scházíme po dost prudkém svahu dolů a skoro dvoumetroví varani, kteří před námi prchají, mají určitě taky problémy. 

Přichází večer a my nemáme co do huby. Jídlo potřebuji hlavně já, protože stále užívám antibiotika. A to na hladový žaludek moc dobře nedělá. Zkoušíme chytat nějaké ty ryby. Jen Sokymu se povedlo něco ulovit. Jednu krásně zbarvenou korálovou rybku. Chutnala skvěle. 

Ráno musíme opustit ten krásný kousek světa. Moc se nám nechce, ale na výběr nemáme. Kráčíme na smluvené místo, kde si máme naplánovat cestu zpět z  ostrova na pevninu. Jsem překvapen, jak to skvěle všechno funguje. Není to jako v Indonésii, kdy jsme celou věčnost čekali, než nás pustí z lodi. 

Stopovat jsme začali hned  po připlutí. Začínám cítit, jak mě bolí všechny nehty, ale nevím z čeho. Možná to slunce a antibiotika. Snažím se tedy chodit ve stínu, ale to moc dobře nejde. Musíme projít městem, aspoň někam do stínu, kterého tady moc není. Snažím se chytnout nějaké auto už po cestě, protože mně začínají pálit nehty, i když mi na ně svítí jen nepatrné sluneční světlo. 

Kuala Terranganu:

 Dostáváme se přes  Merang do Kuala Terranganu. Tady máme za úkol vybrat peníze. Podle dřívější dohody musí vybrat Soky a to za každou cenu. Já už jsem toho vybral a zaplatil spoustu a ani nevím kolik mi z konta zmizlo peněz. Hledáme proto bankomat nebo banku s nápisem American Expres. Posílají nás z banky do banky. Nikde se nedá vybrat. Až v bance s názvem „My Bank“. Vzala Sokymu kartu a chvíli přemýšlela. Pak nám řekla, že když vyberem na tuhle kartu tak budeme platit velké taxi. Společně počítáme o kolik peněz bude Soky chudší. V tom Soky spustil : „Dej tam tu svoji kartu, ať vyberem a můžem vypadnout“. S tím nemůžu souhlasit. Dohoda je dohoda a neměla by se porušovat. Jenže Sokol nepřestal mamrat a pořád naléhal. Jdeme z banky a hledáme nějakou jinou, kde nebudou takové problémy. Ale Sokol si mele svoje: “Proč bys nemohl vybrat ty, já ti to doma vrátím“. Moc mu nevěřím, ale nic jiného mi nezbývalo, než vybrat. Jdeme kolem bankomatu s nápisem VISA. Sokol zase spustil: “Vem svou kartu a vyber“. Odpovídám mu: „To není ten správný bankomat, musí tam být ještě napsané ATM, to je symbol pro mezinárodní karty. Budu tam stát jako idiot a nakonec mi vyjede papírek s nápisem : „Kontaktujte svou banku“. Jenže Soky je chytřejší a proto se urazil. Vybral jsem na stvrzenku v bance. 

Jdeme  strašně dlouho a město pořád nechce skončit. V dálce je vidět dlouhý most přes řeku, který podle mapy směřuje tam, kam potřebujeme. Musíme se tam vydat, vůbec se mi ale nechce. Nejradši bych si někde sedl a vůbec se nehýbal. Sokola ale napadlo, že by jsme mohli chytat ryby. V takovém vedru, proč né. Aspoň si odpočinu. Po cestě kupujeme silon a háčky, které jsou pro lov ryb nezbytné. 

Sedíme pod mostem, kolem nás proplouvají lodě jedna  za druhou a ryby pořád nic. Sokol chytl sice nějakou malou čudlu, ale ta na jídlo nebyla. Naproti nás jsou malí kluci, kteří vytahují ryby z vody, jako by se nic nedělo. Jdeme k nim s vidinou úspěšného lovu. Nahazujeme, čekáme, ale bez výsledku. Ti malí „parchanti“, pořád tahají z vody čudly a nechápavě nás pozorují. Nevíme, jak je to možné. Je nám to trapné, sedět tam a jen tak čumět na zčeřenou hladinu, když vedle nás se těší z úspěchu. 

Po chvilce ten malý prďola přistupuje k nám a rukama nohama nám vysvětluje, že musíme chytat na něco jiného než na těsto. Podal nám jednu malou krevetu, kterou jsme nařezali na malé kousíčky, napíchli na háček a čekali na výsledek. Rozdíl byl obrovský. Už po pár sekundách jsem měl nahoře rybu  o velikosti tak čtyř centimetrů. „To snad není možný“, říkám si a nahazuji podruhé. Chytil jsem znovu tu samou rybu, možná to nebyla ta samá, ale byla stejně velká. Po hodině vytahování takovejch úlovků to vzdáváme a odcházíme znovu na stopa.

Butterword:

Na druhý den se dostáváme asi padesát km za Gerik a na další den až do Butterwordu. Po cestě jsme se zastavili na jednom místě  uprostřed pralesa, kde řvaly dost brutálně nahlas opice. Byl to šílený pocit stát na takovémto místě. Při představě, jaké množství živočichů žije tak deset metrů od cesty, jsem si připadal  úplně bezmocný. Kdyby se takové množství zvířat na mně vrhlo, asi bych nepřežil. 

Před Butterwordem jedeme s nějakým Číňanem, který nám pořád vysvětluje, že se dá v čínském chrámu zadarmo osprchovat, najíst a dokonce i přespat. Naléhá na nás, ale já odmítám. Nedokážu se nějak vetřít a říct: „Nemám peníze, mohl bych u vás přespat?“ a přitom mít na kreditce několik tísíc. To radši budu spát venku.

Pomalu přijíždíme do George townu. Tohle město musíme projet autobusem, aby jsme se dostali k trajektu, který nás převeze do Butterwordu. Autobus stál asi tak deset korun, ale zdálo se nám, že přijedem tam, odkud jsme odjeli. Vůbec nechápeme smysl cesty. No, ale to vůbec nevadí, protože nakonec se ocitáme na autobusovém nádraží spojené s přístavem. V dálce je vidět nejdelší most v jižní Asii. Nevíme, jestli jet lodí anebo jít pěšky po mostě. Druhá varianta se nám zdá levnější, ale asi by jsme k němu museli jít tak dvě hodiny a to se nám dvakrát nechce. Musím tedy zjistit cenu trajektu. Odcházím někam se zeptat, už se připravuju na tu palbu. Počítám tak 200,- možná 300kč. Nemůžu nikde najít kasu, a proto se ptám protijdoucího. Odpovídá mi: „Platí se před vstupem na loď v hodnotě asi tak 6kč.“ Nevěřím svým uším. Mám šílenou radost a spěchám za Sokym. Později jsme se ještě dozvěděli, že přejezd přes most stojí 10USD. 

Loď odplouvá včas a my se pomalu vzdalujeme od pevniny. Neplujeme ani tak moc dlouho, jak jsme si mysleli. Jen patnáct minut. Vystupujeme. Hned na první pohled je vidět, že tento ostrov je jako samostatný stát. Vůbec se Malaisii nepodobá. Vysoké domy tu rostou, jako houby po dešti. Co sto metrů jsou rozestavěné domy. Připadám si jako v New Yorku. Nic jiného nám nezbývá, než to první město na ostrově projít a vlastně obejít celý ostrov. Vyrážíme směrem doprava. Hned v první putyce si objednáváme jídlo, které tak skvěle vypadá. Asi by to byl hřích, neochutnat jídlo, které se na nás směje a říká  „sněz mě“. 

Asi jsme se přežrali jako vždy. Moc se nám nechce pokračovat, ale tady zůstat nemůžeme. Nemáme, kde spát. Stojíme na autobusové zastávce a marně už hodinu čekáme na bus. Každých deset minut se zvedáme, protože si myslíme, že právě ten zrovna projíždějící bus nás odveze. Máme smůlu, zrovna když nás míjí ta spousta autobusů, si připadám jako úplný idiot, který nemá na taxi, kterých tu jezdí taková spousta. Mé ploché nohy odmítají chodit, a proto čekáme na vysněný autobus. Po nevím už jaké době jsme se přeci jen dočkali. Nastupujeme a platíme a ani nevíme, kam to jede. Ale to mi je úplně jedno, hlavně když jedu. Představuji si, jak objíždím celý ostrov a nikam nemusím chodit. Po asi tak čtvrt hodině stojím zase na dlažbě. Jsem tak trochu nasranej, protože jak se zdá, tak  jízdné je asi desetkrát levnější, než náš lístek. Ten rozdíl je asi devět, možná deset korun. Ale štve mě princip. Jakmile domorodec zjistí, že se jedná o turistu, cena rapidně roste. Místo, kde se zrovna nacházíme, je taky nic moc. Musíme jít dál. Rozhodujeme se pro další vesničku na mapě. Jedu stopem a Sokol jde pěšky, protože si myslí, že než já něco stopnu tak on se bude koupat na pláži. Má ale smůlu, po deseti minutách ho předjíždím v úplně novém autě a těsně před ním zastavuji. Jede s náma. Vesnička nebyla autem zas tak daleko, ale pěšky by se mi nechtělo.

Místu, kde vystupujeme říkají Miami Beach, ale do Miami to má hodně daleko. Malá písčitá pláž je obklopena kalnou vodou, z které čumí pár skal s rybářema. Přidáváme se k lovu, ale žádná čudla se nechce chytnout. Nevím proč chytám ryby, když vůbec nemám na nic chuť. Asi mi nic jiného nezbývá. Skláním se a sbírám mušle, z kterých vyřezávám vnitřky a napichuji na háček. Moc mě to nebaví, a proto s tím končím. Jedeme teda dál do  Ferrengety. Je to pěkné město se spoustou malých obchůdků. Mezi pouličními hospůdkami nacházíme Regge klub, do kterého jsme to zapíchli. Nějaké to pivo, kulec a dvěstě v p.... . Odcházíme do hustého deště. Musíme najít nějaké místo na spaní. Ve městě být nemůžeme a na pláži žádná střecha není. Museli by jsme obrátit motorový člun a na to nemám. Už jsme v koncích, nezbývá nic jiného než se k někomu vtěrknout. Jdeme na terasu k nějakému rybáři, nechává nás tam přespat. V té chvíli si uvědomuji, jak jsou tady lidé hodní a ochotní. Takovou věc by moc Evropanů  neudělalo. Možná ani já bych si nevzal do baráku nějakou neznámou osobu, natož dva špinavé bělochy, kteří jsou svou povahou stokrát horší než oni sami. 

Je ráno a my se potichu balíme, nechci nikoho svou přítomností vzbudit. Procházíme předměstím, které mi připomíná malou vesničku, kde pobíhají ratlíci, hledající něco k snědku. Na cestě nečekáme ani deset minut a už vyrážíme dál. V dalším městě, které ani nevím, jak se jmenuje, navštěvujeme továrnu s batikou. O kousek dál je motýlí zahrada, na kterou nemáme, a proto jsme nuceni jet dál. Zastavil nám velký jeep, který jede kolem ostrova zpátky do Butterwordu. Jedeme s ním, nikam už se nám stejně nechce a  moře? „Toho máme plné trenky“. V přístavu kupujeme pražený hrášek a hurá do Thajska. Nesmíme zas tak rychle, protože do Thajska můžeme až od prvního března. Jinak by jsme nestihli letadlo, které máme zabukované na konec dubna. Mohli by jsme tam dřív, ale pak by jsme si museli vyřídit nové thajské vízum a to by zase stálo nějaké ty „chechtle“.

Na druhé straně, tedy na pevnině, se rozmýšlíme jak dál. Máme dost času, proto nic nechceme uspěchat. Chceme udělat ze sebe člověky a proto se rozhodujeme jít do kadeřnického salónu. Já se chci nechat jen oholit strojkem a Soky ostříhat svou mastnou hlavu. Jdu první. Snažím se ukecat cenu. Stovku za oholení to je dost. Chci si půjčit strojek a oholit se sám za padesát. To se jim nezdá, i když sami ví, že holit neumí. Místním obyvatelům žádné vousy nerostou. Holička volá svou šéfku, která snad vyřeší problém - oholit bělocha. Hrdinně se do toho pouští, jde jí to dobře. Tak trošku si ze mně utahuje, nechala mi knírek a nechtěla to oholit. Vypadám jak .... . Musím skoro na kolenou prosit, ať dodělá svou práci. 

Pak jde Sokol. Sundal si svou čepici. Kadeřnice pochopili, že jeho vlasy neviděli vodu a šampón pěkně dlouho. Jen se na sebe pošklebovaly a myslím si, že se  s odporem pustily do práce. 

Venku je tak třicetpět stupňů ve stínu. Nic se nám nechce. Čekáme pod nějakou střechou na lavičkách, až  bude večer. Teplo nás pomalu dostává. Musím si lehnout na tu lavičku, ruce mi padají směrem dolů a já vím, že udělat nějaký pohyb bude pěkná fuška. Jen tak pozoruji lidi, jak se za něčím honí a doufám, že sluneční paprsek, který svítí přes díru „o průměru deset cm“ ve střeše, se vyhne mému obličeji. Po půl hodině zjišťuji, že mi slunce svítí přímo do tváře a já nemám sílu se posunout. Říkám si „musím to vydržet, vždyť to nebude trvat zas tak dlouho“. Ale ta chvilka mi stačila k totálnímu propocení. 

Je večer, podle mapy směřujeme na východ. Tam by měla být dálnice, po které pojedem na sever do Thajska. Cesta se mírně stáčí a my si to stříháme zkratkou. Jenže po hodině chůze se před náma objevila řeka a my musíme jít na most, po kterém jsme měli přejít, kdyby jsme nešli zkratkou. Pomalu se blížíme k mostu a já doufám, že se na most bude dát vylézt. 

Kousek se sice musíme vrátit, ale to nám vůbec nevadí. Vlevo od mostu je vidět malá část z původní vegetace. Tak sto na třista metrů pralesa se spoustou opic. Přišlo mi jich děsně líto, musí se dělit o ten kousek země s tvorem jako je člověk. Ten se jich určitě na nic neptal. Vykácel, co se dalo a postavil dálnice a města. O kousek dál na dálničním nájezdu vyběhl ze stoky tak dvou a půl-metrový varan. Měl jsem po náladě. Je to tak kruté. Nejradši bych ho odchytl a odnesl na nějaký ostrov, kde by žil na svobodě obklopen jen pralesy a né stokou z měst.  Lidé by si měli uvědomit, že ještěři ovládali tento svět mnohem dříve než člověk. A tak by se k němu měli chovat s velkým respektem.

Pomalu se stmívá a já si přeji, ať odtud vypadneme. Nechtěl bych se stát hostitelem těch „krásných“ moskytů, kteří na nás už určitě číhají. Spousta aut kolem nás projíždí a jen mávají. Určitě si myslí, že na ně taky jen máváme. Možná ani neví, co tu děláme. Po čtvrt hodině přeci jen jedem a já se ptám, jak to tady chodí. Měl jsem pravdu. Stopem tu jezdí jen turisti a jen zřídka. Vystupujeme na parkovišti, no vlastně odpočívadle. Je tu jedno místo s dřevěnou  střechou. Účel, proč tu tahle stavba stojí, zatím neznáme, ale určitě se tu bude dobře spát. Dřevěná podlaha, světlo, kůly, kde se dá připevnit moskytiéra, voda z kohoutku, co si jen čundrák víc může přát. Večerní sprcha ve sladké vodě jen prospěla. Urychleně stavíme moskytonet než nás ty mrchy sežerou. V noci jsem se párkrát vzbudil a zkontroloval, co se děje kolem. S pocitem, že kolem nás nikdo není, jsem spokojeně usínal dál. Tak nějak k ránu se znovu budím. Vedle nás klečel nějaký člověk a modlil se. Bylo mi trapně, protože jsem si uvědomil, kde spíme. „Muslimská modlitebna“, uvědomil jsem si a mlčky pozoroval, co se bude dít dál. Čekal jsem, že nás seřve asi tak nějak jako u nás v Evropě. Ale nic se nestalo. Opravdu jsou to tak chápající lidé, jaké jsem nikde jinde ve světě nepotkal. Mám se hodně co učit. Beru si z nich příklad. 

Už je zase ráno. Rozhodujeme se, že tady ten  jeden den zůstanem. Takovému dni říkám „relaxační“. Prostě jen nabíráme energii ze sluníčka, mezitím si pereme věci a děláme pořádek v báglu. Nehty na rukou mě začínají neuvěřitelně bolet, ale kdybych to řekl Sokymu, tak by asi nechápal. Řekl jsem mu jen o nehtech  na nohou, které se mi podezřele zvedly. Všude kolem nich mám jeden velký puchýř, který jsem si na bříšku propíchl jehlou, sterilizovanou nad plamínkem sirky. Nechápal jsem, jak mi může stříkat voda s dírky na bříšku prstu, když si mačkám nehet. Nemohl jsem jen tak čekat, co se bude dít, a proto jsem znovu přejel jehlu plamenem a zkusil si ji píchnout pod nehet. Nevěřil jsem svým očím, celá jehla mi zajela až ke kořeni nehtu. Jehlu pomalu vytahuji, nechápu kolik vody se vleze pod jeden nehet. Všechno vymačkávám ven. Povoluji stisk, vzduchem se mi plní místo, kde ještě před malou chvílí byla voda. Nehet se mi viklá na všechny strany. Bolest ostatních nehtů je tak silná, že mi nezbývá nic jiného, než to samé udělat i s ostatníma. 

Je těsně po poledni. Soky se vydal do nejbližší vesnice na oběd. Já hlídám věci a čekám, až se vystřídáme. Vyhlížím ho, jako bych měl na něm nějak vydělat, zatím však jen prodělávám, protože z bankomatů vybírám jen já a ani nevím, kolik mi strhávají za jednotlivé výběry. No nic, Soky se vrací. Teď je kolej na mně. Při míjení se ptám kolik utratil, abych si koupil jídlo ve stejné ceně. Utratil 30Kč a koupil ještě rýži v banánovém listě asi za osm korun. 

Nevím jak to dělal, ale já jsem se najedl za dvacet a tu samou rýži jsem koupil za dvojku. No tak nevím, jak to dělal. 

THAISKO

Ten den nám utekl jak voda. Hned ráno nám zastavil autobus, který jel téměř  až na hranice. Po dvou hodinách stojíme na celnici. Nejprve procházíme Malajskou celnicí. Venku nikdo není, jen uvnitř budovy jsou nějací týpci. Ale ti nás posílají dál, kde si nás nevšímají. Soky říká: „Jdeme, přeci se nebudeme nikomu vnucovat“. Já mu na to odpovídám, že to tak lehké nebude. Sokol se jen na mě blbě podíval a já pochopil, že mu něco vysvětlovat je asi zbytečné. Vyrážíme k Thajské celnici, která je tak na kilometr vzdálená. Ještě k tomu začíná poprchávat, no prostě paráda. Před budovou si bereme formuláře, které už známe jak své boty. S vyplněním tedy žádné problémy nemáme. Celníci prvním dojmem působí příjemně. No, ale jenom do té doby, než si vzali pasy do rukou. Marně hledali malajské razítko. S křikem nás poslali zpět. Sokol se pěkně vzteká a uklidňovat ho je zbytečné, protože by mně zase seřval. Vracíme se tedy kilometr zpět k Malajské hranici. Krásně se nám rozpršelo a to se nám to krásně jde. Nejradši bych Sokola seřval. Určitě by se mi ulevilo, ale já jsem klidný člověk a cuchat si nervy kvůli někomu jinému mi připadá pěkná blbost. Na celnici nás s úsměvem čekají, určitě to udělali schválně. Sranda se musí brát s humorem, a proto jsem v klidu. Razítka nám dali než jsme stačili mrknout a hurá do Thajska.

Tady nás už taky čekali. Soky po mně chce, abych jim nějak vynadal. Říkám si, ale proč, vždyť jen dělají svou práci. 

Bez žádných problémů se ocitáme na druhé straně. Máme obrovskou radost. Po dlouhé době jsme zase v Thajsku. Báječný pocit. Hned za hranicemi jsme si pořídili flašku 40% alkoholu. Řekli jsme si, že si dáme každý den jen lok jako dezinfekci. Otevíráme ji, Soky si dal lok na Thajsko, já si dal lok na Thajsko a pak další na úspěšné projetí Malajsií a tak dále. Najednou flaška padla a my se vydali na cestu do prvního města  Hat Yai, kde máme za úkol vybrat nějaké ty chechtle. Natahuji ruku a hned jedeme. Neuvěřitelný. Sedíme na korbě ještě s nějakým Thajcem. Pusu máme smíchem málem roztrženou. Nechápeme, co dělá alkohol s člověkem na rovníku. 

Hat Yai:

Se smíchem vystupujeme před bankou v  Hat Yai. Do bankomatu jdu automaticky já. Nemá cenu se s ním hádat. Stejně bych prohrál. Bankomat mi vyplivuje asi tak pět tisíc. Hned vedle banky je obchoďák, v kterém si necháváme udělat fotky. Po dohodnutí velikostí fotek, ceny a času se vydáváme šmejdit kolem. Máme si pro ně přijít za hodinu. V druhém patře je nějaká hospoda, kde hraje nějaká thajská skupina. Na to, že je kolem druhé odpoledne a ve všední den tu hraje živá kapela, tak to je teda dost dobrý. Objednávám dvě litrová piva. Navrhl jsem, že ten účet zaplatím. Zanedlouho mám stejně narozeniny a pozvat bych ho stejně musel. Číšnice přináší dvě piva a sklenice. Položila vše na stůl, nalila pivo a stoupla si nad nás. Nechápem účel. Právě přichází druhá číšnice, která hodila Sokymu led do sklenice. Nechápavě kroutím hlavou a rukou přikryju své pivo. Pochopila dobře, že asi do piva led nepatří. Kopl jsem do sebe dva loky, číšnice hned přiběhla a dolila mi pivo. Zase nechápu, rukama jí naznačuji, že to zvládnu sám. Po deseti minutách si objednáváme další dva litry. Všichni kolem nás nevěří svým očím. Vedle u stolu sedí čtyři Thajci, na stole jedno pivo a čtyři sklenice. Už se jim nedivím, že se diví. Ani jsme se nestačili rozkoukat kolem a na stole máme další dvě láhve. Začínám uvažovat, proč tu lidé nehltají pivo jako u nás. Přemýšlím a najednou BINGO, určitě to bude cenou. Nechávám si přinést cenový lístek. Hledám v těch jejich hieroglyfech. Pomalu tomu začínám rozumět. Panenky se mi protočili. U našeho piva je cena stodvacet. No paráda. Sedmsetdvacet jen to hvízdne. Ještě zaplatíme ty filmy a můžem znovu vyždímat bankomat.

Sedíme před obchoďákem a prohlížíme si fotky. Smíchem nás bolí břicha a vůbec nám nevadí, že kolem nás sedí tak deset čumilů. Vůbec se nám nic nechce, ale čas nás donutil zvednout zadky a vyrazit dál. Po cestě se k nám přidala další flaška. Už jsem tušil špatný konec. Jenže se k mému údivu nic nestalo. Jen pár maličkostí: jedl jsem kuřecí pařáty, o kterých jsem si myslel, že je do pusy v životě nedám. Tancování na cestě s policajtama taky nic neznamenalo. 

Usínám na betonu za nějakýma panelama. Vůbec mi nevadí nálety komárů, jen si tak ležím a čekám na ráno. Soky ze mně vytáhl nějaký prachy a pak odvedl na jiné místo. Spíme u zadního vchodu nějakého baráku. Jen doufám, že nás nevyhodí, nechtělo by se mi balit. Tak za hoďku nás zvětřili domácí a pozvali nás dál. Ten barák měl tak tři patra a byl jen jednoho majitele. Nakonec jsme přespali až nahoře na letišti a ještě jsme k tomu dostali snídani. Ta byla z ovoce, které jsem v životě neviděl.

Je opět ráno a my stojíme na cestě směrem na  Krabi. Do města, z kterého je Soky tak naměkko. Hned v prvním autě po nás jede jedna Thajka. Chce naše adresy a nám dává svou. Nevím, jak se na to dívá můj kolega, ale pro mě to nic neznamená. Vyhazuje nás po kilometru u první křižovatky. Soky stopuje a já si prohlížím své zaprášené nehty na nohou. Nevím, jakou si mám určit diagnózu, když mi zpod nehtů vytýká žlutý hnis. Nehty mi vůbec nedrží, jak by měly. Hýbou se na všechny strany. Stačilo by jen chytnout a strhnout, ale to by se mnou seklo. Sokymu se už nesvěřuji, ten to má stejně na háku. V nedalekém domě jsem si půjčil nádobku s čistou vodou. Nehty si oplachuji a poté hned dezinfikuji. Vím, že budou problémy, ale to je to jediné, co zatím mohu dělat.

Krabi:

Na cestě do Krabi se nic zvláštního nestalo. Jen v jednom autě. Stopli jsme mladý pár. Kluk řídil a holka, která seděla vedle něho, byla tak krásná, že jsem nekoukal nikam jinam než na ni. Zeptala se, jestli nám nebude vadit, když s nima pojedeme za její sestrou do školy. Samozřejmě nám to nevadilo. Škola byla schovaná daleko v pralese. První jsem si myslel, že uvidím jen pár pařezů, to jako židle a stoly budou mít  z kolenou. Mýlil jsem se. Velká moderní budova oklopená parkem. Bylo zrovna poledne a všichni školáci, vlastně jen školačky, byly venku na obědě. Auto mělo kouřová okna, takže na nás nebylo vidět. Zastavujeme přímo uprostřed všech lidí. Podle jednoho otočeného a vysmátého obličeje poznávám, která z nich je její sestra. Pořád se nic neděje, až do chvíle, kdy řidič stáhl u nás vzadu okna. Postupně se otáčely všechny ty krásné obličeje. Jen na nás mávají a smějí se. Je to nádherný pocit. Modlil jsem se, aby se takový zázrak stal i u nás doma. Vím, že mám hodně naivní myšlenky, ale je to vlastně jen sen. Do Krabi se dostáváme tak desátým pick upem. Dívám se do mapy a prst posunuji směrem na sever. Podle přibývajících kuřat, které se grilují u cesty, zjišťuji, že se blíží naše křižovatka, kde musíme vysednout. Škoda, že nemůžeme vystoupit dřív a nějaké kuře si koupit. Jeho cena by se měla pohybovat kolem třiceti možná čtyřiceti korun. Jenže když vylezeme, tak by jsme pak museli jít tak dva možná tři kilometry pěšky a to se nám zrovna  nechce. 

V Krabi jdem hned k loďkám, kde už dost dobře známe převozníky, kteří chtějí  za odvoz na  Rai Rai Beach 400 ,- za jednoho a pak jim stačí pade. Křičící Thajec  „Rai Rai Beach“ se rychlým tempem blíží k nám. Poznáváme se. Už ví, že ze mě nedostane víc než padesátku. Domluvili jsme se jako vždy. Musíme počkat na další čtyři osoby. Jdeme si složit věci ke dvěma čekajícím němcům a pak hurá do obchodu. Musíme nakoupit potraviny na co nejdelší dobu. Na  Rai Rai by jsme se neuživili. Kvůli turistům ceny třikrát vzrostly. Do košíku bereme všechno, co nám zrovna padne do oka. Nemůžeme si moc vymýšlet, protože nemáme čas. Ty necky s lodním šroubem můžou odjet co nevidět. Jídlo házíme do igelitek, do ruk bereme dva kartony vody a klusáme k místu odkud poplujeme. 

Ani jsme nemuseli  spěchat. Pořád jsme  jen čtyři. S jedním Němcem se dávám do řeči. Bavíme se většinou o těch mých nehtech. Doporučuje mi, nechat se ošetřit lékařem. Jenže velká nemocnice je asi v Bangkoku a ten je pouhých osm set kilometrů vzdálen od Krabi. Slíbil mi tedy, že až přijedeme na  Rai Rai, tak mi dá mastičku. Asi půjde o něco podobného, jako je višňák. Společně přicházíme na řešení, jak urychlit léčbu. Jedině je strhnout. 

Převozníkovi už dochází trpělivost se sháněním lidí, kteří chtějí na Rai Rai Beach. Odveze nás za stejnou cenu, i když jsme  jen čtyři. Nasedáme do podomácky vyrobené deseti metrové loďky. Lodní šroub je pěr metrů za lodí. S motorem z auta je spojen hřídelí, která se dá se vším otočit na všechny strany a tím je dosaženo účinnějšího zatočení téměř na místě. Odplouváme. Při pohledu do vody si uvědomuji, jak kolem Malajsie, Sumatry a téměř celého Thajska je špinavá voda. Taková spousta turistů sem jezdí jen za potápěním a přitom vždy musí ujet ještě pár kilometrů na nějaký vzdálenější ostrůvek. Doma jsem si představoval průzračné moře se spoustou korálů hned při prvním opuštění pevniny. Mýlil jsem se. 

Sedím, vlastně skoro ležím na loďce a sleduji jak se vzdalujem od Krabi. Při pohledu na pevninu, která je po pravé straně, zjišťuji, že Rai Rai Beach není na ostrově, ale je na poloostrově. Nevím, jaktože jsem si toho nevšiml při první plavbě. Určitě by se tam dalo dojít pěšky. Mohli jsme se projít. Třeba by nás zase okradly opice. Aspoň by byla sranda. Sklopil jsem oči k mým nehtům a jen tiše doufal, že nám převozník rozuměl a odveze nás na naše domluvené místo. A to je na druhé straně malinkého výběžku země. Jinak by jsme museli projít přes kemp, dvakrát přes menší skalky a třikrát přes vodu a to by mě určitě moc nepomohlo. A těm deseti vejcům v igelitce taky ne. Už tak si myslím, že to je trochu blbost, kupovat vajíčka ve čtyřiceti stupňovém vedru bez mrazáku, anebo pánvičky na okamžitou přípravu po vylodění. Nevěřím tomu, že přežije tuto cestu všech deset. Míjíme pláž, kde jsme před měsícem vystupovali a to znamená, že nám převozník rozuměl. Proplouváme mezi dvěma ostrůvky, jednomu z nich jsme dali jméno Boeing 747. Už je vidět naše pláž, kde budeme spát. Je to jediné místo, kde se může spát jen tak na pláži a ne v bungalovech. Je tam jedna hospůdka, pár chatek a primitivní sprcha. Co víc si český turista může přát. Pomalu připlouváme ke břehu druhé pláže a na  Rai Rai. Převozník nám vysvětluje, že na tu naši pláž se nedostane, kvůli právě probíhajícímu odlivu. Bude se muset kousek pěšky projít.

Na takové krásné pláži jsem se rozhodl, že pojedu domů

Vyskakuji z loďky do vody a doufám, že mě ta slaná voda nesežere. Sedíme na pláži a čekáme co mi ten Němec donese za mast. Všude kolem jsou nádherní lidé, kteří určitě mají nádherné platy, protože jim je jedno, co tady kolik stojí. Přímo naproti nám sedí Američan, před sebou má cedulku s nápisem: hledám lidi, kteří se chtějí projet na mé jachtě po Tichomoří za tolik a tolik. Představuji si ten sen, jenže takovou projížďku bych nezaplatil. 

Ten Němec mi přinesl opravdu něco jako višňák a dal mi ještě nějaké obvazy. Popřál mi brzké uzdravení a odešel. My se vydali na Rai Rai.

Máme štěstí, že je odliv, protože by jsme museli jít přes skaliska. Teď se dají krásně obejít kolem dokola. Jen ta voda v igelitce se pronáší. Taška se mi zařezává do prstů a já už se vidím na pláži, jak ležím pod palmou a nikdo mě neotravuje. Chystám se na nicnedělání. Ani se Sokolem nikam lozit nepůjdu, nemíním ho jistit, aby mě pak zas seřval jak psa. Budu jen ležet a dívat  se na moře. 

Přicházíme k místu, kde jsme spali naposled. Vybaluji své věci přibližně tam, kde budeme spát. Sokol se hned sbalil a šel někam lézt. Nechápu ho. Chová se, jakoby mu ty skály měl někdo ukrást. Sice mi stihl pomoct se stavbou moskytiéry, ale to je tak vše. 

Sedím na svém spacáku, vlastně na povlečení z postele a přemýšlím, jak vyřešit svůj problém. Beru si kleštičky na nehty a rozmýšlím se, zda je střihnout či nikoliv. Nejprve zkouším prostředníček na levé noze. Vkládám nehet do kleštiček a „cvak“. Nezbyl mi tam ani kousíček. Zkouším ten vedle. Výsledek je stejný. Nemám tedy dva nehty. Doufám, že se tím léčba urychlí. Podle mě bych se měl infekce zbavit dříve na prstech bez nehtů než s nimi. Beru si do ruky ten nejhorší prst a to je palec. Cvakám tak po milimetrových kousíčcích. Čím víc se přibližuji  ke kořeni nehtu, tím je to horší. Nejde tak dobře nadzvednout jako na začátku. Musím si dávat pauzy. Mezi tím střihám i na druhé noze. První, druhý, na malých prstech to jde rychle, ale zase ten palec. To už je horší. Na palcích jsem tak v polovině práce. Motá se mi hlava při pohledu na nohy, kde mi  něco chybí. Nějaký ten čas uběhl. Hlava se mi přestala motat a já můžu s radostí pokračovat v jatkách. 

Trvalo mi to tak dvě hodiny, než mi na nohou nezbyl skoro žádný nehet. Jenže co teď s tím. Nějak bych je měl asi ošetřit. K dispozici mám jen dezinfekci Septonex. Vytahuji z lékarničky tu věc, co mi zrovna příjemně dělat nebude. Sprej mám namířený k prstům na noze. Mám strach zmáčknout rozprašovač. Na normální ránu bych se nebál, ale na čerstvě „strhané nehty“ to bude pěkný mazec. Nezbývá mi nic jiného, než to udělat. Zatínám zuby, zavírám oči a mačkám. Takovou bolest, jakou prožívám, bych si představoval jedině, kdyby mi nějaké zvíře pomalu žralo nohy. Po pěti minutách bolest ustupuje. Ale říkám si „když vydezinfikovat, tak pořádně“. Znovu zatínám zuby a znovu mačkám rozprašovač. Prsty vypadají dost nechutně. Od půlky nártu jsou od Septonexu červené. Vcelku jsem si moc nepomohl, protože teď se nemůžu zvednout. Kolem mě je samý písek a ten by se mi mohl nalepit na čerstvé rány. Nevím, jak bych to pak dostal dolů. Jenže sedět pořád nemůžu. Někdy na záchod budu muset zajít. Už se moc těším. 

Sokol se vrací. Doufám, že si našel někoho na jištění, protože kdyby se mu něco stalo a já bych věděl, že je to tím, protože ho nikdo nejistil, asi bych si to vyčítal. Už je tu a říká: „Pamatuješ na tu skálu, co jsme lezli společně a ty jsi mě jistil?  Tak tu jsem dneska vylezl bez jištění“. V tu chvíli jsem mu hned vynadal, ale hned poté jsem si uvědomil, že to je jeho věc. Vykašlu se na něho, prostě ho jistit nemůžu. Před usnutím se domlouváme na tom, že je dnes v noci úplněk a mým úkolem bude Sokola vzbudit. Moc nemůžu usnout, protože mě strašně bolí prsty. Nezbude mi nic jiného než si je přelepit náplastí. Doufám jen, že jich budu mít dostatek. Opatrně sahám do lékárničky, abych toho unavence nevzbudil. Náplastí mám dostatek, naštěstí. Je tak kolem půlnoci. Měsíc se pomalu dere mezi skalisky. Budím Sokyho. Přesně tak, jak jsme se domluvili. Jen mě odsekl. Nic ho nezajímalo. Nevadí mi to, protože úplněk je tak nádherný. Nikdy jsem ho tak nádherně neviděl, jako právě teď. Je světlo, u kterého se dá bez problémů číst. Stromy, které jsou kolem nás, hází stíny jako ve dne. Je to nádhera, ale spát se musí. Bolest mě probudila ráno, asi kolem šesté. A to je na zdejší poměry dost brzo. Jen tak polehávám, protože se nevyplatí vylejzat z moskytiéry. Tak metr od ucha si pochutnávají krysy na našem chlebu. Musím tedy ven. Opatrně nadzvedávám jemnou látku a jdu ven. Chleba jsem dal na větev. Tam se snad nedostanou. Musím se nějak dostat do- vnitř, abych ho neprobudil. Znovu jen tak polehávám. O kousek vedle se ty samé krysy pustily do dvou rozbitých vajec. Jenže mezi nimi jsou i ty nerozbité.  A proto musím opět ven. Znovu se deru potichoučku zachránit potraviny.  Vejce se ocitly na větvi vedle chleba. Můžu si tedy znovu lehnout, ale už né ramenama vedle Sokyho, ale lehnu si radši hlavou k jeho nohám. Stejně se roztahuje a na mě zbude jen třetina místa. Vím, že už neusnu. Sleduji komáry, jak si nervózně  poletují kolem moskytiéry a hledají cestu dovnitř. Všímám si, že Sokymu vyčuhuje nárt ven. Pomalu sahám po látce a překrývám mu nohu. V tom okamžiku se probudil. Podíval se na mě a zamamral : „To zas bude den, ani vyspat mě nenecháš“. Z pohledu jsem usoudil, že jsem ho pořádně nasral. Ale já mu chtěl jen zachránit nohu a potraviny před krysama. Nevím, co mu mám na tu blbost říct. Asi mám taky po náladě. Vylezl jsem ven a rozdělal oheň. Soky vylezl po chvilce taky, ale vůbec se se mnou nebavil. Jako bych za něco mohl. Společně jsme vypili litr ananasového džusu. Plechovku jsme použili jako kastról na vejce. Snad nedostanu ještě salmonelu. To bych už mu fakt něco řekl. Ale on by mě stejně ignoroval. Vaječina se celkem povedla, ikdyž jsme místo vařechy použili kus bambusu. 

Sokol si šel zalozit. Skoro sám zůstávám na pláži. Vedle mě leží jen  nahá Australanka. Taky se chci natáhnout na pláž, ale asi by bylo blbé lehnout si na tak prázdnou pláž v plavkách. Stejně žádné nemám. Roztahuji hadr a lehám si nahej. Je mi to jedno. Co půl hodiny kolem mě projdou nějací noví turisté a ptají se na cestu. Nemám se vlastně za co stydět. Z písku jsem si vymodeloval anatomické lehátko. To je pohoda. Konečně mě Soky neotravuje. Už neslyším jen: „Běž vybrat peníze, zeptej se ho na to a to“, atd. Asi bych si měl sundat ty náplastě. Určitě se to lépe zahojí na čerstvém vzduchu. Zkouším je tedy sundat. Polštářek je tak přilepen, že to vůbec nejde. Musím tedy do vody. Škoda jen, že voda je slaná. To si zas pořvu. Šlo to celkem dobře, ani to moc nebolelo.

Soky se vrací s nějakým párem lidí. Z jejich pohledu, které směřujou na mé nohy, usuzuji, že je o všem informoval. Jde o dva Čechy. Miloš pracuje někde v labolatoři. Zjišťuje infekce z krve. Ten se mi tu zrovna hodí. A Jana ? To je jen doprovod.  Taková trošku naivka. Utábořili se hned vedle nás. Jsou to lezci jako Soky. To je taky dobrá zpráva. Nikam se Sokolem  nemusím. To bude klid. 

Bavím se s Milošem o svých zdravotních potížích. Kromě nehtů, které bych mohl sesbírat se země, mě trápí trošku matně bílá moč. Na začátku tohoto problému jsem si řekl, že až budu čůrat „mlíko“, tak pojedu domů. Na to mi Miloš odpověděl. „Pravděpodobně se jedná o nějakou infekci, která se  zdržuje v močové trubici a při močení se bílý povlak sem tam urve. A proto máš ty problémy“. Jenže mi žádná antibiotika nepomohla. A to je záhada. Začínám znovu užívat široko spektrální tabletky. Aspoň si vyléčím ty nehty. Jdeme spát. Přemýšlím, jak dlouho se dá s takovými problémy bez větších obtíží existovat. 

Hned z rána se všichni vydali někam na skály. Já jsem si udělal zase z  písku anatomické lehátko. Vedle mě se vyplácla zase ta stejná Australanka jako včera. Aspoň se mám na koho dívat. Slunce se vyšplhalo až nad naše hlavy a vody je taky na koupání akorát. Rozdíl mezi přílivem a odlivem je obrovský. Při odlivu se do vody musí jít tak sto padesát metrů bahnem. Je zajímavé, že při přílivu se bahno změní v písek. A to je pro mě záhadou. Hlava mi směřuje směrem dopředu, ale oči mám vytočené doprava, jak jen to jde. Nahá ženská je prostě nahá ženská. Sleduji každý pohyb co udělá. Zrovna se zvedla, jde do moře. Nevím co dělat, je mi trapné se na ni dívat, ale nic jiného mi nezbývá. Plavala asi tak čtvrt hodiny, pak se deset minut jen tak rochnila a vylezla. Musel jsem se jít taky schladit. Takhle jsme se vystřídali asi desetkrát. Jsem spokojenej. Nic mi nechybí. Jíst mám co a pít taky. Vůbec se mi nikam nechce. Chtěl bych se tady vyvalovat celé měsíce. Udělal jsem si malý plán. Až se mi spraví nehty, vyrazím dál za poznáním. Třeba do Laosu, nebo Vietnamu. Domů odletím až tak za dva měsíce. Přesně tak, jak mám naplánovanou letenku. Krásné představy. Jenže jsem netušil, co se stane za pár hodin.

Je kolem čtvrté hodiny odpoledne. Chce se mi na záchod. Musím jít kousek dál, kde na mě nebude vidět. Při močení mě málem trefil šlak. Moč byla neprůhledná, jako mlíko. Vyplnilo se mi to, co jsem si řekl. Se slzami v očích jsem se rozhodl, že pojedu domů. Žádná antibiotika mi nepomohla a proto se rozhoduji, že jít k doktorovi nemá cenu. Se sklopenou hlavou přicházím k našemu bivaku. Musím se sbalit. Čím dřív odjedu, tím líp pro mě. Nebudu se trápit a doma mi snad doktoři pomůžou. Při balení rozděluji své věci, které se Sokymu budou hodit. Nechám mu tady baterku, slovník, celou lékárničku a foťák. Jsou to potřebné věci a on by je stejně po mě chtěl. 

Tma už pohltila všechno kolem dokola. S velkou křečí v břiše pomalu usínám. Říkám si: „Nesmím usnout, musím na něho počkat a všechno mu říct“. Nechtěl bych se ráno probudit a říct „tak čau, já jedu“.  Čekání se zdá nekonečné. V takové chvíli mě napadají hrozné věci. Jestli se mu nic nestalo, jestli zase lezl bez jištění a zahučel někam mezi skály. Je lepší nad ničím nepřemýšlet. Je lepší jen čekat a poslouchat utichající řev opic. Čekat na to, až se zase krysy pustí do našeho žrádla. Přes keře vidím nějaké stíny, které se blíží ke mě. Nevím o koho jde, ale doufám, že to jsou tři češi. Nemýlil jsem se. 

Mým rozhodnutím byly víc šokováni Miloš s Janou než Sokol. Ten mi na to řekl, že ať si nemyslím, že pojede se mnou. O tom jsem ani nepřemýšlel. Já bych s ním taky nejel, protože si myslím, že už jsme  přece dospělí lidé, kteří se umí postarat sami o sebe. Ulehám a říkám si: „Tak tohle je moje poslední noc na Rai Rai Beach. V  druhém ráji, hned po Kapas Island v Malaisii.“ Moc dobře se mi určitě spát nebude. Přemýšlím, jak by se to dalo změnit. Není jiná možnost. Jen kdybych musel čekat nějakou dobu na letadlo. To bych snad  stihl trochu projet sever Thajska. S Milošem jsme domluveni, že pojede se mnou hned ráno do Krabi a pomůže mi přehodit telefonicky letenku.

Je ráno a já se moc nevyspal. Nevím jak se dostanu do osm- set kilometrů vzdáleného Bangkoku. Nevím kde budu nocovat, jak se stravovat a kde spát. Vlastně nevím vůbec nic, ale to je přece na tom cestování to nejkrásnější. Všechno teď bude záležet jen na mě. Je to jediná věc, na kterou se teď těším. S Janou a Sokolem jsem se rozloučil a s Milošem odešel na vedlejší pláž, kde snad chytnem nějakou loďku do Krabi. Nečekáme zas tak dlouho, jak jsem očekával. Do loďky se musím dostat přes vodu. Počítám s tím, že náplastě zase slezou a do ran se mi dostane prach a špína z města. Musím si teď dávat pozor, aby mi prsty neuhnily ještě před příletem do Prahy. V Krabi jsme našli poštu, z které se snažíme dovolat do Bangkoku. Ptáme se na cenu. Při přelouskání té sumy, se mi protočily panenky. Nemůžu si dovolit tak utrácet peníze a proto se rozhoduji, že si letenku přehodím až v Bangkoku. Milošovou  angličtinu  využívám u bankomatu, kde si vybírám asi pět táců. To by mělo stačit na všechny potřebné výdaje spojené se zpáteční cestou a ještě si koupit nějaké ty památeční věci. V malé cestovní kanceláři si kupuju lístek na autobus. Těch osm set kilometrů mě stálo asi tak třista, to je skoro zadarmo. Bus odjíždí z nějakého vedlejšího nádraží, kam mě přivezou dodávkou od cestovky. Tady mám být kolem páté. Nechávám si tu bágl a jdu se s Milošem nasnídat a pak rozloučit.

Procházíme se po tržišti, kde si mě všímá taková malá thajská babička, a k mému údivu na mě anglicky křičí, že si mě pamatuje. Že mě před měsícem viděla. Nechápu jak si mě mohla zapamatovat. Vždyť tu je tolik turistů. 

Sedíme u plného stolu jídla a já Milošovi popisuju svou cestu po jihu Asie. Uvědomuju si, že jsem celé ty dva měsíce  jedl třikrát denně rýži. Asi mi bude hodně chybět, protože thajská kuchyně je zatím ta nejlepší, jakou jsem kdy poznal. 

Miloš nakoupil zásoby na Rai Rai a vydal se na zpáteční cestu. Jsem rád, že jel se mnou a nenechal mě v tom samotného. Potuluji se po městě a nevím, co mám dělat. Prošel jsem už všema ulicema. Na koupení tu stejně nic není a jestli je, tak si myslím, že na Khaosan road to bude mnohem levnější. Jediné, co si kupuju, je studené kafe v plechovce. U nás stojí nejméně třicet korun a tady plechovka vyjde na osm. A to se vyplatí. 

Dodávka mě odvezla na místo, kde má odjezd autobus. Asi tak před hodinou jsem se tady procházel. Vědět, že to je tady, tak bych nemusel jet tou dodávkou, ve které jsem málem přišel o kolena. Celou dobu se dalo jen klečet nebo čupět. Na place stálo tak třicet lidí. Jedni měli na sobě fialovou kartičku s nápisem Bangkok VIP a druzí oranžovou s nápisem  Bangkok. Já měl oranžovou, kterou jsem dostal u pultu hned vedle. Nechápal jsem, ke kterým lidem se mám hlásit. Nakonec všichni nastoupili do stejného autobusu a sedli si kam chtěli. Asi žádný rozdíl v barvách nebude. 

Rozjíždíme se směrem na jih, kolem těch grilovaných kuřat. Nechápu proč jedem právě tudy, když Bangkok je na sever. Je mi to ale úplně jedno. Na jízdence mám napsáno, že čas příjezdu je v 6:00 ráno a toho se budu držet, i kdyby jsme jeli přes Kuala Lumpur. Mám výhodu, protože vedle mě nikdo nesedí a já se můžu pohodlně natáhnout. V pololeže se koukám ven a pozoruji jak jsou kolem dokola všichni šťastní. Nevidím žádného naštvaného člověka, který by na něco nadával. Jen sedí před svými domy a usmívají se. Vidím, jak se vzdaluji od ráje, protože turisti, kteří sem začnou jezdit, všechno zničí. Začnou se kácet lesy a stavět hotely a obchoďáky. Vím, že to tak bude. Je mi jich všech líto, jenže teď první potřebuju pomoct já sám. Ani jsem si nevšiml, kde jsme to otočili na východ, jedeme kolem východního pobřeží, ale už konečně na sever. Po takových dvou hodinách museli všichni s oranžovými lístky vystoupit. Už chápu rozdíl v barvách. VIP znamená něco jako první třída. Jenže v autobusu, do kterého jsem přestoupil, byla ještě větší pohoda. Víc místa a ještě deka na přikrytí.

Bangkok:

Je 6:00 a já jsem na místě. Nechápu, jak mohl ujet takovou dálku tak přesně. 

Na papírku mám napsané tři adresy s cestovkama, kde si můžu přehodit letenku. Jedna cestovka je na Khaosan road. Říkám si: „To je perfektní, zrovna v místě, kde jsou nejlevnější hotely. Nebudu muset nikam chodit“. Hlavní ulici v Bangkoku, kde jsme zastavili, moc nepoznávám. Nevím, kterým směrem se jde na Khaosan road, a proto musím  riskovat. Nechci shánět anglicky mluvícího Thajce.  Po půl hodině zjišťuji, že jsem šel přesně naopak. 

Procházím se po Khaosan road s papírkem v ruce. Hledám tu správnou adresu, na které si přehodím let. Představuji si, jak mám všechno vyřízené, jak se procházím po městě a s prázdnou  hlavou čekám na svůj let. Jenže tu správnou adresu jsem nenašel. Ptal jsem se spousty lidí, ale nikdo nic nevěděl a ani o ničem takovém  neslyšel. Nejsem panovačný, a proto se  rozhoduji, že si najdu levný hotel, kde složím věci a půjdu na druhou adresu. Ta je na druhé straně města. Asi tak hodinku autobusem č.1 a asi půl hodiny pěšky. 

Přicházím k hotelu, kde jsme byli ubytovaní minule. Na recepci se ptám, ale mám smůlu. Je plno. Zrovna začala sezóna a turisti zaplavili celé město. Jdu o kus dál. Všude je plno. Už začínám zvedat cenu, kterou jsem schopen dát za ubytování. Ze stokoruny jsem udělal třista. Jenže nejlevnější, co objevuji, je nejméně za šest stovek. A to je pro mě fůra peněz. Musím uvažovat, co bych si za to mohl všechno přivést domů. Jedna noc se rovná jedné didjeride, atd. 

Musím se tedy přesunout na druhou adresu s batohem a doufat, že mi letadlo poletí už zítra. Ještě naposledy zkouším v mapě hledat třetí a poslední adresu. Jestli náhodou není někde kolem mě. Ta agentura je v Royal Hotelu. Jenže ten v mapě není. Jdu na bus, který je dost daleko. Po cestě odmítám tuk tuky, stejně by mě odvezly někam do bordelu a na to teď nemám náladu. Zastávku jsem objevil bez problémů, jenže když jsem tak po hodině vystoupil v jednosměrce a zjistil, že všechny autobusy jedou jen jedním směrem, přepadly mě obavy, jak se dostat zpět. Přemýšlet nad takovou věcí v tenhle čas je nesmysl. Musím najít tu agenturu za každou cenu co nejdříve. Ptám se všech lidí na adresu co jdou kolem, snad mi někdo pomůže. Nikdo nic neví. Rychlým tempem pokračuji ve směru, snad správným. Po chvilce mě zastavuje nádherná ženská a snaží se mi pomoct. Prsem se mi otírá o ruku, špulí na mě své rty a snaží se mě oblbnout a svést. Po takové době to je velmi příjemný pocit. Už vím, že mi nechce nijak pomoct, ale chce ze mě dostat nějaké ty chechtle. Je kolem desáté dopoledne a kolem mě se točí nádherná šlapka. Dost neuvěřitelný na ten čas. Kašlu na protiklady, které se přitahují. Poděkoval jsem za ochotu a odklusal dál.

Stojím před dvanáctipatrovou budovou. Dole na přízemí je reklama agentury, kterou hledám. Už se vidím v letadle, jak si poroučím pivo. Výtahem jsem vyjel na desítku. Vlezl jsem do kanceláře, odhodil batoh na kožený gauč, sedl si k počítači a čekal, kdy si mě někdo všimne. Přišel anglicky mluvící Thajec a zeptal se na má přání. Strčil jsem mu letenku do ruky a řekl : „Chtěl bych odletět prvním volným letadlem“. Sklopil zrak na monitor a něco cvaká. Nemůžu se dočkat, až se dozvím čas odletu. Pozoruji jeho mimiku. Cvak, cvak, kroucení hlavou, cvak, cvak, kroucení hlavou, cvak, cvak, cvak, kroucení hlavou. Z počátku si říkám  „Asi má nějaké problémy“, ale pak jsem si uvědomil , že to nejspíš budou moje problémy. Nemýlil jsem se. Po čtvrt hodině mi odpověděl: „První volný let je až za tři týdny, nic jiného ti nezbývá než jít na letiště a ptát se u British Arvays, jestli někdo neodřekl let“. Málem to se mnou seklo. Chvilku jsem se s ním hádal, ale bez výsledku. Vytahuji papírek s adresami a ptám se na třetí a poslední adresu. Na Royal Hotel. Ukázal mi to místo v mapě. Je to kousek od Khaosan road. Další rána pod pás. Vracím se tedy zpět.

Hned vedle autobusové zastávky, kde jsem nastupoval, je Royal Hotel. Nechápu, že vůbec nešel vidět, když jsem kolem něho šel. Vstoupil jsem dovnitř a doufal, že tady pořídím víc. Naproti mě si sedla Thajka a položila mi stejnou otázku, co už jsem dneska slyšel. Po chvilce se mě ptala, kdy chci odletět, jestli dnes, zítra nebo až za týden. Oči se mi rozjiskřily. Odpověděl jsem, že zítra. Konečně jsem se dočkal. Platím dvěstě bathů, to je v přepočtu asi dvěstě korun, a šel si svou cestou. V peněžence mám asi tak čtyři a půl tisíce. Vyrážím tedy do ulic na nákup. 

Tak, jak jsem měl celou dobu smůlu, mám najednou trochu štěstí. Objevil jsem ubytování za stopadesát v masážním salonu. Ten barák je plný mladých a nádherných Thajek. Co víc můžu chtít. Postel je velká a co je hlavní, nevrže, jako posledně. Pokoj sice nemá okno, ale to je naprosto normální. Dal jsem si jednu studenou sprchu a vyrazil do města. Kupuji všechno možné, co by se mi doma mohlo nějak hodit. Co hodinu se vracím do hotelu s plnýma taškama. Pokaždé mě přemlouvají, ať si nechám dát thajskou masáž. Říkám jim, že až večer se možná nechám přemluvit. 

Odhazuji igelitky na postel a vyrážím znovu do města. Už jsem unaven věčným smlouváním cen. Chtěl bych si vzít věc s cenou, zaplatit a odejít. Zbývá mi jediný způsob jak tento problém řešit. Přicházím ke starší paní a ptám se na cenu sošky. Navrhla osm set. Vytahuji čtyři stovky s kterými před ní mávám a říkám: „To jsou tvoje peníze, já chci sošku a ty prachy“. Zabralo to. Možná, že bych tu cenu shodil ještě níž, ale mě to už opravdu nebaví. Pokrývku na postel  jsem usmlouval z dvanáctiset na čtyřista padesát šest. Tady zabralo to , že jsem jí říkal o mém nedostatku peněz i na jídlo a že budu jíst až zítra v letadle. Moc mi nevěřila, protože ten boj trval asi hodinu. 

Je večer a já se nechal přemluvit na masáž. Přicházím do místnosti, kde jsou jen žíněnky. Lehám si na záda, přesně podle pokynů tak dvacetileté masérky. Vzala si mou nohu do rukou a mačkala. Hned jsem pochopil, že thajská masáž nebude nic podobného naší evropské. Žádné masážní tahy, ale jen mačkání a mačkání. Dává si opravdu záležet. Nevynechává ani jeden sval, zatím jen na noze. Její ruce se pomalu posunujou k mým tříslům. Roztahuje mi nohy a já musím přemýšlet o něčem jiném, jinak by .... . Ještě že mám na sobě slipy a né trenky. Začínají mi cukat koutky, protože se nejvíce věnuje mým tříslům. Určitě mě jen provokuje, abych jí připlatil  a pak by se teprve děly věci. Ale to jsou jen moje představy. Dala mi přes oči vlhký hadřík a pokračovala ve své práci. Sice nevím proč je pořád tam dole, ale co, vždyť je to příjemné. Masíruje mi skoro vše. Kromě jednoho místa. Natahuje mi prsty na nohou a na rukou, ale jen do té doby, než mi zakřupou klouby. Jak já to nesnáším. Malíček na noze mám takový malinký a ona mě za něho tahá, jako by to byla nějaká větev. 

Sedla si za mě a dala si mojí hlavu mezi prsa. Masírovala mi líce, bradu a dokonce i oční víčka. To už jsem nevydržel a začal se smát. Vysvětlil jsem jí to a nechal ji, ať pokračuje. Masáž skončila až po hodině a půl.  Zaplatil jsem domluvených sto padesát a odešel do pokoje. 

Ležím na posteli a snažím se usnout. Nechápu, proč mi to trvá tak dlouho. Je kolem půlnoci, procházím se po patře a přemýšlím, čím to je. Mám to. Je to určitě těmi deseti kávami, co jsem si dneska dal. 

Ráno se probouzím s hrozným pocitem. Jsem poslední den v tom nádherném Thajsku. Už mi zbývá jen jedno dopoledne. Autobus na letiště mi jede ve dvanáct třicet, a proto hned vyrážím na Khaosan se přežrat. Chci, abych si to nejlepší jídlo, co jsem kdy jedl, zhnusil. Na každém místě, co to jen jde, si dávám porci jídla. Dal jsem si čtyři velké obědy. Praskám ve švech, ale jsem nadmíru spokojen. Už se jen tak procházím ulicema a přemýšlím, co bych měl za ten zbytek peněz koupit. Musím si jen nechat pětistovku na letištní poplatek a zbytek můžu utratit. Koupil jsem ještě nějaké dárečky přátelům a za poslední dvacku mi vyšlo na dvě grilovaná kuřecí stehna. Vracím se zpět do hotelu pro batohy. Zastavuje mě místní občan a snaží se mi prodat olejomalbu. Původně za ni chtěl stovku. Snažím se mu naznačit, že nemám zájem, že se mi takové věci moc nelíbí. Slevuje na padesát. Vysvětluji mu, že mi letí dnes letadlo a že nemám ani jeden batoh. Se slzami v očích a s roztřepaným hlasem říká: „ Dej mi aspoň dvacku, ať mám na jídlo“. Je mi ho moc líto. Kdyby mi nějaké peníze zbyly, hned bych mu je dal a vůbec bych nemusel nic kupovat. Určitě mi nevěří. Je to blbý pocit, ale musím se otočit a jít.

Projíždím Bangkokem a je mi nějak divně. Odjíždím ze země, kde se mi hodně líbilo. Cesta utekla neuvěřitelně rychle a vlastně celý den nějak rychle utekl. Na letišti se nic zvláštního nestalo, až na to, že třikrát vypli proud, že jim nešel ani jeden počítač a že v televizi vysílali katastrofický dokument o spadlých letadlech. Určitě se všem chtělo do letadla po zhlédnutí takového dokumentu. 

Boeing 747/400 se pomalu zvednul a já rychle usnul.

Návrat:

 V Londýně jsme byli tak za deset hodin. Potkávám tu celou výpravu z divadla Ypsilon. Stojím v řadě na let do Prahy za Dejdarem a před Lábusem. Marek Eben si dělá srandu z právě startujícího Concordu a Pavel Nový se tu producíruje v bermudech jakoby ani nebyl přelom února a března. Těch herců je kolem mě asi dvanáct. Je to zvláštní pocit. Já je znám a mám chuť jim to říct a oni mě mají někde. 

Z té výšky stoprocentně rozpoznávám českou krajinu. Říkám si: „Zlaté bambusové domečky a ne šedivá krajina s šedými domy“. 

V letištní hale čekám na svůj batoh, až vyjede z podzemí. Většina už odešla na taxi, jen já a hrstka lidí se nemůžeme dočkat. Zaostřuji svůj zrak na podobný bágl, který se ke mě blíží. Až do poslední chvíle jsem si myslel, že se nejedná o moje zavazadlo, protože ke mě přijelo bez ucha a bez mé jmenovky. Věci mi vykukovali z boku, ale k mému údivu se nic neztratilo. 

Sedím v autobuse, který mě veze na dejvickou zastávku. Mám hrozný pocit z lidí, kteří jen tak sedí a pohledem všechny vraždí. To by se v jihovýchodní Asii nikdy nemohlo stát. Tam se všichni usmívají a chtějí si pomáhat, ale tady je všechno naopak. Ale přesto všechno jsem doma a nesmím se rozčilovat. Do uší jsem si narval sluchátka, pustil si na plné grády ALANIS MORISETTE a s lehkým krokem kráčel na vlakové nádraží. 

Tři dny krásně uplynuly a já se poté ocitl na infekčním oddělení v Karvinské nemocnici. Výtěry mi provedly snad ze všech otvorů a zrovna při jednom takovém činu se to stalo. Měl jsem špejli v konečníku, když se mě sestra zeptala:

 „ Necestoval  jsi náhodou se Sokolem ? Kývl jsem a ona na to, tak já se jmenuji Radka. A tak jsem se seznámil s kamarádkou Radkou. V nemocnici jsem ležel měsíc. Celkem na nic zajímavého nepřišli. Jen mi našli streptococcus pyogenes, stapmylococcus epidermidis, enterococcus faecalis, streptococcus viridans, staphylococcus epidemidis, eschericmia coli a později v krku Hemofilus.

Sokol se vrátil asi tak dva měsíce po mě. Na Krabi strávil celý měsíc lezením. Zde si taky našel anglicky hovořící přítelkyni, se kterou společně navštívili ještě Laos a kousek Kambodži.  

Já jsem byl na cestě pouhých 69 dní. Celou tu dobu, třikrát denně, mě posilovala rýže. Hranice jsem přejížděl osmkrát, takže vypisování formulářů jsem si natrénoval znamenitě. 

Jezdím proto, abych se mohl vracet domů. 
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